
        
            
                
            
        

    
 Čisté ruce

Eva KAČÍRKOVÁ
 
Část první
Z lásky k Daniele
Odpoledne se přihnala bouřka. Daniela stála na dlážděném chodníčku pod pavláčkou ze dvou stran lemující stavení s půdorysem o tvaru L, odkud se dalo po venkovním schodišti vystoupat do podkroví, a rozmrzele pohlížela do lijáku. Mělký okap nestačil odvádět příval nebeské vláhy a po travnatém dvorku se hrnula voda. Dívka udělala nerozvážný krůček a málem utopila střevíček. Zaklela a současně jí zazvonil mobilní telefon. Sáhla po něm, zhurta řekl:
„Haló!“
„Jak se máš?“ otázal se mužský hlas.
„Kde jsi, Kájo?“
„Leje,“ odvětil lakonicky.
„No a? Nepůjdete sem snad pěšky!“
„Sedím pod strání v auťáku a koukám střídavě na Vltavu a na silnici ke Zbraslavi. Vltava se plní, silnice je docela prázdná.“
„Copak vy jste nepřijeli spolu?“ zeptala se dívka zaraženě. „Ten tvůj kamarád sem sám sotva trefí.“
„Proto čekám dole na křižovatce. Měli jsme se tady setkat skoro před půlhodinou.“
„Fajn, že jste si udělali čas dřív, ale proč jste se nesešli v Praze a nevzali jenom jedno auto?“
„Protože David potom pomaže někam po svejch, zlato,“ poučil ji Karel Šrajer, žurnalista. „A já budu kvapit zpátky do redakce.“
„Bez tebe by Zrcadlo nevyšlo?“
„O mě ti přece nejde.“
„Chtěla jsem vás pozvat na večeři.“
„To můžeš Davida samotnýho.“
„Vždyť ho neznám!“
„Myslíš, že se to nesluší?“
„Co proboha!“
„Večeřet v zastrčený chalupě s cizím mužským.“
„Jdi do háje, Kájo! Zatím jsem s panem Braunem mluvila jenom jednou po telefonu a možná se z něho vyklube otrava.“
„Ujišťuju tě, že ne, je s ním větší sranda než se mnou.“
„To snad ani není možné,“ utrousila kousavě. „Kde se mohl zdržet?
„Nemám tušení, bejvá přesnej. A tuhle odbočku k tobě, kde na něho číhám, minout nemůže.“
„Třeba už nepřijede,“ řekla dívka pochybovačně.
„Buď klidná, dost mu na tom záleží.“
„Kolik je hodin? Moje hodinky zmokly a nejdou.“
„Tos lítala po venku v téhle slotě? Je sedmnáct třicet pět.“
„Cože?“ vykřikla Daniela. „Braun mi do telefonu potvrdil, že přijedete tak ve čtvrt na sedm. Měli jste se sejít o šesté, sem nahoru je to autem necelých deset minut! Ty jsi ale hlava, Kájo.“
„Je to možný?“ podivil se žurnalista. „Asi jo, když to říkáš. Tak to si teda můžu ještě dvacet minut zdřímnout. A ty se začni starat o tu večeři, zlato, po probuzení zpravidla rád něco zakousnu.“
„Musím hledat Amose,“ řekla ustaraně, „někam se mi ztratil. On se hrozně bojí bouřky.“
„Takovej kocour, co by se klidně moh vydávat za černýho pardáta? Von se najde sám, vykašli se na něho v tomhle lijáku.“
„Už to slábne a podívám se jenom kolem. Nechám klíč pod prahem, a kdyby ten tvůj legrační kamarád přijel brzo, jděte dál. Ale já budu určité zpátky dřív, než se objevíte.“
David Braun vyrazil z Prahy za hromobití, ale u Zbraslavi už doznívalo a průtrž se změnila v déšť, s nímž si stěrače hravě poradily. Mokrá silnice byla téměř černá, okolní zeleň čerstvě umytá a všechny barvy kontrastní jako na přeexponované fotografii. Muž v uniformě stojící uprostřed vozovky vyhlížel jako legrační panáček, ale řidičům moc veselí nepůsobil. Mával pažemi jako návěštími, pouštěl vozidla střídavé v jednom a v druhém směru a s přísnou tváří naznačoval, aby jela pomalu. Když ho Braun minul, spatřil automobil opřený nosem o svodidlo. Bylo prohnuté, nicméně zabránilo vozu žblunknout do Vltavy. David zpomalil a opatrné urazil zbývajících pár kilometrů.
Karel Šrajer zhroucený za volantem otřískaného volkswagenu by mohl zdařile pózovat ke snímku, v jakých si liboval jeho list. Ale byla to jen asociace vyvolaná nedávnou skličující podívanou, neboť když se Braun sklonil k okénku, redaktor otevřel oči a zazubil se.
„No konečně,“ zachraptěl, „ujišťoval jsem Danielu, že budeš přesnej!“
„Kousek zpátky byla havárie, dopraváci tam řídí jednosměrný provoz.“
„Copak,“ profesionálně ožil žurnalista.
„Nic pro Zrcadlo, sanitku ani pohřebák jsem tam neviděl. Pohni se, pojedu za tebou.“ Cesta šplhala do stráně, zpočátku dost strmé a zarostlé křovinami. O kus výš se stoupání zmírňovalo a docela nahoře byla planina se dvěma staveními a několika vzrostlými stromy. Pod tím, z jehož koruny už podzim pomrkával krvavými očky jeřabin, stál bílý Peugeot 106. Dále tu byl k vidění hezký domek a něco jako stodola se seníkem. Bez toho automobilu by místo vypadalo docela opuštěně, spojené s ostatním světem jenom cestou, po níž sem dorazili, v zimě sjízdnou s obtížemi. Ale teď ještě vládlo léto, tady bylo ticho a nádherně a Braun si byl jistý, že nalezl přesně to, co potřebuje. Musí se s majitelkou rychle dohodnout. Ale i když už krápla jenom sem tam kapka, nikdo nevyšel na dvorek, aby ohlášenou návštěvu uvítal.
Redaktor Šrajer kráčel suverénně přes vodou napitý trávník, shýbl se a našel klíč. Do otevřených dveří zahalasil:
„Danielo?“
Chvilku otálel, ale nedočkal se odpovědi.
„Pojď dál,“ pokynul přes rameno, „vona ještě asi pořád hledá toho zatracenýho kočičáka.“
Prošli maličkou, dřevem obkládanou předsíňkou do rozlehlé světnice, která působila útulně a zabydleně. Přímo z ní stoupalo strmé dřevěné schodiště do podkroví. Všechno tu zvalo k příjemnému posezení, všecko kromě paní domu. Braun netrpělivě čekal, až se dáma objeví, chronicky dobře informovaný Šrajer vyndal z kredence láhev fernetu a bez okolků se hotovil nalévat.
„Mně ne,“ řekl David.
„Ty tohle nerad? Jsou tady i jinší flašky,“ nabízel redaktor.
„Řídím a ty taky.“
„Já mám novinářskej průkaz,“ zašklebil se Šrajer lehkovážně.
„Já ne. Poslyš, ona to vážně chce pronajmout – teď, v létě?“
„Samo. Daniela miluje vodu. Najmě moře, a to, jak sis moh všimnout, tady chybí. Pokud je mi známo, letos poletí někam do Karibiku.“
„Z toho, co já jí můžu zaplatit, si moc nepřilepší,“ mínil David.
„To ani nepotřebuje, ta holka má bohatý sponzory.“
„Hezká je na to dost.“
„Jestli si myslíš, že za službičky platí tělíčkem, ta to seš na vomylu,“ řekl redaktor trochu kysele. „Ta má jinší možnosti.“
„Jaképak?“
„Je přece reportérka ve velice sledovaný televizi. Vona –“
„Odpusťte, pánové, že jsem vás nechala čekat,“ řekl jasný hlas a Danieia zamířila k Davidovi. „Dobrý večer, já jsem Brachová.“
„Braun,“ představil se a oplatil jí pevný stisk ruky.
„A já jsem sklo?“ vyčítavě se ozval redaktor. „Napřed se za mejma zádama domluvíte na jinou hodinu a teď se zdá, že mě vůbec –“
David neposlouchal reptajícího kamaráda, měřil si ženu, která mu prostřednictvím žurnalisty nabídla pronájem svého letního sídla.
Byla menší, než si ji představoval, celá utopená v nadměrném celtovém kabátku á mokrých gumových holinkách. To neslušivé ustrojení jí nijak neubíralo na sebejistotě, plavovlasou, krátce ostříhanou hlavu nesla hrdě a velice modré oči se na něj přívětivě, ale zdrženlivě usmívaly. Ten úsměv znal z televizní obrazovky, kde vídal populární reportérku a moderátorku ostře kritických pořadů krásně učesanou a nalíčenou. Teď měla rty přirozeně růžové a žádný make-up nezakrýval pihy, které se Davidovi zdály rozkošné. Celá živoucí Daniela Brachová se mu líbila víc než ta televizní. Když odhodila celťák a vyklouzla z gumáků, ten dojem ještě posílila.
„Koukejte se domluvit, já totiž spěchám,“ končil Šrajer svůj monolog, „jestli mě vůbec ještě potřebujete.“
„To víš, že ano, Kájo,“ podotkla dívka, aniž se k němu obrátila, a pokračovala k Davidovi, „on mi vás přesvědčivě doporučil, pane Braune. Když se člověk odhodlá propůjčit svůj druhý domov cizímu, dá přednost někomu, o kom má dobré reference. Každý pronájem je riziko.“
„Tak proč to děláte?“
„Proč vy chcete utrácet tři nebo čtyři týdny na takovémhle zapadlém místě?“ oplatila mu ostřílená reportérka.
„Já jsem se ptal první.“
Z modrých očí vylétly dva šípy a půvabná lučištnice se usmála.
„Mám to tady ráda, ale teď se mi moc nehodí sem jezdit. Nechci, aby chalupa byla prázdná, víme přece, že dochází ke spoustě vloupání.“
„A co Libor,“ všetečně se vmísit Karel Šrajer, „ten má taky na léto jinší plány? Povídá se, že jste to zase dali dohromady.“
Daniela mu neodpověděla, vybízivě se na Davida usmívala.
„Střežit sídla příliš zaměstnaných dam je zřejmě můj úděl,“ řekl, „v tom mám praxi.“
„Opravdu?“
„Už pár let bydlím ve vile jedné hodně cestující podnikatelky a většinou jsem tam sám. Jenže teď si do Prahy pozvala dvě rodiny svých italských obchodních partnerů a já tam trochu zavazím.“
„Nebo spíš vám překážejí jejich bambini?“ laškovně se zeptala Daniela.
„Jak jste to uhádla? Je jich plný dům i zahrada,“ řekl zkormouceně.
„Tady budete jako poustevník. Nenechám vám tu ani Amose, je to tulák.“
„Kdo je Amos?“
„Prominentní kocour,“ ozval se opomíjený žurnalista, „našlas ho?“
„Ne. A to se musím dneska vrátit do Prahy.“
„Nech ho bejt, von se o sebe postará.“
„Ani nápad,“ odmítla bryskně. „Ostatně ještě nejedem.“
„Jistě, musíme dojednat podmínky,“ připomenul Braun.
„Ach, to bude snadné, já nemám velké požadavky,“ řekla Daniela cestou ke chladničce, z níž vyndala studenou mísu.
Když ji vyprázdnili, řekl Šrajer líně. „Lituju, děcka, ale budu se muset zvednout. Pojedeš taky, Davide, nebo se ještě zdržíš?“
„To záleží na tom, jestli paní Brachová stojí o moji společnost při čekání na toho kocoura. V domě určitě není?“ obrátil se k dívce.
Daniela potřásla hlavou. „Zmizel, když začalo lejt.“
„Třeba zalezl do té stodoly,“ podotkl Braun.
„Hledala jsem ho všude.“
„V podkroví taky?“ připomenul žurnalista.
„To je zavřené, když jsem tu sama, vůbec tam nechodím.“
„Kočka vleze všude.“ Šrajer se zvedl, zamířil na dvorek a po venkovním schodišti na pavláčku.
Následovali ho. Když dozněly kroky na rozeschlých stupních, uslyšeli zaskřípání otevíraných dveří a Daniela udiveně hlesta:
„Copak tam není zamčeno?“
„Pojď nahoru, Davide,“ ozval se seshora naléhavý hlas. „Ty radši ne, Danielo!“
„Co se děje, pohnula se, „stalo se něco Amosovi?“
Nad zábradlím pavláčky se objevila napjatá tvář.
„Kocourovi ne. Budeme muset zavolat policii – nechoď sem, Danielo! Davide, zadrž ji –“
Ale dívka už letě! a po schodech nahoru.
„Nemáš cigaretu?“ Šrajer otráveně zahodil prázdnou krabičku.
David Braun poodešel od stodoly, do níž nahlížel teď dokořán otevřenými vraty, a sáhl do fiata pro camelky. Pak zvedl zmačkaný obal a sesbíral z trávníku osm nedopalků, které tam bezohledný kuřák za tu dobu, co rezignovaně prodlévali na dvorku, poházel.
Odevzdaný byl jen on. Redaktor Zrcadla zuřivě přecházel sem a tam a vrhal zlostné pohledy k domku, před nimž stál policejní vůz.
„Ty seš nějakej ekologickej,“ zavrčel znechuceně.
„Není třeba dělat tady svinčík,“ klidně řekl David a vrátil se ke stodole, kterou Brachovi využívali jako garáž. Blýskal se tam stříbrně metalizovaný automobil.
„Svinstvo je, že mě tady zdržujou,“ reptal Šrajer. „Já k tomu maléru nemám co říct, Bracha kdosi odprásknul, než jsem sem. přijel!“
„Uklidni se. Mě taky nepropustili, i když mám alibi.“
„A já snad ne?“ bojovně namítl redaktor. „Přijeli jsme přece spolu.“
„Jenže tys skoro hodinu seděl v autě dole na křižovatce. Údajně, jak podotkl ten poručík.“
„Jakýpak údajně? Jo, byl jsem tam sám, ale to ty na silnici od Prahy taky! Jaký máš oproti mně lepší alibi?“
„Tu bouračku, kterou jsem míjel. Došlo k ní chvilku předtím, než jsem na to místo dorazil. Kdybych sem přijel dřív, nemohl bych o ní vědět.“
„Dejme tomu,“ neochotně připustil Šrajer, „ale přesto –“
„Poslyš, nebudeme se přece dohadovat, kdo má či nemá alibi,“ přerušil ho Braun, „ten poldík to asi tak nemyslel. Ale má nejmíň dva dobré důvody zdržovat tady spíš tebe než mě.“
„Jaký!“
„Za prvé patříš do vykřičeného bulvárního listu a co víš, o tom si bude brzo štěbetat celá Praha. Za druhé jsi zřejmě kamarád paní Brachové. Já jsem se s ní setkal dneska poprvé a asi taky naposled. Nemyslím, že by za těchto okolností z pronájmu její chalupy něco bylo.“
„Proč ne, pro Danielu se tak moc nezměnilo. Snad sis všim, že nepodlehla žádnýmu záchvatu hlubokýho žalu.“
„Pozoroval jsem. Ovládá se obdivuhodně.“
Braun si vybavil výjev v podkrovní ložnici: na prostorném dvoulůžku pod zkoseným stropem nehybně leží muž s polovinou obličeje zalitou krví. Jeho žena se hned za prahem zarazí tak prudce, že on sám, stíhající ji v patách, do ní málem vrazí. Ona slabě vyjekne a pak stojí jako přibitá, dokud ji odtamtud neodvedou. Všechno ostatní nechala na svých návštěvnících a po příjezdu policie byla věcná, jak by dokázal málokterý muž.
Řekla: Ne, nevěděla, že manžel je tady Ona sama přijela kolem čtvrté hodiny, před bouřkou. Zamýšlela vrátit se večer do Prahy, a proto taky nedala auto do stodoly. Ano, jeho vůz tam stojí, ale nemá tušení odkdy. Mohl dorazit kdykoliv, třeba i po jejím příjezdu. Za hromobití ho nemusela slyšet, stejně jako výstřel ze zbraně, která se na místě nenašla. Nejspíš padl v době, kdy odešla ven hledat kocoura.
Ano, vlastní revolver a bere ho s sebou, když tady pobývá samotná. Teď ale je v zamčeném šuplíku jejího stolku v Praze. Odvezla si ho odtud, protože chodí do Nuslí na cvičnou střelnici.
Nezdá se jí zvláštní, že by Libor za ní nepřišel, když by podle jejího peugeota musel poznat, že je tady. Jejich svazek byl velmi tolerantní a vzájemně respektovali svůj soukromý život. I tuhle rekreační chalupu si rozdělili, on užíval výhradně podkroví a ona přízemí. Navštěvovali se jen na pozvání a oběma jim to tak vyhovovalo. O to, koho si druhý pozve nebo komu případně svoje prostory propůjčí, se nestarali.
„Mně se na tom nic pozoruhodnýho nezdá,“ odmítl Karel poslední Braunův nahlas pronesený postřeh.
„U tebe se tomu nedivím,“ pousmál se David, „ale že se ten policista nad ledasčím nepozastavil?“
„Poručík Ktement je světaznatej pán, zvyklej pohybovat se ve vyšších kruzích. Daniela do nich patří a Libor Brach donedávna taky.“
„Opustil je dost ukvapeně, nemyslíš?“
Žurnalista mu oplatil jeho předchozí metodický výčet faktů.
„Tak za prvé to nebyl nijak extra mimořádnej způsob odchodu, jak bys musel vědět, kdyby ses řádně orientoval v současný nóbl společnosti. A za druhý, Brach neodpad náhle. Von klesal dolů už nějakej čas a nebejt toho pistolníka, stejně by brzo skončil na dně.“
„Jeho žena nepůsobí dojmem, že by se spokojila s nějakým bankrotářem,“ mínil Braun.
„Taky jsem žasnul,“ zdráhavě přikývl Karel Šrajer, „ale je to tak. Vydrželi spolu šest let a bylo to bouřlivý manželství. Vona, význačná reportérka, von, vrcholovej fotbalista – voba hvězdy ve svý branži. Cesty po celým světě, velký prachy a všecko, co to nese sebou. Neustálá změna, vzrušení a nepochybně milostný avantýry. Dost dlouhý období se z profesních důvodů museli vobejít jeden bez druhýho, ale vždycky se k sobě vraceli, jako by bez sebe nemohli bejt. Rvali se a udobřovali všem na vočích a jejich popularitě to krásně prospívalo. Jenže před rokem se Brach zranil a musel na operaci s kolenem. Nějak se to nepovedlo, takže vod tý doby si nekopnul. Jen se tak povaloval a s Danielou si šli parádně na nervy. Voni holt nebyli zařízený na to, aby byli nonstop pohromadě.“
„Znám takové dvojice,“ souhlasil David.
„Časem se Liborek začal poflakovat po hospodách a hernách a podobnejch místech, kde moh skučet na nepřízeň osudu do účastnejch uší věrnejch fanoušků. A Daniela uvažovala o rozvodu.“
„Jak víš, o čem uvažovala, když to neuskutečnila?“
„My, lidi ze Zrcadla, víme všecko,“ děl Karel nafoukaně. „Fakt je, že rozhodnej krok neudělala. Možná jí bylo blbý kvaltem se vybodnout na polovičního invalidu a dala mu ještě šanci. Von se jí chopil, a tak v posledních měsících Brachovi přestali bejt vděčným objektem naší skandální kroniky. Daniela pořád pracuje v televizi se svým obvyklým obrovským nasazením, její muž se nechal slyšet, že v budoucnu hodlá jezdit rallye.“
„To je ale nákladný sport.“
„Třeba mu ženuška sehnala sponzora. Ta má dlouhý prsty a televize Luna je mocný médium,“ závistivě řekl Šrajer.
Na dvorek vyšla mladá žena doprovázená poručíkem Klementem, jehož široká ramena se nad ní ochranitelsky rozprostírala.
„Teď můžete odjet,“ řekl oběma mužům. „Chce někdo z vás odvézt paní Brachovou? Myslím, že by neměla řídit sama.“
„Jasně,“ přisvědčil žurnalista čile.
Braun se nevnucoval. Jeho zrak těkal od automobilu ve stodole k dívce, která nevypadala, že není schopná usednout za volant. Zachytila jeho pohled.
„Ráda bych jela s vámi, pane Braune, jestli vám to vyhovuje. Cestou si můžeme popovídat. Nebo už nechcete?“
„Chci, pokud to má nějaký smysl „ Tázavě se podíval po policistovi.
„Tady rozhoduju jenom já,“ prohlásila Daniela rychle. „Počkáte chviličku? Dojdu pro Amose, on se mi vrátil.“
Když pod křídly důsledného anděla strážného opět zmizela v domě, konstatoval redaktor Zrcadla nepřejícně. „Jede po tobě, chlape.“
„Co blázníš,“ zasmál se David Braun.
„Mám voči a na tohle čuch. Znám Danielu,“ zněla vyčerpávající odpověď.
„Já ne. Ale nezdá se mi, že se do mě na první pohled zamilovala.“
„Kdo mluví vo lásce? Potřebuje prostě mužskýho, Libor byl nejspíš už dost dlouho poloviční erotickej nebožtík.“
„Nejsem její typ.“
„Objevil ses v pravou chvíli na správným místě.“
„V domě, kde byl právě zabit její manžel,“ připomenul Braun ironicky.
„Bůhsuď, proč už se ho nezbavila. No, někdo jí tu námahu ušetřil.“
„Ano, je volná. Taková televizní a společenská hvězda si teď bude vybírat z houfu frajerů, kterým já nemůžu konkurovat.“
„Po svý poslední zkušenosti chce možná nýmanda, kterýho časem vodvrhne bez problémů,“ řekl Šrajer zlomyslně. „Přeju ti ji, ale dej si majzla. Danielka je jak voheň a led a co vodolá jednomu, neunikne druhýmu.“
Žena, která s kocourem v náruči nastoupila do fiata, však žádný živel nepřipomínala. Pobledlá a se sklopenýma očima se zdála.být pouhým stínem jiskrné hostitelky, která před necelými dvěma hodinami vítala svoje návštěvníky, i toho stvoření, které neztratilo sebevládu ani nad zkrvavenou mrtvolou na rozestlaném dvoulůžku.
Mlčky sjížděli k silnici na Prahu. David nechával na majitelce chalupy, aby formálně odvolala již téměř uzavřenou dohodu o pronájmu, ale když ticho bylo příliš dlouhé, prohodil:
„Máte sice u svý chalupy garáž, ale než se do ní dostanete, dáte autu zabrat.“
„Prosím?“ hlesla duchem nepřítomná dívka, „ach tak, máte na mysli tenhle kousek mizerné vozovky. Pěstujem si ho schválně, odrazuje totiž různé nevítané návštěvy.“
„Copak je to soukromá cesta?“
„Ano.“
„Takže teď je vaše i celá tahle stráň a usedlost?“
„Ano.“
„To je hotová latifundie. Necháte si to?“ Zastavil pod kopcem, aby dal přednost projíždějícímu kamionu.
„Vy byste to chtěl koupit, pane Braune?“
„Já? Kde bych na to vzal,“ zasmál se s politováním.
„Ale o pronájem máte zájem pořád?“
„Jistě, z mojí strany se žádné překážky neobjevily.“
„Fajn. Ale bude to dva tři dny trvat, než vám dám klíče. Lituji, není to moje vina.“ Ta ale rychle obléká svoji kůži! „Čípak asi?“
„To brzo zjistí policie. Doufám.“
„Mají už nějaké vodítko, kterým směrem vést vyšetřování?“
„Pokud vím, zatím nic. Ale já mám jistou teorii.“
„Svěřila jste ji policii?“
„Domnívám se, že to byl někdo, kdo se poblíž ukryl před bouřkou. Někdo se špatnými úmysly, slušný člověk by zaklepal a požádal o přístřeší. Nemohl vědět, kolik lidi je v domě, ale když přestávalo pršet, vyšla jsem ven já. Zamkla jsem a klíč dala pod práh. Oknem zjistil, že chalupa je prázdná, tak vlezl dovnitř, aby ji vykradl.“ V jejím hlase byla přesvědčivost zkušené reportérky. „Objevila jste nějaké stopy, že někdo světnici prohledávat? Něco chybělo nebo nebylo tam, kde jste to zanechala?“
„Nepostrádám nic, a! e na místě nebylo ledaco. Mezitím jste přece přijeli vy a redaktor Šrajer se choval jako doma, jak má ve zvyku. Ten vetřelec musel uslyšet vaše auto a utekl do podkroví. Tam se srazil s Liborem, který sáhl po zbrani, když k němu vrazil jakýsi pobuda. Můj muž byl hráč, měl ve zvyku nosit u sebe hodně peněz. A taky pistoli. Z! oděj mu ji chtěl vzít, došlo k zápasu a k výstřelu. Potom v panice utekl i se zbraní. Nejspíš vůbec nechtěl zabíjet.“
„Řekla jste tuhle story poručíkovi Klementovi?“
„Jakoupak story,“ odsekla dotčeně, „je to jen jistá možnost, jak se mohlo stát, co se stalo! Policie by ji měla vzít v úvahu, nebo vyloučit.“
„To bude těžké, jestli to skutečně byl nějaký bezdomovec, případně cizinec,“ mínil David. „Ten už může být za horama.“
„Taky si myslím,“ přikývla zasmušile.
„Proč ale nesebral vaše auto?“
„To by určitě udělal, kdybyste nedorazili vy.“
„Jak se zdá, vy vůbec nechcete připustit, že to mohl být úkladný vrah, který vašeho manžela znal.“
„To se vám nezdá, to je fakt,“ odsekla.
„Protože neměl žádné nepřátele?“ zeptal se David nevinně.
„Nebuďte blázen, každý máme moře přátel, kteří nám jdou po krku! Libor při své povaze by se jich nedopočítal.“
„Jestlipak jste tomu poručíkovi někoho z nich jmenovala?“
„O co vám jde, pane Braune, děláte snad poldíkům agenta?“
„Vůbec ne, jsem jenom pro rovné šance. Pro toho imaginárního pobudu i pro vraha, který šel po své oběti adresně.“
Mladá žena sjela Davida znechuceným pohledem.
„S tím se nedá nesouhlasit, pane Braune. Poručík Klement je fotbalový nadšenec a ví toho dost o aférách v tom zvláštním světě. Dotkli jsme se toho, ale dala jsem si dobrý pozor, abych nikoho jako možného pachatele neoznačila.“
„Proč jste se musela mít na pozoru?“
„Vy jste opravdu neodbytný zvědavec! Já prostě v naplánovanou vraždu nevěřím. Úkladný vrah by upustil od svého záměru, když zjistil, že jsem tam i já. Nebo si myslíte, že kdybych náhodou neodešla pryč, zastřelil by mě taky?“
„To nevím. Jiný argument než respekt k vašemu životu nemáte? Co vám brání na někoho upozornit?“
„Zkušenost, pane Braune. Já jsem žurnalistka a moc dobře vím, že nařknout někoho křivě může znamenat veliký malér.“
„Ten poručík by byl určitě diskrétní a žádnému riziku by vás nevystavil.“
„Tím si nemůžu být jistá,“ řekla vážně. „Libor se poté, co se mu zhatila sportovní kariéra, stýkal s dost podivnými lidmi.“
„Byla to galerka?“
Daniela se místo odpovědi trochu hystericky zasmála. Kocour stulený na jejím klíně hlasitě zívl.
„Jeďte, silnice je prázdná,“ vybídla Davida.
Přeřadil a rozjel se ve směru toku Vltavy.
„Použil jsem asi archaického výrazu,“ podotkl po chvíli.
„Ach, mlčte už o tom,“ řekla utrápeně. „Povězte mi raději – opravdu si ještě pořád chcete tu chalupu pronajmout, nerozmyslel jste si to?“
„Myslíte, že k tomu mám důvod?“
„Co já vím. Třeba se bojíte duchů.“
„Bojím se mnoha věci, pani Danielo, ale duchové mezi ně nepatři.“
„To jsem ráda,“ šeptla a po krátké zámlce něžným hlasem dodala. „Tu paní napříště vynechte, Davide.“
Braun zastavil u vily, stojící na skále nad podolským plaveckým stadionem, v níž od jara devatenáct set devadesát dva, co se vrátil z emigrace, s přestávkami existoval jako podnájemník s povinnostmi strážce a domovníka. Plnil je bez námahy a odměnu v podobě luxusního bydlení pokládal za přiměřenou, ale přibrat si navíc úlohu baviče dítek italských hostů své bytné paní Kalinové odmítal. Poprvé ho mrzelo, že mezi jazyky, jimiž vládne, patří také italština. Odpoledne se těšil, že si tady sbalí svých pět švestek a odklidí se z dosahu a hlavně doslechu pěti bambini. Teď mohl jen doufat, že domněnku Daniely Brachové o brzké přístupnosti domku v Davli policie nezvrátí. Poručík Klement dělal dojem schopného profesionála, který jen tak nepřistoupí na pohodlnou teorii o příležitostném zloději střílejícím nešťastnou náhodou. Takového vraha by dopadl stěží a pomníčky určitě rád nemá. Pustí se do úmorného rozkrývání vztahů v pochybné společnosti, v níž se fotbalista pohyboval? Kdo ví. Odmítavý postoj pozůstalé manželky sice není směrodatný, ale polda si možná bude chtít reportérku vlivné televize Luna zavázat.
Davidovi vrtalo hlavou, proč ta dáma má takovou péči, aby dohodu o pronájmu dotáhla do konce. Ať je ztrátou manžela zarmoucená, nebo ne, teď ji čekají jiné věci, než aby se obtěžovala problémy cizího muže.
Loudal se zahradou a ani nepociťoval vděk za momentální liduprázdno. Ze zadumání ho vytrhl zvonek telefonu, který zazněl, když odemykal.
„Ano?“
„Ty seš doma?“ falešnicky se podivil Karel Šrajer. „Co to, co to?“
„Proč mi voláš, když si myslíš, že tady nejsem?“
„To je přátelská inspekce. Mám vo tebe starost, vole.“
„Dík,“ suše řekl David. „Tak mě teda slyšíš a doufám, že můj hlas tě ujistil, že jsem se vrátil bez úhony.“
„Radši bych tě viděl. Šel bys na pivko?“
„Je ho dost v chladničce a na hospodu nemám náladu.“
„Budeš pořád v Praze?“
„Zítra určitě.“
„A potom?“
Braunovi docházela trpělivost. „O co ti jde, Karle? Skoro to vypadá, že žárlíš, ale k tomu nemáš vůbec žádný důvod.“
„Jakej má důvod Daniela, že vo tebe tolik dbá?“
„To bych se spíš já měl ptát tebe, ty ji znáš. Chová se snad nějak výjimečně?“ zeptal se David s probuzeným zájmem, neboť žurnalista se trefil do jeho úvah. „To si piš! Znám tu drahou dívku dost dlouho a vím, že nikdy nedělá nic, z čeho by jí nekynul nějakej prospěch. Co čeká vod tebe, chlape?“
„Nic mi nenapadá. Sice mě těší, že mě zařadila na přední místo v pořadníku svých závazků, ale do její hezké hlavičky nevidím.“
„Jo, umí bejt hezká, když si dá záležet. Ale hlavně je prohnaná. Hled ji prokouknout dřív, než pro ni začneš dělat věci, který jsi vůbec neměl v úmyslu.“
„Okej, taťko,“ přisvědčil David Braun nevážně, „dík za tvojí péči.“
„Nedělám si srandu, čoveče!“
„Taky to tak neberu. Zavolám ti brzo, měj se.“
David zavěsil a odebral se do svého pokoje v prvním patře. Dnes už měl všech úslužných lidí dost. Odpojil telefon, zamkl dveře a cítil se v bezpečí před všemi bambini i varovnými sýčky. Ne však před myšlenkami na přitažlivou a jemu nepochopitelně nakloněnou Danielu Brachovou. Ale na to, v čem její údajně nebezpečná přízeň tkví, nepřišel.
Ráno ho probudil jakýsi pravidelný klopkavý zvuk, příliš slabý, než aby ho působily dětské prstíky. Otevřel oči a zjistil, že to kapky bubnují na okno jeho ložnice. Bylo skoro devět a do libé dešťové symfonie se nemísilo žádné vřískání taliánských hlásků. Dobře vyspalý David vstal, sešel do přízemí domu, zapnul kávovar a odebral se pod sprchu. Včerejší večer mu připadal jako sen, v němž se jako rozkošný přízrak vznášela Daniela.
Návštěvník, který se objevil u branky, mu to příjemné rozpoložení pokazil. Chystal se odklidit z arkýře, kde popíjel kávu, ale ten člověk už byl na zahradě a družně mu kynul.
„Dobrý den, pane poručíku,“ řekl Braun ve dveřích, jak jste mě našel?“
Nevzpomínal si, že by se ho policista v Davti zeptal na adresu. Ten mu to zdánlivé opomenutí s úsměvem vysvětlil. „Redaktor mi včera řekl, kde bydlíte. Máte chvilku čas?“
„No tak pojďte dál.“
Poručík Klement důkladně zašoupal nohama na rohožce a vstoupil rovnou do členitého obývacího pokoje.
„Máte to tady hezké,“ rozhlédl se obdivně.
„Není to moje.“
„Aspoň se o to nemusíte starat,“ mínil policista a jal se bez okolků rázovat místnosti.
„Myslíte? Jsem tu podnájemník s povinnostmi domovníka,“ vysvětlil David, sledující ho podezíravým pohledem. Co mi ten polda hergot chce?
Poručík mířil k cíli rafinovanou oklikou. „Je to náročné?“
„Jak kdy. Ale za slušné bydlení člověk ledaco obětuje, hlavně když nejde o peníze.“
„Brachovi od vás taky chtěli nějakou protislužbu?“ prohodil poručík, obrácený zády k němu a zkoumající drobnosti na krbové římse.
„Brachovi po mně nechtěli nic,“ důrazně řekl Braun.
„To jste s nimi tak zadobře? Tedy teď už jenom s paní.“
„S Brachem jsem se nikdy nesetkal a jeho paní sotva znám.“
„Ale dost dobře na to, aby vám nabídla k pobytu svoji chalupu.“
„Jak to víte?“
„Je moje povinnost být v obraze,“ pronesl poručík svoji verzi Šrajerova „my, lidi ze Zrcadla, víme všecka“.
„Máte taky za úkol prošťourávat komíny?“ utrhl se na něj David.
Poručík Klement se otočil a podal mu obálku. „Bylo to na krbu a stojí na tom vaše jméno. Neotevřete to?“
Byl tam lístek:
Davide, jeli jsme na tři dny na Slovensko. Pak bych ráda odvezla naše hosty do Budapešti, případně je odeslala k Balatonu. Modlete se, aby se spravilo počasí. Kalinová.
David se bezděčně uchechtl. Poručík si ho měřil ostřížím zrakem.
„Od vaší domácí?“ zeptal se zvídavě.
„Sděluje mi, že na několik dnů odjela.“
„Proč to tady nechala v zalepené obálce?“
„Asi nechtěla, aby si to přečetl někdo jiný,“ řekl David rozjařený poznatkem, že paní Kalinová taky už má návštěvy dost.
„Ti Italové umějí česky?“
„Vy jste, pane, opravdu detektiv,“ konstatoval Braun. „Když o mně a o téhle domácnosti víte kdeco, tak vám ani nemusím zdůvodňovat, proč jsem se chtěl na čas zabydlet v Davli.“
„Přesně tak vaši včerejší přítomnost na místě činu vysvětlila paní Brachová.“
„Považoval jste za nutné si to u mne ověřit?“
„Vím sice kdeco, ale ne všechno.“
„Až budete v úzkých, obraťte se na redaktora Šrajera.“
„Všichni ti žurnalisti jsou jedna holota. Radši bych se přeptal vás.“
„Prosím, ale nevím nač.“
„Nabídnete mi kávu?“
„Jistě. Ale to není ta správná otázka,“ ušklíbl se David a pokynul poručíkovi ke stolku. „Okamžik, dojdu pro šálek.“
Když se vrátil, všiml si, že dopis, který pohodil na stůl, je pootočený. Vzal to jako policistovu deformaci z povoláni a vybídl ho, ať přistoupí k výslechu. „Jakýpak výslech,“ odmítl ten pán mile, „jenom bych rád znal váš názor na neochvějnou jistotu paní Brachové, že jejího muže náhodou zastřelil jakýsi pobuda.“
„Mohlo to tak být, ne? Tu zbraň pořád nemáte?“
„Ta už se těžko najde. Ledaže by ji časem někdo použil znovu a my ho při tom dopadli.“
„Vy na zloděje střílejícího z Brachovy zbraně moc nevěříte, že ne?“
„Byl opravdu zastřelen z pistole stejného typu a ráže, jako je ta, na kterou měl nebožtík povolení,“ elegantně uhnul odpovědi poručík. „Nenašla se ani v Davli, ani v pražském bytě.“
„To trochu podporuje tu povídku paní Brachové.“
Policista udělal ústy neslušný zvuk a posupně pravil:
„Správně říkáte, je to pěkná povídka. Až moc! Všecko klape jak dobře seřízené hodiny.“
„Snad paní Brachovou nepodezíráte, že to vylepšila.“
Policista opět neodpověděl na otázku.
„Kvůli tomu, že čekala vaši návštěvu, máme o jejích pohybech dost přesný časový přehled. Asi pět minut před půl šestou telefonovala se Šrajerem, který seděl v autě dole na rozcestí. Řekla mu, že se půjde podívat po kocourovi. Vy jste tam pak dorazili asi v osmnáct patnáct a ona se objevila až asi za deset minut. Je to tak?“
„Můžu vám potvrdit jenom to, u čeho jsem byl, a to souhlasí,“ přikývl Braun. „Byli jsme se Šrajerem smluveni na šestou a já jsem se opozdil o čtyři minuty. Když mi vyčítal zdržení, mrkl jsem na hodinky.“
„Tou dobou dáma už půl hodiny brouzdala po zmoklých luzích a hájích a vydržela to ještě další půlhodinu. Zdá se vám to normální?“
„Proč ne? Třeba nevyrazila hned po hovoru s redaktorem. Mohla se na tu vycházku převlékat nebo třeba kocoura ještě znovu hledat po stavení.“
„Kocour chrněl ve stodole,“ řekl poručík Klement pohrdavě. „Brachová se tam prý podívala jen letmo, ačkoliv jistě ví, že kočky zalezou všude.“
„Auto by ovšem nepřehlédla,“ svraštil čelo David, „ale Brach mohl přijet a zaparkovat tam až po jejím odchodu na ty luhy, jak jste říkal.“
„To by ho ten hypotetický zloděj viděl a do chalupy by nelezl. Brach byl chlap jako hora.“
„Proč si teda nechal vzít svoji pistoli?“
„Vidíte, už pochybujete taky,“ potěšil se policista.
„Nemám vaše informace, abych mohl něco zamítat nebo potvrdit. Víte, kdy zemřel?“
„Zavolali jste nás rychle, takže doktor to mohl určit s celkem malou tolerancí. Stalo se to prý mezi půl šestou a půl sedmou, ale vzhledem k tomu, že ve čtvrt na sedm jste tam už byli vy dva, zbývají jen tři čtvrti hodiny. Byl zastřelený zblízka.“
„To odpovídá tomu možnému zápasu o zbraň, ne?“
„Jo,“ přisvědčil poručík a vypadal přitom znechuceně.
David sáhl po konvici s kávou, ale byla prázdná. Omluvně se usmál.
„Vypadáte dost zklamaně. Očekával jste, že vám budu přizvukovat?“
„Já nepotřebuju kývala, ale inteligentního oponenta.“
Braun pochybovačně zvedl obočí. „Proto jste mě vyhledal?“
„Nemůžu vyšpekulovat, jaký je vztah mezi vámi a paní Brachovou.“
David se zasmál nahlas a od srdce. „Kdekdo mě podezírá, že s tou rozkošnou dívkou něco mám. Asi by mi to mělo lichotit.“
„Kdo – kdekdo?“ zpozorněl poručík.
„Jenom Karel Šrajer, a ten se nedá brát vážně.“
„Aha, Šrajer,“ ušklíbl se policista. „Je to prevít, ale občas nepříjemně jasnozřivý.“
„V mém případě se utnul, protože nic takového bohužel není pravda.“
„Co není, může být,“ navrhl poručík vybízivě.
„Jděte ho háje, pane! Já si svoje děvčata vybírám sám.“
Jako by tu výzvu vzal doslova, poručík Klement vstal. „V případě paní Brachové, bych si tím tak jistý nebyl.“
„Dám vám vědět, až mě pozve do postele,“ lehkovážně řekl Braun. „Nebo vás mám napřed požádat o požehnání?“
„Já bych vám je nedal.“
Policista se kývnutím hlavy rozloučil a trochu prkenně odkráčel.
„Teď právě nemohu vzít hovor, zavolejte za dvacet minut nebo nechte krátký vzkaz.“
Daniela Brachová nepovažovala za nutné ohlásit se jménem, ba ani číslem telefonu. Kdo jí volal, měl ji poznat po hlase nebo si trhnout nohou. Promlouvala spisovně a artikulovala jako školená herečka, na rozdíl od většiny spíkrů televize Luna. Sdělení na záznamníku formulovala mazaně, neboť neprozrazovalo, zda je, či není doma. Braun se rozhodl pro první alternativu a znovu si ve Zlatých stránkách ověřil adresu. Mladá žena mu ji nesvěřila, dotaz po způsobu jejich dalšího kontaktu odbyla návrhem, že mu zavolá sama, neboť v nejbližších dnech těžko bude k zastižení doma. Nedala mu ani číslo svého mobilu, který prý v Luně nesmějí používat. Tohle uhýbání poněkud neladilo se snahou dodržet nepsanou dohodu, ale David je přičetl na vrub tvrdošíjné samostatnosti, která občas prosvítala jemňoučkým závojem, do něhož se žurnalistka halila. Napadlo ho přirovnání k hedvábné rukavičce na železné ruce a trochu zahanbeně se tomu usmál. Zbytečně marní čas přemítáním o ženě, kterou teď přece shání jen proto, aby jí za její vstřícnost poděkoval.
Tu ulici našel na rozhraní Vinohrad a Strašnic a vila, před níž zastavil, byla ukrytá za korunami vzrostlých stromů. Vystoupil z fiata a šel k brance, podle zvyku rozumných občanů počestného města Prahy zamčené. Ale byl tady zvonek a domovní telefon. David ozdobil tvář příjemným úsměvem, zazvonil a čekal.
Nestalo se nic, ač mačkal tlačítko znovu a dlouze. Daniela se zřejmě skutečně neuzavřela do vdovského ústraní, ale pobíhala po svých kšeftících. Braun přešel sem a tam podle plotu s podezdívkou ze zvětralé opuky, avšak skrze rezivějící kovové mřížoví viděl jen přebujelou zeleň. V porovnání k rekreačnímu sídlu v Davli se zdála pražská nemovitost Brachových dost zanedbaná. Bylo k poledni, když pomalu projížděl ulicí, v níž se Daniela nechala předešlého večera vysadit. Domníval se, že je doma v některém z těch vinohradských domů s měšťanskými fasádami. Do Mánesovy ulice ho teď přivedl dobrý důvod – nacházela se tady restaurace známá znamenitou kuchyní. Je to důvod jediný, ujišťoval sám sebe licoměrně, někde se najíst musí a odtud to není daleko nazpátek k vile obrostlé vegetací jako zámek Šípkové Růženky. V Ambiente byly všechny stolky až na jeden s cedulkou reservé obsazené, a tak David zamířil samoobslužnému salátovému pultu, vyzbrojen velkým talířem a rozhodnutím k někomu si pak netaktně přisednout. Jak se natahoval pro mrkvičku, strčil do muže, který se tu hotovil plnit dva talíře. Jeden z nich, naštěstí ještě prázdný, třeskl o podlahu.
„Promiňte,“ omluvil se Braun.
„Nic se nestalo,“ odvětil muž tichým kultivovaným hlasem.
Přispěchala mladá servírka a bez výtky začala sbírat střepy. David se znovu omluvil a ustoupil stranou. Na schůdcích do podniku spatřil Danielu s tmavými brýlemi a s úsměvem na tváři obrácené k němu.
Potěšeně se jí uklonil a ona udělala rukou drobný užaslý posuněk, který skončil rozpačitým zamáváním. Braun se s opakovanou omluvou obrátil k postiženému muži a sáhl pro čistý talíř. „To je v pořádku,“ odmítl muž mírně, „nezdržujte se, jistě máte společnost.“
„Nečekanou,“ usmál se David, zapomněl na saláty a spěchal ke stolku, z něhož servírka odstraňovala cedulku reservé.
„Zdravím vás, Danielo,“ pravil s citem, „jsem moc rád, že jsme se potkali.“
„Vy jste mě tu hledal?“ zeptala se zkoumavě.
„Tady právě ne. Telefonoval jsem vám, zvonil u vás a chystal se zkusit to znova.“
„Proč?“
„Ráno mě navštívil poručík Klement.“
„Opravdu?“ Brýle, které neodložila, zamířily někam mimo Davida.
Ohlédl se, ale nikdo se k nim neblížil, tak se zeptal. „Čekáte někoho?“
„Ach ne, posaďte se. Když už jste mě našel.“
„Moc velkou radost z toho nemáte,“ řekl, bezpečně usazený proti mladé ženě.
„Divíte se? Nechci se už zaobírat tou smutnou záležitostí.“
„Dost umírněně označujete vraždu manžela.“
„Nechci o tom mluvit vůbec,“ odsekla popuzeně, „všecko, co vím, jsem už řekla. Ať si to ten poručík přebere a mě nechá na pokoji.“
„To právě dělá.“
„Vážně?“ usykla, „tak proč vás za mnou postel?“
„Neposlal mě za vámi, přitakal jsem na vaše přáni, že by si to poručík Klement měl přebrat. On se o to snaží.“
„Vy mu s tím pomáháte?“
„Chcete si objednat?“ zdvořile se zeptala servírka.
„Ještě jsme si nevybrali. – Co budem pít?“ obrátil se k Daniele.
„To je jedno.“
Objednal toniky, podal společnici jídelní lístek a podotkl. „Co kdybyste si sundala ty brejle.“
„Jsou dioptrické.“
„Moc vám sluší.“
„Většinou nosím kontaktní čočky, ale dnes vypadám hrozně.“
„Vás si hroznou nedovedu představit.“
„Nechte toho, Davide,“ odbyla ho unaveně. „Co vám poručík chtěl?“
„Nechcete o tom přece mluvit.“
„Nesnáším polovičaté nápovědy! Co vy jste mu mohl říct nového?“
„Sama víte, že –“ David se vypočítavě odmlčel.
„Co!“
„Nic. K tomu střílení asi došlo dřív, než jsme tam s Karlem přijeli. Tu možnost potvrdil i lékař.“
„O tom padla zmínka už včera! Objevila policie něco dalšího?“
„Jestli ano, poručík mi to nesvěřil.“
„Tak proč vás obtěžoval?“
„Mě jeho návštěva nijak neobtěžovala, Danielo,“ řekl Braun, „obtěžoval se spíš on ke mně, místo aby si mě předvolal. Měl by na to právo.“
„Má právo pátrat správným směrem a neotravovat nevinné lidi!“
„Rozmázněte to v tom vašem populárním pořadu Byli jsme při tom.“
„Ach přestaňte,“ uvolnila se mladá žena a vzdorovitá ústa se zvlnila úsměvem. „Vy mě provokujete, Davide. Co si od toho slibujete?“
„Líbí se mi, jak umíte být proměnlivá.“
„Jako luna?“ zeptala se vyzývavě. „Nemyslím televizi, ale oběžnici.“
„Měsíc je vypočitatelný, vy ne. Pořád tvrdošíjně trváte na jakémsi nešťastníkovi, který vůbec nemínil nikoho zabít?“
V brýlích s šedorůžovými skly vypadala jako chytrá sůvička.
„To s vámi poručík Klement konzultoval?“
„Tak trochu.“
„A vy?“
„Poradil jsem mu, že by měl tu možnost uvážit.“
„A on?“
„Sama jste uznala, že policie má právo pátrat. Všemi směry, dokud ty zavádějící nevyloučí.“
„Děkujem,“ řekla Daniela servírce, která je obsloužila nápoji. „Dáme si steak Ambiente – oba. To je tady nejlepší,“ dodala k Davidovi.
„Nechám si poradit,“ přikývl. „Vy sem chodíte často?“
„Když mi vybyde čas na pořádné jídlo. Poslyšte, vy jste mě opravdu tak usilovně hledal, jen abyste mi oznámil to, o čem jsme tady doposud hovořili?“
„Mohl bych využít situace a pošeptat vám, že jsem měl neodolatelnou touhu vás znovu vidět, ale bohužel musím tu šanci promarnit,“ řekl David s lítostivým úšklebkem. „Chtěl jsem vám jen říct, že moje domácí ty obtížné hosty už vyexpedovala, takže zůstanu tam, kde jsem.“
„To znamená, že Davli nepotřebujete?“ zeptala se zaraženě.
„Třeba by vám to za těchto okolností nebylo milé.“
„Naopak! Navíc teď už by vám nehrozilo, že se tam budete setkávat s Liborem, který se v chalupě objevoval docela nepředvídatelně.“
Usmívala se na Brauna líbezně, a jak si uvědomil, beze stopy soucitu s mužem, kterého kdysi jistě milovala.
„Nebojte se, teď už vás ničím překvapovat nebude.“
Prudce na něho pohlédla, pak nasucho vzlykla. „Ach Davide – – – Netušíte, kolik mě ta sebevláda stojí úsilí. Vypěstovala jsem si ji při své profesi, vy nevíte, že jsem byla jako zpravodajka ve válčící Jugoslávii? Viděla jsem umírat lidi. Nemohla bych dělat svoji práci, kdybych si nezvykla vypadat otrlá. Potom je skoro nemožné chovat se jinak při osobní katastrofě.“
„Promiňte, nechtěl jsem se vás dotknout,“ řekl Braun trochu stísněně, „neznám vás natolik, abych si dovolil vás soudit.“
„Snad mě pochopíte, až se poznáme líp.“
Přikývl a nadzvedl se. „Dojdu pro saláty, co máte ráda?“
„Všecko, já jsem jak koza Líza,“ zasmála se špásovně a dodala. „Davle by na to seznámení byla docela dobrá, nemyslíte?“
„Davle by byla super,“ souhlasil David.
Braun stál na rohu Mánesovy a Třebízského a díval se za Danielou, rychle kráčející k Vinohradské třídě. Nesla se na vysokých podpatcích s půvabnou jistotou a v ruce se jí kývala dámská aktovčička, jakou nosí úspěšné podnikatelky. Ona je úspěšná, uvědomoval si sklesle. Tu hned tak něco nezlomí. Koneckonců proč by ji měla extra zasáhnout násilná smrt manžela, kterého už odepsala? Zkrachovalý sportovec u ní jistě ztratil všechny šance.
A co ty, Davide? Nejsi sice hospodský povaleč a gambler, ale žádné závratné perspektivy se před tebou nerozprostírají. Za léta strávená v emigraci ses naučil ledaco a zvykl sis být nezávislý. Ale taky nestálý a roztěkaný. U ničeho pořádného dlouho nevydržíš, žiješ tak říkajíc z ruky do huby. Nemáš žádné jistoty a často ti chybějí prachy.
Právě těmi dvěma pomíjivými hodnotami jsi doposud pohrdal. Snad je teď najednou nepostrádáš? Daniela Brachová určitě o tvých nedostatcích ví, o to se postaral užvaněný Karel Šrajer. Očividně je přehlíží.
Třeba ji už unavují všichni ti upachtění workoholici a do sebe zahledění intelektuálové, mezi nimiž se vyjímá jako třpytivý ledňáček mezi těžkopádnými kachnami. Zachtělo se jí vyměnit zatuchlý obecní rybník za neklidnou vodu. Lidé, kteří žijí rychle a naplno, potřebují občas nějakou vzpruhu a ona k takovým patří.
Stejně jako já. Proč jen jsme se potkali právě po té bouřce?
David šel zvolna ke svému fiatu. Když do něj usedal, jakýsi muž okounějící proti vchodu do Ambiente přešel ulici a nastoupil do automobilu parkujícího nedaleko. Oba vozy se rozjely skoro současně.
Před třemi lety byla Nora Valentová svéhlavá oslňující krasavice se způsoby orientální vládkyně a s nároky odpovídajícími takovému postavení. Čas jí neublížil, ale naopak prospěl. Pyšné tmavé oči se prohloubily a osvojily si jímavý pohled, zpupně rudé rty už neplýtvaly ostrý mi slovy, ale úsměvem plným tajemných příslibů. Dívka přímočará jako blesk se změnila v ženu vyzbrojenou méně agresivními, ale neméně účinnými prostředky. Teď právě je uplatňovala na Davida Brauna, kterého se po ty tři roky snažila obloudit. Dařilo se jí to s pochybným a nestálým úspěchem, takže svého vrtkavého přítele soustavně bedlivě studovala. Teď právě se jí zdál v příhodném rozpoložení k tomu, aby udělal krůček na cestě do definitivní poroby.
Napůl ležel v klubovce obrácené proti oknu, za nímž se tyčily věže Vyšehradu, a jeho roztržitý pohled prozrazoval, že je nevidí. Noře bylo fuk, že se nepravidelný návštěvník jejího ateliéru nerozplývá nad pražskou vyhlídkou. Vadilo jí, že přehlíží to, co se mu nabízí zabalené do pleťově zbarveného hedvábí a vyzývavě rozložené na pohovce pod tím oknem. Většinou tak nevšímavý nebýval. „Zůstaneš dýl, nebo zase zmizíš?“ zeptala se lehce.
„Zdržuju tě?“ odvětil formální otázkou.
„Nečekala jsem tě, Davide. Říkals přece, že budeš nějakou dobu mimo Prahu, tak se ptám, jestli ses už vrátil napořád.“
„To že jsem říkal?“
„Ano.“
„Proč?“
„Tos mi nesvěřil,“ řekla Nora hrdliččím hlasem a s očima jako šelma na lovu. „Myslím proč jsem ti to povídal,“ upřesnil David neomaleně.
„Padlo to jen tak mezi řečí,“ pravila lhostejně, ač v ní narůstal vztek, „vzpomněla jsem si na to, když ses najednou objevil. Udělala jsem si pro tebe čas a po tvých tajnostech se nepídím.“
Falešný tón jejího hlasu Davida přiměl, aby se uznale usmál.
„Jsi skvělá kamarádka, Noro, a já mám špatný pocit, že tě zneužívám.“
„Klidně mě zneužívej, jak chceš.“ Z hedvábného roucha vyklouzla jedna opálená štíhlá končetina.
„Není třeba, můj problém se vyřešil sám. Aspoň ten, kvůli kterému jsem na čas sháněl jiné bydlení.“
„Ty ses rozkmotřil s tvojí neocenitelnou paní Kalinovou?“ vyhrkla s nadějí. „Můžeš bydlet tady, než si něco najdeš.“
„A překážet ti v práci? To by mě ani nenapadlo, ostatně už je to zas v pořádku.“
„Jen aby,“ pochybovala dívka, jíž byla Davidova bytová nezávislost trnem v oku, „Kalinová je milionářka a na takové lidi není spoleh. My, co se živíme poctivě, o tom něco víme!“
Braun si vzpomněl na společnost, v níž se malířka pohybovala, když se s ní před třemi roky seznámil, a obojetně přisvědčil.
„O tom nepochybuju, děvče. Jak ti jde práce?“
„Skvěle,“ řekla po americku.
„UŽ dlouho jsi mi neukázala nic nového.“
„Ledaco mohls vidět v magazínech a v novinách.“
„Ve kterých?“
„V různých,“ řekla neurčitě.
„Tvoje obrázky?“ ujistil se David.
„Kresbičky. Je po nich poptávka, vypracovala jsem si docela originální rukopis.“ Vybavil si povědomou šifru pod jakousi kreslenou politickou anekdotou a nedůvěřivě se zeptal. „Baví tě to?“
„Je to legrace,“ přikývla, ale v tmavých očích se mihl podezřelý stín.
Tos teda dopadla, ty ambiciózní malérečko! David si přisedl k dívce a útěšně podotkl. „Hlavně že ti to jde od ruky.“
„Vyřizuju si tím všelijaké účty,“ uchichtla se a jako ještěrka mu vklouzla do náruče.
O něco později, když už zase dýchali pravidelně, řekl David. „Budu si muset dát na tebe pozor.“
„Proč?“
„Aby sis mě taky nevzala na mušku.“
„Jasně, jsem nebezpečná. Jaký problém ti ještě zbývá, když ten s tvým bydlením se urovnal?“
„Ty mě opravdu zkoumáš lupou.“
„Nepotřebuju lupu, jsem tvoje kamarádka,“ usmála se uličnicky a hned zvážněla. „Něco tě žere, Davide, a mě mrzí, že nemám tvoji důvěru.“
„Máš jí víc než nějaká jiná žena.“
„Která?“ zeptala se hbitě.
„Schovej tu lupu, prosím tě!“
Nora zapomněla na taktiku, kterou si v průběhu jejich nepevného poměru vypěstovala a o níž se nespočetněkrát přesvědčila, že je jediná správná. Mrskla sebou a opřená o ruce a o kolena nahrbila hřbet jako kočka.
„Ty jsi tak zbabělý, Davide,“ vyprskla mu do obličeje. „Přišels ze mne tahat rozumy a ztratils odvahu? Nedodala ti ji ani ta tvoje metoda, ve které se cítíš tak dobrý? Mlč,“ okřikla ho, ačkoliv se jí nepokoušel odporovat, „já dobře vím, že nemyslíš na mne, ani když mě objímáš! Jsi vypočítavý sobec a – a –“
„– a myslím jenom na sebe,“ souhlasně dopověděl Braun, když se zajikla, „stejně jako ty. Tos chtěla říct, viď.“
„Ne.“ Nora se odtáhla do vzdáleného kouta pohovky a skrčila vysoko odhalené nohy, jako by se chránila před nějakým odporným živočichem. „Přiběhls ke mně jako pes. Jenže já nejsem čuba, co hárá!“
„Proboha, Noro,“ okřikl ji znechuceně, „co to meleš? Co jsem ti udělal, cos nechtěla? Nejsi oklamaná manželka ani zneužitá panna –“
„Cítím se zneužitá,“ přerušila ho okázale. „Nemilovali jsme se spolu poprvé.“
„Ale dneska poprvé jsem ti byla dobrá jako náhražka.“
„Co tě vede k tak scestnému názoru?“
„To je špatná otázka.“
„Je mi líto, ale žádná jiná mi nenapadá.“
David pokrčil rameny a zvedl se. Nora se rozmáchla a trefila ho polštářkem do prsou.
„Béž si za tou televizní stvůrou!“ zaječela.
Zahleděl se na ni užasle a zase si sedl.
„Zdá se, že konečně začínám být doma,“ konstatoval.
„Doma jsem tu já, plav odsud,“ řekla už bez důrazu.
David byl trochu nesvůj a hodně zvědavý.
„Tys mluvila s Karlem Šrajerem?“ zeptal se obezřele.
„Volal mi.“
„Ten blbec. Co ti napovídal?“
„Všecko.“
„Kupříkladu?“
„Co se stalo včera v Davli. Že chceš dělat Brachové vdově advokáta.“
„Šrajer si myslí, že to paní Brachová potřebuje?“
„Nevím. Prý po té virtuální ženské jedeš.“
Kamarád Kája si trochu prohodil, kdo po kom vyjel, ale nechť.
„Virtuální žena je hezký termín,“ řekl pobaveně, „ale to, co Karel roztrubuje, je typická ukázka virtuální reality vyrobené vzorným představitelem tisku. On v tom má praxi, Zrcadlo z takových bludů žije. Jen mi není jasné, proč si vybral za oběť mystifikace právě tebe.“
Protože tě miluju, vzlykla Nora v duchu, a nahlas řekla chladně.
„Já totiž něco vím a Karel si myslí, že ty to ode mne víš taky. On o tom jenom něco tuší a rád by to znal celé. Uhádl, že ke mně brzičko přiběhneš. Že mi vyklopíš svoji verzi té tragikomedie v Davli a on potom ze mne všecko vytáhne.“ Braun na dívku zíral jako na médium blábolící z transu.
„Mohla bys to něco ozřejmit? Já jenom vím, že nic nevím, řečeno slovy filozofa.“
„Znala jsem se s Liborem Brachem.“
„Já jsem ho živého nikdy neviděl, jelikož o fotbal se nezajímám.“
„Neznala jsem ho jako fotbalistu, ale jako to, na co si hrál.“
„Ty chodíš do heren?“ pozastavil se David.
„Někdy. Brach se snažil o image playboye, ale byl jenom haur.“
„Playboy musí mít prachy,“ přikývl Braun.
„To nebylo to hlavní, co mu chybělo, aspoň ne v poslední době. Měli jsme nějaké společné známé, víš, jak to v Praze chodí.“
Nevím, jak to chodí mezi elitami, ale o to teď nejde. „S jeho ženou ses potkala taky?“
„Ano,“ přikývla upjatě. „Znám ji z obrazovky jako každý a měla jsem to potěšení seznámit se s ní osobně na jedné party v hotelu Mövenpick. Při podobné příležitosti jsme se potom viděly víckrát.“
To je asi důvod, milá Norinko, proč si rozumíme jenom v horizontální poloze, já totiž na tvoje party nechodím. Na vůbec žádné.
„Brachovi tam byli spolu?“
„Kdepak. Přihasila si to samotinká a nosila se mezi lidmi jako kněžna, která se hned tak k někomu nesníží,“ odsoudila Danielu dívka, která by bez doprovodu alespoň jednoho něčím pozoruhodného muže nešla ani na mši. „Ona je obzvláště nafoukaná feministka.“
„Ani se mi nezdá,“ neuváženě mínil David a Nora se jedovatě ušklíbla.
„To se teda mýlíš. Navíc patří k té odpuzující odrůdě, která normálními ženami pohrdá. Prosím, možná je dobrá reportérka, ale co z toho má? Jako sexuální subjekt je bankrotářka. Prokoukla jsem ji, věř mi!“
„Jako evangeliu,“ přisvědčil, pamětliv skličujícího faktu, že každá slepice se ve svých družkách v hejnu vyzná líp než kohout.
„Ta osoba má mindrák,“ pokračovala Nora zlomyslně, „a léčí se z něho tím, že krade cizí partnery. Nejlíp mladším a hezčím dívkám! Z Mövenpicku si odvlekla Michala Hartla. Ne že by mi na tom záleželo –“ zarazila se a střihla po Davidovi neklidným pohledem.
Braun pochopil jednoznačný význam té zámlky a odpustil si zbytečnou otázku: Hartl byl v Mövenpicku s tebou?
„Musíš si o mně myslet, že jsem totální hlupák,“ vzdychl lítostivě.
„Proč?“
„A nebyl bych, kdybych si dělal naděje na přízeň dámy, která lehkou rukou zalasuje milionáře Hartla?“
Za temnýma očima sváděla boj uražená hrdost s přirozenou poctivostí venkovské holky, která mondénní umělkyni občas ještě stále komplikovala život. „Asi byl,“ připustila pak zadumaně, „ačkoliv – Kdo ví?“
Za oknem začal ševelit déšť, v podkrovním ateliéru se šeřilo a dívčiny oči se leskly jako dvě černé perly ztracené na mělčině. David odložil svůj odchod na neurčito.
Mladý muž v tmavě červeném Fordu Sierra parkujícím na protější straně ulice vyklepl z krabičky cigaretu a spočítal zbylé. Výsledek ho neuspokojil.
David Braun shledal, že v podolské vile je ještě stále jediným pánem, ale žádnou radost mu to nepřineslo. Nic ho už z jeho obydlí nevyhání, důvody pro vyhledání jiného přístřeší pominuly samy od sebe, na rozdíl od jeho stále vřelejšího zájmu o Danielu Brachovou. Nepotlačil ho ani metodou „vyhánění čerta ďáblem“, kterou snaživě aplikoval po celé odpoledne a večer.
Drahoušek Nora. Chtěla jen rafinovaně provokovat, když ho obvinila, že zatímco objímá ji, myslí na jinou ženu, a přitom trefila do černého. Do její náruče ho dnes přivedla mrzká pohnutka. Doufal, že s pomocí dívky, kterou měl přečtenou, vypudí z mysli ženu dráždivou jako těžko vyluštitelná křížovka.
Neklidně chodil sem tam pokojem, za jehož okny déšť ševelil konejšivou ukolébavku. Neúčinkovala, a když se zahleděl do temné zahrady, zasáhl ho odtamtud namodralý záblesk. Nebyla to vtíravá vzpomínka na jedny krásné oči. Rychle odstoupil od okna a zhasl. Ze setmělé místnosti pozorně propátrával zahradu, avšak zásvit se už neopakoval. Ale nemohlo ho vyvolat nic jiného než zapalovač.
Zamířil ke schodišti a vystoupil do patra. V ložnici rozsvítil, usedl na postel a nechal uplývat minuty. Když usoudil, že čas by mohl stačit k tomu, aby se v pohodě uložil do postele, zhasl a opět se přemístil do velkého pokoje v přízemí. Ulebedil se v klubovce, z níž bylo vidět na domovní vchod, a potichu vyčkával.
Trvalo hodnou chvíli, než uslyšel slabé kovové zvuky. Brzo nato ho ovanul chladný vzduch zvenčí a dveře klaply. David počítal do tří a pak zapojil do zásuvky dlouhou šňůru stojací lampy. Muž, který stačil udělat jen pár kroků, hbitě uskočil stranou, obrátil se ke světlu a v podřepu obouruč pozvedl zbraň. „Mířím na tebe, pistolníku,“ řekl Braun za jeho zády, „zahoď to. Dělej!“
Figura v černém strnula, hlava krytá kulichem se začala zvolna otáčet. „Ruce dolů,“ zavelel David, „nebo budu střílet!“
Muž svěsil paže a zůstal stát. Braun se zvedl a obešel ho.
Byl to mladík něco přes dvacet, ale s očima nejmíň padesátníka. Hleděly bezvýrazně, a pokud se za nimi skrývaly nějaké myšlenky, byly titěrné. Braun si měřil středně vysokou šlachovitou postavu a utkvěl pohledem na zbrani s dlouhou hlavní. Vzal si ji a zeptal se.
„Proč jsi sem vlezl?“
„Vyliž si,“ odsekl mládenec nepříjemně vysokým hlasem.
„Hloupá odpověď,“ mínil David, „poldům stačit nebude.“
„Rači je nevolejte, nic sem neudělal.“
Braun pozvedl jeho zbraň. „Máš na to povolení?“
„Já?“ podivil se mladík drze. „To není moje. Kde ste to vzal? Zajímavá věcička, ukažte –“ napřáhl ruku.
David ho hlavní klepl přes prsty v černé rukavici. Mládenec usykl a ucukl. Braun se zasmál.
„Moc se díváš na televizi, chlapečku! Ale obsadil ses do špatné role a text sis do hlavy nevpravil. Koukej se polepšit.“
Kluk hleděl stranou a zarputile svíral malá ústa podobná tlamce ryby. „Potřebuješ lekci,“ usoudil David a vlepil mu lehký záhlavec. V ruce mu zůstala pletená čepička, zaplanula ohnivě červená kštice.
„Trochu nápadné,“ řekl kriticky, „změň barvu nebo si ohol šišku, mezi skiny se budeš cítit nejlíp.“
Kluk zašoupal černými kanadami a obměnil alespoň chování.
„Nemusel byste se mi posmívat,“ zakňoural, „jo, udělal jsem chybu, ale ne zas tak hroznou. Jak jsem moh vědět, že tady někdo je?“
„Tys neviděl světlo?“
„Dyť ste tu číhal potmě! Na koho?“
„Kdys přišel?“
„Přece víte, teď, před chvilkou. Bloumal sem nahoře po parku celej zmoklej, a tak sem si vzpomněl na tenhle velikej barák. Trochu to tady znám, kousek vocaď je díra v plotě, kerou sme jako malý smradi lezli na plavečák,“ snaživě vysvětloval chlapec. „Neměl jsem kam jít, tak jsem si řek, že se tady vychrápu.“
„A něco tu votočíš,“ přihrál mu David jeho výrazivem.
„No,“ uculil se kluk a ukryl ty staré oči za překvapivě dlouhými řasami.
Je možná ještě mladší, než jsem hádal. A chytřejší. Škoda, že lže. Mám ho z toho usvědčit? Bude to trvat, a nakonec se stejně k ničemu nepřizná. Je tvrdý a kluzký jako oblázek vylovený z vody. Musel bych použít palici, abych zněj něco vykřesal, a to neudělám. Nezavolám ani poldíky, po včerejšku a po dnešní besedě s poručíkem Klementem na ně nemám náladu.
„Co s tebou,“ řekl nalomeně a chlapec pookřál.
„Necháte mě plavat?“ zeptal se s nadějí.
„Možná. Kdo ti dal tip na tuhle vilu?“
„Nikdo! Povídám vám, že jsem si jí všim už dřív. Trčí tady jak hrad a často bejvá prázdná. Mně by se líbilo takhle bydlet,“ rozpovídal se a David mu se znechuceným pobavením uťal řeč.
„Okej, tak plav. A do budoucna si na tohle bydlení nech zajít chuť.“
Mládenec kupodivu nepospíchal, oči mu jezdily po pokoji a zaznamenávaly všechny detaily interiéru.
„Vy tady nemáte žádnej alarm?“ pozastavil se všetečně.
„Dnes nebyl zapnutý. Jak to, že sis sem troufl, kdyžs nevěděl, jestli nespustí poplach?“
„Je to tady na samotě a v pohodě bych stačil zmiznout,“ zakřenil se.
„Nač tedy ta pistole?“
„Ále, to je jenom rekvizita. Vrátil byste mi ji?“
„Ty jsi přece spratek. Radši si ji nechám nebo si ještě ublížíš.“
„Prosím, dejte mi ji,“ loudil chlapec, „můžu si lehko si sehnat jinší, ale bude to stát prachy.“
Se skličujícím vědomím, že v tomhle má výrostek pravdu, Braun vyndal z pistole zásobník a odstranil tlumič. Pak ji po podlaze šoupl ke dveřím, pokročil k neúspěšnému údajnému lupiči a hmatem se ujistil, že u sebe jinou zbraň ani střelivo nemá.
„Plav,“ vybídl ho otráveně, „a už sem víckrát nelez. Tady ti pšenice nepokvete.“
Kluk mu věnoval sebevědomý úsměv.
„Tady ne,“ souhlasil významně, sebral pistoli a zmizel ve tmě jako netopýr.
Tmavé vlasy Marie Válkové prokvétaly stříbrem, ale cikánské oči měla stejně jiskrné jako v devadesátém druhém, kdy se s ní Braun po létech setkal. Tenkrát ji nepoznal, vlastně se na ni vůbec nepamatoval. Na starší sestru dávného spolužáka Filípka, který se právě odebral k Pánu, aby ho oblažoval slíděním a žalováním. V době rozmachu soukromého podnikání si Filip Válek nechal natisknout vizitky oznamující, že je představitelem detektivní agentury MAFI. Její skutečnou hlavou i duší byla Marie, někdejší praporčice Veřejné bezpečnosti, a David choval smutné podezření, že konec ambiciózního poplety Filipa znamenal počátek rozkvětu firmy. Už při své poslední návštěvě před dvěma roky shledal, že Marie přeměnila dříve očividně improvizovanou přijímací místnost v reprezentativní kancelář. Dnes se zařízení rozhojnilo o jakousi mladou a hezkou dívku.
„Už jsi spočítala ty výdaje, Juditko?“ zeptala se jí Marie, když návštěvníka odměřeně přivítala.
„Ještě ne.“
„Teď toho nechej a skoč koupit něco k jídlu.“
„Ale musím to mít hotové do –“
„Jen jdi, udělám to za tebe,“ přerušila ji Marie vlídně. „Tenhle pán mě dlouho nezdrží.“
„Tomu říkám elegantní vyhazov málem mezi dveřmi,“ zazubil se David. „Přišel jsem ve špatnou chvíli?“
„Nosíš mi smůlu.“ Ale přesto zamířila ke stolku s křesílky.
Vzpomněl si, kdy u něj seděl naposled, a posadil se s nemístným pocitem viny, o němž se domníval, že už ho dávno přemohl.
„Máte žačku?“ odvedl řeč na neutrální téma. „Moc se mi nezdá pro vaši branži, ale vy jistě máte dobré důvody ji zaměstnávat.“
„Jestli myslíš, že Judita je Cikánka, tak se mýlíš,“ řekla Marie, která se hrdě hlásila ke své polovině romské krve. „Ale ten důvod bych měla, i kdyby nebyla tak schopná a spolehlivá. Bývala Markovo děvče.“
Braunovi bylo, jako by vlítl z deště pod okap. Mariin syn Marek přišel před několika lety o život jako osobní strážce muže, kterého on sám ohlídat nedovedl. „Líbí se mi,“ vypleskl neobratně.
„Je mladá a rozkošná,“ přisvědčila Marie a sjela Davida pohledem.
„Našla jste v ní dceru.“
„Ano. Tys členům mé rodiny moc štěstí nepřinesl,“ ťala ho opakovaně. „Copak zas potřebuješ?“
Braunovo svědomí, které ho už chvíli hryzlo jako červík, zvedlo hlavu.
„Nebojte se, já vám tu vaši ovečku neostříhám,“ řekl pohrdavě.
„O Juditu strach nemám, ty jsi přece na paničky,“ oplatila mu stejným tónem.
„Vy toho o mně víte! Já –“ Postřehl její potměšilý výraz a zkrotil se. „Okej, máte mě přečtenýho. Třeba mi máte co zazlívat, ale to nejhorší mi jistě nepřejete.“
„Co je nejhorší,“ pravila Marie meditativně.
„Včera mě někdo chtěl oddělat.“
Naslouchala mu pozorně, a když v závěru začal zdůvodňovat, proč na mladého pistolníka nezavolal policii, mávla rukou.
„To mi nemusíš povídat, ovšemže by ho pustili. Nanejvýš by ho vyšetřovali na svobodě. Ale sebrali by mu tu zbraň a ověřili jeho totožnost. Ty ses o to ani nepokusil?“
„Prošacoval jsem ho a žádné doklady u sebe neměl. Poldíci by ho zadrželi jen v případě, že by ho už náhodou měli na seznamu hledaných. Byl to holobrádek, ale byl by se mnou naložil jako hošík, kterému máma uložila zaplácnout dotěrnou vosu.“
„Nelíbí se mi to.“
„Já z toho taky nejsem radostí bez sebe.“
„Nelíbí se mi, žes ho nechal odejít s pistolí. Třeba ji už někdy použil – on nebo někdo jiný,“ uvažovala bývalá příslušnice. „Mohla být důležitá.“
„Pro vyšetřování nějaké staré vraždy? Na to jsem vůbec nepomyslel.“
„Jestli opravdu čekal na zahradě, až zalehneš, tak to mohl jít do vily pro nějakou věc. Třeba na objednávku, ale ne po tobě.“
„Nevím pro co. V přízemí není nic mimořádně cenného, co stačí jenom sebrat a zmiznout. Vyčkával, až usnu, takže musel vědět, že jsem v domě sám. Kdyby si jenom chtěl hrát na lupiče se vší parádou, tu pistoli bych chápal. Ale tlumič ne. Pro někoho jsem ten otravný hmyz, Marie, a mám tušení, že v tom hubení bude chtít pokračovat.“
„Nejsi trošku paranoidní?“
„Ten spratek se neudržel a na rozloučenou mi to naznačil. Myslel si, že jsem mu tu pohádku o chudákovi zmoklém bezdomovci zbaštil. Že mě převezl. Je ješitný, hádám, že si barví vlasy.“
„Můžu vám to naservírovat tady?“ Judita se zjevila ve dveřích jako dobře vycvičená komorná. „Připravila jsem pizzu, je teplá.“
„To jste si pospíšila,“ pochválil dívku David.
„Vzala jsem i pro vás, pane –?“
„Braun,“ vstal a uklonil se jí.
Marie Válková se rychle zvedla. „Sníme si to u mne. Juditko, kdyby mě někdo sháněl, budu volná za dvacet minut.“
„Jak jste laskavá,“ prohodil v předsíni posměšně.
„Ano, marním s tebou až moc času.“
„Myslím k té holčičce. Vypadala dost zklamaně, že ji držíte stranou od klienta.“
„Judita se musí ještě hodně učit, než se dostane k práci s lidmi,“ řekla Marie kantorsky. „A ty nejsi žádný klient.“
David si odpustil vyzývavou otázku, čím tedy je, jakož i ocenění té části karlínského bytu, kterou si šéfka MAFI podržela pro svoje osobní potřeby. Pokoj s okny do dvora připomínal bohémskou garsoniéru ze začátku století. Byla tu mosazná postel s mřížkovými čely a hnědobílým žinylkovým přehozem, proutěný kufr zastupoval peřináč a americký psací stůl po zatažení rolety ukrýval minikuchyňku. Marie otevřela sklopná dvířka starodávného sekretáře, čímž vznikl stolek ne o moc menší než kavárenský, prostřela dva talíře, rozdělila na ně pizzu a přisunula dvě židle. Otáčela se jako studentka, která se o sebe umí postarat. „Posaď se,“ vybídla Davida, „nesmí ti vadit, že budem pokračovat při jídle, mám hlad a málo času. Komupak stojíš ve slunci?“
„Právě na to chci přijít. Nevím o nikom, komu bych vadil tolik, aby na mě poslal zabijáka, ale předevčírem jsem se naskytl na místě, kde krátce předtím došlo k vraždě.“
„Znals oběť?“
„Nikdy jsem se s tím mužem nesetkal. Vůbec mě nenapadlo přemýšlet, jestli paní Brachová má nějakého manžela.“
„Tys byl u vraždy Libora Bracha?“
„Vy o tom víte?“ pozastavil se Braun.
„Bylo to v novinách. Cos dělal v Davli?“
„Nebyl jsem u vraždy. Jel jsem do té chaty, protože jsem si chtěl s paní Brachovou dohodnout pronájem. Dohodil mi to Karel Šrajer, ten redaktor ze Zrcadla. Byl tam se mnou, on mrtvého našel. Ani ne čtvrt hodiny poté, co jsme tam dorazili.“
„Prosím tě, ať to má hlavu a patu,“ požádala ho Marie a vyzobla z pizzy olivu. Braun potlačil nevůli nad nedostatkem jejího zájmu a věcně vylíčil sled událostí v Davli i pozdější rozmluvu s poručíkem Klementem.
Když skončil, podotkla. „Poručík postupuje regulérně, nemáš žádný důvod mu nedůvěřovat. Měl bys mu říct o tom ozbrojeném vloupání.“
„Proč?“
„Protože si myslíš, že souvisí s vraždou Bracha.“
„A co když ne?“
„On je zvyklý na uhozené teorie amatérů,“ ujistila ho shovívavě.
„Vy ho znáte?“
„Trochu. Nemusíš se bát, že se před ním shodíš.“
„Z toho strach nemám. Jen bych ho nerad zaváděl špatným směrem.“
„Nech to na něm, on si to přebere. Co tobě na tom záleží?“
David se pustil do vystydlé pizzy. Marie, která už svoji spořádala, ho pozorovala a po chvíli zlomyslně prohodila.
„Daniela Brachová je přitažlivá žena, viď.“
„Jo. Teď právě to nemá lehké.“
„Myslíš? Třeba se jí ulevilo.“
„O tom nic nevím. Ale obávám se, že na pohodu si počká.“
„Ty se obáváš?“ podivila se významně, „takže jí chceš pomáhat i na úkor pravdy?“
„Já? Co vás nemá!“
Braun odstrčil talíř, že porazil lahvičku kečupu. Marie ji zachránila a nakloněná nad stolní desku řekla důtklivě.
„Tys něco policii zamlčel, Davide. Proč jsi za mnou přišel, máš strach? Po té včerejší noční návštěvě.“
„Já se o sebe postarám.“
„Ale Brachová ne. To tě trápí? Jenže s tím já nic nenadělám, chlapče.“
„Taky to od vás nečekám.“
„Tak proč mi tady celý čas předvádíš jakési tanečky na divnou muziku,“ vyjela na něj. „Vybal, co chceš, nebo to zabal!“
Rázně se zvedla, sklidila prostírání a všecko strčila pod roletu amerického stolu. Zaklapla sekretář a David zůstal sedět uprostřed pokoje jako na hanbě. Řekl:
„Její muž se prý motal ve společnosti, kde se točí velké peníze.“
„Od koho to víš?“
„Od redaktora Šrajera a potvrdil mi to někdo, kdo si bývalého fotbalisty začal všímat před několika měsíci.“
„Byla to žena?“ hádala Marie.
„Neupoutal ji z důvodu, který vás napadá,“ usmál se Braun.
„Co ty víš, co mě napadá! Znám tu křepelku?“
„Na ní nezáleží. Tu dívku ani tak nezajímal Brach jako jeho manželka. Zadaná ženská ke třicítce vyfoukla té mladší a neprovdané dívce nejlepšího kohoutka na smetišti.“
„Ji to naštvalo a věnovala pozornost každému, kdo měl k Brachové blízko,“ zkušeně se ušklíbla Marie. „Ten pán jistě nebyl žádná nula.“
„V tom numeru se prý nuly dají těžko spočítat. Byl to inženýr Michal Hartl.“
Marie zvedla obočí. „Muž, kterému patří několik okresů a pražských paláců,“ řekla. „Taky prý pár parlamentních poslanců.“
„Nikdy mu nic nezákonného nedokázali, i když prý se občas někdo snaží,“ řekl Braun lhostejně. „Nevím, co by Hartl mohl mít s tou vraždou společného, ten má docela jinou sféru zájmů. Mohla byste mi něco zjistit o lidech, se kterými se Brach kamarádil?“
Zdálo se, že Marie se jen nerada vrací do řádově nižší společenské vrstvy.
„Já?“
„Vy přece máte oči a uši všude. Ani bych se nedivil, kdybyste už Bracha perlustrovala,“ řekl zkusmo.
„Nevím, komu by za to stál.“
„Kupříkladu svojí ženě. Bývalý fotbalový internacionál už nepoletoval po světě, ale vysedával ve hnízdech, kde se shromažďují hodně vypelichaní ptáci. Paní Brachová dost vydělává a má prominentní postavení. Gambler se nezastaví před ničím, aby mohl pokračovat ve hře, pro prachy bude krást, vydírat a třeba i vraždit.“
Měl dojem, že přesvědčivěji by ty hrůzy nevylíčil ani sám premiér, ale šéfka MAFI řekla. „Do kriminálních věcí já nedělám, svěř ty svoje dohady policii.“
„Co kdybyste to udělala vy, když tam máte dobré styky.“
„A na oplátku něco vytáhla z poručíka Klementa? S tím nepočítej, já mám ještě pořád policajtskou duši.“
„Udělejte to pro mne.“
Marie ho protkla laserovým pohledem. Braun chvilku odolával, pak se zvedl a odnesl obě židle ke komodě pod oknem.
„Ten stříbrný auťák ve stodole, co ji používají jako garáž, byl nablýskaný jako nová mince a docela suchý,“ řekl obrácený zády do pokoje. „Brach ho tam musel postavit před bouřkou. Jeho manželka tam hledala kocoura, když už lilo, a podle ní byla stodola prázdná.“
Otočil se k hubené ženě s ostře řezanou tváří a s očima, v jejichž hloubce se skrývalo pochopení pro všechny slabosti a strasti světa.
„Žere mě to, Marie,“ přiznal, „a nejenom proto, že nevím, která bije. Uděláte, oč vás prosím?“
„Zastav se zítra,“ přikývla po krátkém váhání.
„Dřív by to nešlo?“
„Podám ti prst a ty hned chňapneš celou ruku! Dobře, zavolej mi večer.“
„Díky, máte to u mě.“
Usmála se přezíravě a trochu soucitně.
„Poslechni, synku, proč my si vlastně netykáme?“
Krajina měla dnes jinou atmosféru než před tou velkou bouřkou, jako by ji namaloval malíř s ostřejším štětcem a nelomenými barvami. Bylo polojasno, žluté slunce občas problesklo mezi rychle letícími mraky a pod tou dramatickou oblohou se fiat zdráhavě ploužil do stráně. Jeho řidič se mrzel, že na tuhle strmou a vymletou cestu opětovně vyrazil.
Braun byl se sebou nespokojený. Zneklidňující pocit, který ho znenadání přepadl před dvěma dny, nepomíjel, ovládal ho nezávisle na jeho vůli a byl dotěrný jako nějaký dávno zapomenutý známý. Jako kdosi, s kým se člověk kamarádil, když byl ještě mladý a důvěřivý. Kdo ho opakovaně zklamal a koho už doufá nikdy nepotkat. A kdyby přece, mine ho nevšímavě jako dotěrného agenta, vnucujícího bezcenné a strašlivě předražené zboží. Domníval se, že. už je na toho šejdíře vyzbrojený, že ho pozná na dálku a uteče do bezpečí. Teď se na sebe díval poctivýma očima Marie Válkové a co viděl, bylo zkrušující. Vystoupil z fiata na místě, kde předevčírem stál Danielin vůz. Dnes tu bylo mrtvo a dům vypadal opuštěně. Nad planinou vládla nostalgická nálada, jak tomu bývá po sezoně na místech rušných jenom po část roku. Snad tu už podzim hlásil nástup. Jako by to chtěl potvrdit, zadul vítr a prohnal po trávníku hrst uschlého listí. Bude tady chmurno, až opadá všecko, napadlo Davida. Současně se mu vnutila představa krbu s planoucím ohněm, před nímž se na chlupatém koberečku hřeje dívka s očima jako zimní obloha.
„Byl by to kýč,“ napomenul sám sebe polohlasně, „proč jsi sem jezdil, ty zatracený blázne!“
Vztekle a jen aby vykázal nějakou činnost, když už sem vážil cestu, obešel stavení. Neměl žádný důvod prohledávat okolí, policie to určitě provedla profesionálně. Chvilku otálel na dvorku, ale přemohl se a pod práh se po klíči nepodíval. Rozladěně se vracel k fiatu.
Začínalo foukat silněji a oblohu zastíral jednolitý šedivý příkrov. Ve slunečních paprscích, které pronikly poslední štěrbinou v mračnech, se zablyštěl kov na dvoukřídlých vratech.
Minule si Braun stodoly pořádně všiml, až když byla otevřená. Teď si zblízka prohlédl petlici a masivní visací zámek. Vypadal nedobytně, ale muselo být dost nepohodlné s ním manipulovat. Klika tu chyběla.
David obešel stodolu, ale jiné dveře ani okénko neobjevil. Pod hřebenem střechy byly ve štítě dveře, jimiž se kdysi podávalo nahoru seno. Zkusil si představit Danielu, jak rozkročená v široké květované sukni a s vidlemi v rukách stojí na naloženém žebřiňáku. Zdařilo se mu to. Dovedl si ji živě představit v jakémkoliv úboru a v každé situaci. Jenom ne při tom, jak běží v lijáku dobrých dvacet metrů ke stodole, mokrýma rukama zápolí s tím humpoláckým zámkem a pak ho zase puntičkářsky dává na místo.
Karel Šrajer se v redakci Zrcadla zdržoval pokud možno co nejméně a neopomenul to zdůraznit, když se Braun začal rozhlížet po židli.
„Já tady zbůhdarma nevysedávám,“ prohlásil zaměstnaně, „máš kliku, za pět minut bys mě už nezastih.“
„Dýl tě nezdržím,“ ujistil ho David. „Potřebuješ někam hodit?“
„Metrem to bude rychlejší.“
Redaktor začal odebírat papíry vyjíždějící z počítačové tiskárny a dost bordelářsky je srovnával.
„Ty píšeš filmový scénář?“ všiml si Braun grafické úpravy textu.
„To až časem, tohle je jenom návrh mý koncepce televizní reportáže na daný téma. Ti blbouni trvají na tom, abych ji předložil taky, i když u mě je to zbytečný.“
„Jdeš na konkurz?“ dovtípil se Braun. „To abych ti držel palce.“
„Nemusíš, mám to jistý,“ řekl Šrajer sebevědomě a mrkl na hodinky „Jestli chceš, doprovoď mě kousek.“
„Kam?“
„K Prašný bráně na metro. Jedu do Spálený, že bych radši šel pěšky?“
„Snad neděláš konkurz do Luny?“
„Poď, poď,“ redaktor vykročil ke dveřím. „Je to sice jenom formalita, ale aspoň bych tam měl bejt včas.“
„Máš mocnou protekci?“ vyzvídal Braun při čekáni na výtah.
„Měla by stačit,“ přisvědčil Šrajer nedbale.
„Tak to bude co oslavovat, Co kdybychom si potom zašli na večeři?“
„Zveš mě?“
„Jasně.“
„A co za to?“
„Myslíš, že zadarmo ani ránu?“ usmál se David. „Já chci s tebou opravdu jenom posedět a trochu si pokecat.“
„O čem?“
„Zmínil ses, že Brach by neměl mít nouzi o sponzora.“
„Nač by ho byl potřeboval?“ podivil se redaktor.
„Pro ten svůj záměr věnovat se automobilismu jako profesionál.“
„Jo, to by stálo majlant. Brach asi kecal.“
„Třeba ne. Prohodils, že obstarat na to peníze by nemusel být problém pro jeho ženu.“
„Nic takovýho jsem tvrdit nemoh,“ ohradil se Šrajer ostře, „jelikož to nemám potvrzený!“
„Odkdy si žurnalista ze Zrcadla dělá hlavu z toho, jestli něco může doložit?“ ušklíbl se David. „Nejež se, Kájo, mně o žádnou lobby podporující pana Bracha nejde. Co když si dokázal sehnat prostředky na svoje záliby sám?“
Přijel výtah a v poslední vteřině se do něj s nimi nacpala důchodkyně s vizáží horlivé čtenářky Zrcadla. Redaktor k ní prohodil několik příjemných slov, Braun nuceně mlčel. Když vystoupili, řekl:
„Taky bychom si mohli večer popovídat o jedné roztomilé lhářce.“
„Taxi!“ houkl Šrájer a rozběhl se k vozu, z něhož u chodníku právě vystupoval pasažér.
„Neblbni, Kájo, se mnou to budeš mít zadarmo,“ volal za ním zaskočený David, „počkej přece! Kdy a kde se sejdeme?“
„Nevím, jestli budu mít čas,“ zněla odmítavá odpověď.
Redaktor zabouchl dvířka a taxikář se bezohledně propasíroval do pražského dopravního džemu.
Pozdravuj hvězdu televizního týmu reportérů, ty prodejný žurnalisto, určitě tě k tomu konkurzu povede za ruku.
Lesoparkem na Kavčích horách vede cesta na konci se rozšiřující v plošinu, z níž se otevírá vyhlídka do údolí nejkrásnější civilizované řeky na světě. Od Barrandova až po Karlův most se Vltava tulí mezi pahorky a kosmetické vady jejích břehů nejsou z výšky moc znát. Ba i Kongresové centrum odtud připomíná spíš srostlici velikých kostek cukru než monstrózní „Bílou velrybu“. Panoramatu ohraničenému na jihu filmovými ateliéry a na severu obrysem bohnického sídliště dominují Hradčany, a ať osluněné, či iluminované, vždycky berou dech.
Plošina se na okraji lomí do krátké a strmé stráňky. Dívka stojící na té ostré hraně neobdivovala krásné staré město, shlížela dolů na střechu a nejvyšší patro domu, prosvítajícího mezi nízkými křovinami. Byla velice půvabná a vypadala romanticky. Vítr jí lepil na tělo tenké černé šaty a povíval s dlouhými žlutohnědými vlasy. Trochu se choulila chladem, ale tvářila se odhodlaně, jako by se rozhodovala, zda má sklouznout po pichlavými keříky porostlém svahu pro zakutálený míč.
Dole zastavilo auto. Dívka si povytáhla dlouhou sukni a mrštně se svezla dolů. Braun uskočil stranou a přikrčil se za fiata.
Dívka pátrala v trávě po ztraceném střevíci. Ležel blízko auta a David ho zvedl. „Co tady strašíte lidi,“ řekl vyčítavě, „dobrý večer, Juditko.“
Urovnala si oděv a důstojně řekla. „Dobrý večer, pane Braune, mě se bát nemusíte, nemám zbraň. Vrátil byste mi laskavě tu botu?“
„Zajisté, Popelko.“
Galantně jí chtěl střevíček obout, ale vytrhla mu ho.
„Dejte to sem! Jste snad nějaký princ?“
„Spíš Honza,“ mínil lítostivě.
„Mdlýho rozumu?“ zeptala se uštěpačně. „Třeba mu trochu pomůžu, když mě pozvete dál.“
„Prosím.“
Ve velkém chladném pokoji David navrhl. „Mohl bych zapálit v krbu.“
„Nemusíte,“ odmítla, ale zimomřivě si objímala nahé paže.
„Vždyť jste jak Maruška z Dvanácti měsíčků. Včetně toho žebradla.“
„Nechte těch pohádek!“ Sesmekla z ramene pytlovitou kabelku a vytáhla z ní obálku. „Tady máte, co jste chtěl. Jestli vám to teda k něčemu bude.“
„Posaďte se,“ pokynul jí ke křeslu a než usedl, položil jí na kolena pléd.
„Vypadáte jako studená žabička. Čekala jste tady na mě dlouho?“
„Jo.“
„Tohle jste přece mohla hodit do schránky.“
„To jsem nemohla.“
Přehodila si lehký pléd jako pončo a schovala pod něj paže ozdobené korálkovými náramky. S dlouhými žíhanými vlasy vypadala trochu jako hipík, jako něco, co sem zabloudilo z dávno uplynulého desetiletí. David sám je zažil jen jako dítě, ale jeho dozvuky se zapsaly do vnímavé dušičky chlapce dospívajícího za tuhé normalizace a měly zásluhu na tom, že posléze emigroval a léta žil jako globettroter. Snad proto se teď bláhově otázal:
„Vy jste mě chtěla vidět?“
„Nařídila mi, ať vám to dám z ruky do ruky.“
„Myslel jsem, že paní Válková si vás drží jenom jako kancelářskou myšku.“
Dívka se vychytrale usmála. „Snaží se, ale myšky ledaco slyší.“
„Poslouchala jste za dveřmi?“ pochopil. „To není hezké.“
„Abyste se radši na to podíval.“
Braun otáčel zalepenou obálkou mezi prsty. „Vy víte, co tam stojí?“
„Vytáhla jsem to sama z počítače. Třeba vám to bude stačit.“
Chce mu to děvče naznačit, že informace jsou neúplné? Roztrhl obálku.
„Tohle mi vaše šéfka mohla sdělit po telefonu,“ řekl nad seznamem několika jmen osob a lokálů, „byli jsme domluveni, že jí zavolám.“
„Ona s váma mluvit nechce.“
„Proč, prosím vás?“
„Nehodlá vám odpovídat na žádný další otázky.“
Braun přemítavě hleděl na dívku a zvažoval dotaz po důvodu zdrženlivosti její ochránkyně. Posléze ho formuloval jinak.
„Bylo by na co se ptát?“
„Podle toho, o co vám jde.“
Oč běží tobě, milé dítě, co to na mne zkoušíš?
„Vy jste si s Marií hodně blízké, viďte.“
„Děkuju jí za všecko,“ přikývla Judita vážně.
„Ve smyslu ‚tak ti teda pěkně děkuju‘?“ zeptal se záludně.
„Vy jste přece,“ vyhrkla s nevolí a vášnivě vychrlila. „Vděčím jí za život, bez ní bych tady už nebyla! Nejsem křivák. Chci jenom zaplatit dluh i za ni. Ale po svém!“
„O čem to mluvíte,“ užasl David.
„Vy nevíte, že jsem byla závislá, ona vám to neřekla?“
„Na drogách?“ pochopil. „Milá Juditko, takové důvěrné věci o někom blízkém se nezasvěcenému nesvěřují. Marie mi o vás řekla jen to, že jste byla Markovo děvče. On bral něco taky?“
„Co vás nemá!“ odmítla pobouřeně. „Začala jsem s tím až po jeho – až když jsem ho ztratila. Abych to vůbec přežila.“
„Za těch okolností vám to nikdo nemůže mít za zlé,“ řekl David mírně.
„Zabralo to. Brzo mi bylo všecko jedno.“
„Je to dva roky. Kolik vám tenkrát bylo?“
„Devatenáct. Marie pomáhá v jednom centru pro mladý narkomany. Ona nedělá jenom komerci, víte?“
Neodpověděl, a ona to ani nečekala. Pokračovala, jako by zpytovala svědomí. „Člověk si namlouvá, že to má pod kontrolou. Že toho nechá, až se odrazí ode dna, jenomže se propadá do hlubokýho suterénu. Já jsem nechodila po bytovejch partách, mám garsonku, kterou mi nechala máma, když se odstěhovala k tomu svýmu hospodskýmu. Jednou si tam pro něco přišla a našla mě, jak sedím na zemi a kývám se dopředu a dozadu. Najednou jsem se uviděla jejíma očima a bylo to strašný. Máma mě odvedla před to centrum a utekla. Ale potkala jsem tam paní Válkovou.“
„Nenapadlo by mě, že se Marie zabývá psychoterapií.“
„Taky že ne. Hledá ty ztracený mladý lidi a snaží se je přesvědčit, aby se vrátili tam, kam patří. K někomu, komu na nich záleží. Jenže já jsem nikoho takovýho neměla, tak se o mě postarala sama.“
„To bylo od ní skvělé. Vás ovšem znala.“
„Vůbec ne,“ usmála se dívka smutně, „chodila jsem s Markem jenom půl roku a on byl tajnůstkář. Nevěděly jsme jedna o druhý.“
Braun pohlížel na svěží stvoření s opálenou pletí a jasnýma očima.
„Ani vás to nepoznamenalo,“ konstatoval bezděčně.
„To se vám zdá,“ řekla hořce. „Taková zkušenost se do vás zadře. Jste přesvědčenej, že to máte odbytý, ale víte, že se změnilo i vaše myšlení.“
„Stejně jste měla velké štěstí, mohla jste zaplatit daleko víc. Už na to nemyslete a na jakýsi dluh taky ne. Marie od vás jistě nic nežádá.“
„Já vím.“
Braun znovu přelétl kratičkou zprávu. „Tohle mi opravdu nic neříká.“
„Dostal jste jména lidí, se kterýma se ten zavražděnej stýkal.“
„To předpokládám,“ přikývl. „Máte je v kartotéce pod heslem Brach, nebo to jsou sólisti?“
„Nevím,“ řekla nechápavě a dodala, „ale jednoho z nic znám.“
„Který to je?“
„Milo Gogov. Je to Srb a chodí k Volskýmu voku. Dělá do koksu.“
„Byl to váš dealer?“
„Ne, já jsem sjížděla perník,“ řekla nevinně, jako by přiznávala, že má nejraději čokoládovou zmrzlinu.
Braun si uvědomil, že je krajně nevhodné, aby se Judita zabývala čímkoliv ze své málo vzdálené nebezpečné minulosti. Nepostřehl, že na něho hledí upřeně, jako by se odhodlávala k nějakému dalšímu sdělení.
„Děkuju vám za důvěru,“ řekl, „pojďte, odvezu vás domů.“
„Jsem unavená,“ přisvědčila sklesle, poslušně se zvedla a zarazila se. „Povím vám ještě něco –“
„Nechme to na příště,“ přerušil ji.
Volský voko byl podnik na rozhraní Vinohrad a Nuslí a většina jeho návštěvníků vypadala, že ještě k volebním urnám nechodí. Majitel toho stánku zábavy se ale nedopouštěl ničeho nezákonného, jak se Braun na první pohled domníval. Dva nezletilci schýlení nad řidítky harleyů třeštili zrak na monitor se simulovanou závodní dráhou, jiná dvojice divoce pálila po jakýchsi vesmírných korábech. Motory vyly, samopaly štěkaly a kolem čtyř šťastlivců se tísnil nespočet štěňat s dychtivýma očima. Jakýsi postarší mužík to všecko sledoval spokojeným pohledem a David, který se tady cítil jako metuzalém, jemuž navíc nezadržitelně odchází sluch, se k němu připojil a zaječel.
„Ti si tady užijou, co!“
„Mají si kde hrát,“ zvolal mužík hrdě a otcovsky, „děti!“
Jelikož se mu takový způsob konverzace nezdál právě příhodným, Braun se vydal na obhlídku toho dětského hřiště. Kolem zdí stála rozmanitá nevinná zařízení fungující na žetony, které do nich dětičky strkaly upocenými prstíky. Peníze se tady nesypaly, největším ziskem mohlo být plyšové zvířátko ulovené mechanickou rukou ve skleněné kleci. Bylo k tomu zapotřebí jisté zručnosti, takže žádný hazard se tu nekonal.
V rohu uviděl otevřené dveře. Nápadná cedule nad nimi oznamovala, že mladším 18 let vstup přísně zakázán.
Krátká chodbička vedla do jeskyně, kde tlupa pověstných jednorukých banditů olupovala zbloudilé poutníky. Blikala tam veselá světýlka, cinkaly mince a do toho zavřeštěl ženský hlas.
Brauna někdo zezadu odstrčil a nasupený mužík se protáhl kolem něho. Za okamžik vlekl ven vzpírající se ženu neurčitého věku. Při pohledu zepředu David pochopil, proč tady tomu říkají U volskýho voka místo U Toníčka, jak stojí na vývěsním štítě. Mužíkova levá bulva byla vypoulená, jako by ho postihla jednostranná Basedowova nemoc.
„Jdete dovnitř?“ zahalekal.
„Jenom se koukám,“ zavrtěl hlavou Braun.
Mužík stanul, ale tu vyzáblou ženštinu nepouštěl.
„Líbí se vám tady?“ zeptal se obezřele.
„Nech mě, Voko,“ zakňourala, „ten pán vidí, že mi ubližuješ.“
„Kuš,“ okřikl ji a půlkou obličeje se na Davida usmál. Druhá zůstala nehybná. „Někdy dá práci udržet tady pořádek, ale to se naštěstí stává málokdy,“ řekl už potichu. „Viděl jste, že děti jsou hodné, všiml jsem si, jak jste se rozhlížel mezi mými chlapci.“
Usmíval se stále a podivně vybízivě. Při jeho vzezření to bylo trochu příšerné. „Někoho hledám,“ řekl Braun, stísněný nejen úzkou chodbičkou.
„Mohl bych vám možná pomoci.“
„Dej pokoj, taťko, pán neshání kolouška,“ posměšně zaskřehotala žena.
Taťka s ní smýkl, až zavrávorala. Braun rychle řekl.
„Hledám jednoho známého. Není tady Milo?“
„Neznám žádného Mila,“ bryskně odvětil mužík.
„Milo Gogov. Je to Srb.“
„Sem Balkánci nechodí, ale jestli chcete, podívejte se po něm.“
Luskl prsty někam do herny. Od shluku gamblerů se odloupla gorilka obšitá černou kůží a s posupným výrazem se kymácela k chodbičce.
„Není to zas tak nutné,“ odmítl Braun.
„Jak jste říkal, že se ten váš známý jmenuje?“ vysmíval se mužík.
„To je jedno. Na shledanou.“
Na chodníku se David zhluboka nadechl a setřásl pocit ošklivosti. Prošel už ve světě ledasčím, ale touhle hernou se plížilo jakési plazma, lepkavé a hnusné jako tajná neřest. Možná vycházelo z toho morbidního skrčka, který tady nabízí a asi úspěšně prodává hloupé a za prachy ke všemu svolné „koloušky“.
Braun si odplivl a kdosi nablízku uskočil.
„To se nedělá! Kde si myslíte, že jste, člověče?“ Lísavá servilnost ze ženštiny spadla, jakmile opustila hernu.
„Promiňte,“ omluvil se a popošel dál.
Žena se mu zařadila po bok. „Kam jdete?“
„Proč vás to zajímá, madam?“ Přidal do kroku a ta ubohá zpustlá ženská taky.
„Já bych vás doprovodila,“ navrhla se strašidelnou koketností.
„Jdu domů k mamince.“
„Vy už nehledáte Mila?“
David se zastavil. „Vy ho snad znáte?“
„Možná,“ měřila si ho poťouchle, „ale dám krk za to, že vy ne.“
„Jak jste to uhádla,“ usmál se suše. „Kolik chcete?“
„Za co,“ vypískla ošizeně, jako by jí ukradl dobrý fór.
„Kde Mila najdu?“ Braun sáhl do kapsy a namátkou vylovil padesátku. Žena na ni mrkla a opovržlivě usykla. David vytáhl stovku a žena chtivě shrábla obě bankovky.
„Milo sem chodí už málokdy,“ řekla.
„Kam chodí často?“
Chvilku se upejpavě kroutila, pak předvedla náhlou proměnu, jak to dovedou jen primitivové.
„Naval víc, kořene,“ řekla hrubě, „máš na to!“
„Jak mám vědět, že mě jenom netaháš za nohu?“
„Milo Gogov, Srb,“ zarecitovala.
„Tos slyšela ode mne.“
„Je posedlej po fotbale. Umí se postarat, aby sis moh dát do nosu.“
„To stačí,“ přikývl Braun a ukázal ženě další stovku.
Vytrhla mu ji. „Von teď je většinou v Tunelu. Je to –“
„Tohle náhodou vím,“ přerušil ji. „Dobré štěstí ve hře, krásko!“
„To už dobrý nebude,“ zabručela.
„Dneska už sis přišla na své, ne?“
Žena pochybovačně zírala na svůj snadný zisk. „Co to je, při týhle inflaci!“
V Praze bývaly podniky, jejichž návštěvníci se nespokojovali jenom s klábosením nad kafem či pivem, ale vyhledávali tam ušlechtilý sport. Šachisty z vinohradské Hlavovky vypudila jedna roztahovačná banka, hráči biliáru si svůj žižkovský svatostánek udrželi. Určitě ne proto, že byli fyzicky zdatnější než většina vetchých intelektuálů hrbících se nad šachovnicemi, ale okolí hory Vítkov není příliš atraktivní pro penězoměnce a podobnou chamrad. Avšak když se Braun rozhlédl po dlouhém Tunelu, spatřil pod klenutým stropem hodně tváří s tvrdými ústy a s pozornýma očima kořistníků. Tady se koulelo o peníze a tága byla hudebními nástroji, vyhrávajícími předehru k šustění bankovek.
Sál měl pro svůj účel ideální proporce, po obou stranách stolů stojících za sebou, bylo dost místa pro volný pohyb hráčů, ale ne tolik, aby se tam mohli shlukovat kibicové. David šel podle té dlouhé řady a tipoval, kdo je profesionál a kdo hejl. O poslední tady asi dnes byla nouze, protože pár profíků se po něm s nadějí ohlédlo. Uměl je rozeznat, za časů, kdy se protloukal světem, se občas také živil všelijak. Jenomže to už bylo dávno.
Nostalgicky se pousmál a zachytil letmý pohled pomenšího muže s výraznými rysy. Měl prošedivělé vlasy rostoucí nízko nad střechovité obočí a takzvaný velký karambol sám pro sebe. Žádný z hráčů čekajících opodál se tomu pořízkovi nevnucoval. Zdálo se, že tady vzbuzuje neomezený respekt.
Třeba mu Tunel patří, napadlo Brauna, ale ať je ze mne tunelář, jestli se ho po zkušenosti s volookým mužíkem zeptám na pana Gogova.
Dorazil na konec sálu k dost skromnému výčepu a požádal o kávu. Chlapecký číšník ukázal do šerého rohu.
„Támhle je automat.“
„Takovou já nerad.“
„Bude to chvíli trvat,“ mdle řekl číšník pápěrka a odklátil se za regály v pozadí. Braun se opíral o pult a pozoroval dění v sále. Bylo tu klidno, muži u stolů soustředěně kouleli, jiní trpělivě přihlíželi. Připomínalo mu to prostředí nějakého turnaje. V průběhu uplývajících minut ho začínal ovládat pocit odcizení. Jako by přihlížel nějakému dění, do něhož nepatří, něčemu nereálnému, co probíhá podle jakéhosi rituálu. Napadlo ho, že přítomní vypadají, jako by na něco či někoho čekali. Možná na příchod režiséra nebo vzlétnutí signální rakety.
K obojímu došlo současně. Z prostoru za regály se vynořila káva v ruce mladíka s kšticí planoucí jako ta poplašná rachejtle. David se za ním reflexivně vrhl, kafešálek třeskl o podlahu. Ve střepech šlapal ten nanicovatý mladý číšník a náměsíčně blábolil.
„Nezaměstnaným vstup zakázán.“
Braun ho odstrčil. V nepatrném kamrlíku uviděl vedle vařiče lžíci a injekční stříkačku, v protější zdi otevřené dveře. Za nimi byla tma a nic než tma.
Zůstal stát na prahu se všemi smysly zbystřenými a před sebou spíš tušil než viděl bludiště žižkovských dvorků plných různého neřádu. Páchly odtamtud odpadky a moč a jediný zvuk, který k němu dolehl, byl kočičí skřek.
„Být vámi, tak se tam nehrnu,“ podotkl za ním vyrovnaný hlas.
Ten prošedivělý sólista přišel docela potichu a rychle, ani neodložil tágo. Držel je pod paží jako voják pušku s bajonetem, a když se nedočkal okamžité odpovědi, nedbale dodal:
„To není dobré místo, mohlo by se vám tam něco stát.“
„Máte pravdu,“ uznal Braun a pohnul se z otevřených dveří do místnosti.
Tágo mu přehradilo cestu.
„Moment,“ řekl muž, „víte, že tady nemáte co dělat?“
„Já za to nemůžu, patrone,“ vyplašeně se ozval číšník.
Žádný z obou mužů si ho nevšímal. Braun řekl:
„Omlouvám se. Odejdu hlavním vchodem, dovolíte?“
Patron držel tágo mistrovsky vypočítanou chvilku, pak je sklonil.
„Sbohem, pane –?“
„Braun. Na shledanou, patrone. Nebo snad pane Gogove?“ zeptal se náhle.
Muž nepohnul přerostlým obočím ani tágem, ale jeho tichá nehybnost byla hrozivá.
„Snad se někdy setkáme za okolností vhodnějších k oboustrannému seznámení,“ dodal David vyzývavě.
Po hranaté tváři se mihl útrpný úsměv. „Jestli budu ještě někdy mít příležitost se vám představit, pane Braune, rád to udělám.“
Několikrát se ohlédl, než došel na Prokopovo náměstí, ale nikdo ho nesledoval. Překvapení ho čekalo, až když dorazil ke svému nesprávně zaparkovanému automobilu. Nebyla to botička, policisté se už zřejmě oddávali odpočinku. Zaslouženému, ale z Braunova zřetele nemístnému, protože jeho fiat měl jednu pneumatiku dlouze a důkladně proříznutou.
Lepší, než kdyby to byl můj krk, meditoval David, když nasazoval málo nahuštěnou rezervu. Tohle je celkem neškodná výstraha, protože kdyby mi ten rošťák chtěl zabránit odtud odjet, neponičil by jen jednu gumu. Času měl dost, zatím co jsem marnil čas v přátelském rozhovoru s patronem.
Byl to skutečně Milo Gogov? Tato otázka se Davidovi zdála nejméně důležitá mezi těmi, které se mu vnucovaly v autě, i poté, co ulehl do postele. Když usnul, do sna mu nezářila stříbroplavá dívčí hlava, ale stíhala ho mrkvově červená palice. Doprovázel ji přerývaný bzučivý zvuk, jako by tím pronásledovatelem byla obzvláště zlobná vosa. Braun se jí nemohl zbavit, a když procitl, vyzváněl telefon.
„Ano,“ řekl rozespale.
„Pan Braun?“ zeptal se nezaměnitelný hlas.
„Kdo jiný,“ procitl rázem, „proč mi proboha voláte teď, Danielo?“
„Vy spíte?“
„Už ne.“ Pohlédl na hodinky, dřímal sotva dvacet minut. „Vy jste touhle dobou při vědomí?“
„Jsem noční pták,“ zasmála se, „neuvědomila jsem si, jak je pozdě.“
Braun potlačil zívnutí. „Za chvilku byste mohla říct časně.“
„Mám se teda ozvat zítra?“ zeptala se zklamaně.
„Je dost po půlnoci, takže asi myslíte dneska. Co máte na srdci?“
„Nemohli bychom si popovídat teď? Z očí do očí.“
„Vždycky vás rád uvidím, ale obávám se, že moje vozidlo není v nejlepší kondici.“
„Nikam nemusíte, stojím u vašich dveří jako koledníček. Pozvete mě dál?“
Když o dvě minuty později otevřel dívce v přiléhavých večerních šatech, s vlasy opět o něco světlejšími a se zářivou pletí, obdivně konstatoval. „Vy jste ptáče pro každou denní i noční dobu.“
„To chce jen trénink.“ Líbezně se na něho usmála a vplula dovnitř jako stříbřitá rybka. „Nalil byste mi něco?“
„Jistě.“
Podal jí skleničku koňaku a ona se zeptala. „Vy se nenapijete?“
David potřásl hlavou.
Daniela smočila rty a upejpavě řekla. „Určitě se na mne hněváte.“
Opět zavrtěl hlavou.
„Tak co je s vámi, spíte?“
„Čekám.“
„Na co?“
„Přepadnete mě hodinu po půlnoci ustrojená jako princezna. Pročpak to?“
„Byla jsem na recepci v Mövenpicku. Podle vás jsem tam měla jít v džínsách?“ Braun si vzpomněl na Nořiny pomlouvačné řeči. „Mövenpick je váš oblíbený podnik?“
„Vůbec ne, byla jsem tam pracovně,“ řekla a žertovně dodala. „ Ale vy mě vyslýcháte!“
„Vůbec ne. Ptal jsem se, proč jste za mnou přišla.“
Opět způsobně ucucla koňaku a z dózy na stolku si posloužila cigaretou. Bleskla po Davidovi modrým pohledem a když se nedočkala obsluhy, zapálila si sama. Po všech těch obřadných pohybech vzdychla.
„Proč se pletete do mých věcí, Davide?“
„Co máte na mysli?“
„Byl jste znovu v Davli.“
„Netuším, proč vám to vadí, když jste mi tu chalupu opakovaně nabízela,“ připomněl jí, „ale jak víte, že jsem tam byl?“
„O to snad nejde,“ řekla upjatě.
„Mně ano. Tvrdíte, že se motám, kde nemám. Mě zase od té doby, co vás znám, někdo sleduje.“
„To není možné.“
„Mám vám vypočíst, co všecko mě potkalo?“
„Ať to bylo cokoliv, se mnou to určitě nijak nesouvisí.“
„Ale možná s vraždou vašeho muže.“
„O tom já nic nevím,“ vybuchla, „jste blázen, jestli se něčeho takového domýšlíte!“
„Nic si nenamlouvám, Danielo. Ale někdo se asi obává, že vím něco, co bych vědět neměl.“
„A víte?“ zeptala se ukvapeně a hned stiskla rty.
Braun se obmyslně usmál. „Bylo by co?“
„Nemám potuchy.“
„Proč jste za mnou přišla v noci s něčím, co mohlo počkat do rána?“
„Když si něco usmyslím, chci to udělat hned,“ prohlásila umíněně, „neuznávám žádné odklady.“
„Ani ohledy,“ přisvědčil kousavě.
„Ach, odpusťte,“ paní Brachová zdařile předvedla lítost, „jsem někdy opravdu bezohledná. Už mizím.“
Vláčně se zvedla, protáhla se a půvabně zívla do dlaně. Byla velkolepá. David na ní mohl oči nechat.
„Vyhoďte mě,“ vybídla ho s rozkošným úsměvem.
„Opravdu nechcete slyšet, co se mi přihodilo?“
„Ne! Bála bych se,“ otřásla se přehnaně.
„Včera mě tady navštívil nějaký chasník s pistolí. Před několika hodinami mi kdosi rozřezal pneumatiku. Na Žižkově.“
„Nemáte nechávat auto na jakýchsi pochybných místech,“ usmála se nuceně.
„Vy byste se taky neměla v noci toulat sama,“ řekl vážně, „nechcete, abych vás doprovodil?“
„Mně se nic nestane, blázínku.“ Pojednou zvážněla taky. „A ujišťuju vás, že vám taky ne. Tedy pokud by ty vaše potíže měly nějakou spojitost se mnou.“ David vstal a následoval ji ke dveřím a tmavou zahradou k plotu, za nímž se bělal její peugeot. Šla rychle a u branky se náhle otočila.
„Dobrou noc, Davide,“ šeptla mu zblízka do tváře, „nezlobíte se?“
„Jenom na sebe,“ řekl toužebně.
„Proč, prosím vás?“
„Že jsem se nepokusil využít téhle situace. Už se nebude nikdy opakovat.
„Never more?“ podivila se vyzývavě. „Nebuďte jako Poeův Havran.“
„Mluvíte o tom ptákovi, co pořád dokolečka krákorá ‚nikdy víc‘? Má pravdu, víte.“
„Ale vy ne. Záleží jenom na vás, jestli si najdete další příležitost.“
„Kdy a kde,“ řekl pohotově.
„Co kdybyste se na oplátku zastavil vy u mne?“
„Říkala jste, že vás nezastihnu.“
„Dneska odpoledne budu doma.“
Cítil teplo jejího dechu a vůni nějakého dráždivého parfému. Nakláněl se k jejím rtům a pojednou si s jistotou uvědomil, že Daniela mu neuhýbá jenom s maximálním sebezapřením.







Ustoupil od ní, posměšně řekl. „Jenže stejně bych se snažil zbytečně.“
Jitro bylo mlhavé a Brauna od probuzení ovládal pocit marnosti, který ho občas přepadal na sklonku léta. Jako by odcházelo něco, čeho si zplna neužil, co nechal lehkomyslně uplynout a teď ví, že si měl počínat docela jinak.
Ale jak? Nijak, usoudil reálně. Neměls žádnou šanci, ty rytíři smutné postavy. Daniela na chvíli naplnila tvoji vyprahlou duši vzrušujícími představami, ale zbůhdarma sis dělal naděje. Přiběhla sem v noci celá rozčilená, ale ne kvůli tobě. Na tebe neletí.
David zavolal do redakce Zrcadla a dozvěděl se, že pan redaktor Šrajer tam ještě není. Zkusil jeho mobil, ale zazněly jen tři tóny a sdělení, že stanice je mimo provoz. Otráveně si vzpomněl na poloprázdné kolo svého fiata a vydal se do Podolí na tramvaj.
Mövenpick strmí pod Bertramkou jako nepatřičný výrůstek na staré zbrázděné tváři a jeho křiklavá fasáda Brauna doposud nijak nepřitahovala. Teď se přesvědčil, že milovníci pestrých barviček se vyřádili i na interiéru. Restaurace připomínala rozkvetlou zahradu, kolem stolů oddělených dřevěným mřížovím šprechtili pozdně snídající hosté a určitě se v těch besídkách cítili jako doma. David pochyboval, že by se Danielina večerní sešlost konala tady, a vrátil se do recepce.
Třicátnice s nehezkou, ale dovedně upravenou tváří a s dokonalou postavou v korektním kostýmku se jmenovkou se nad jeho opatrným dotazem nikterak nepozastavila.
„Ano, byla to koktejl party pro dvacet osm osob,“ řekla, „něco snad nebylo v pořádku?“
„Nemyslím, ale já jsem u toho nebyl.“
„Patříte k firmě Inter Comb?“
„Ne,“ usmál se Braun, „chtěl jsem se vás jenom zeptat – byla tady taky televize?“
„O tom nic nevím,“ rezolutně řekla recepční.
„Ale věděla byste, kdyby tady byli s kamerou, ne?“
„Ano.“
„Míváte tu asi dost společenských událostí atraktivních pro média,“ snaživě mínil David, chtěje se propracovat k jistému jménu.
„Občas.“
„Myslel jsem, že tady včera byla paní Daniela Brachová.“
„Byla tu jako host, ona přece nedělá všelijaká ta žita,“ řekla recepční. „Brachová je sice velice prominentní reportérka, ale šéf Inter Combu si žurnalisty k tělu nepouští.“
„Kdo je šéfem Inter Combu?“
„Inženýr Michal Hartl.“
„Paní Brachová tu byla s ním?“
„Je to možné, i když Hartl je velice silně ženatý pán,“ ušklíbla se recepční zlomyslně. „Poslyšte, proč vás to zajímá?“
„Děkuju vám,“ řekl a poroučel se.
V redakci Zrcadla měl David štěstí hned dvakrát. Nejprve v archivu, kde mu celkem ochotně vyhledali žádané fotografie, a poté, když našel létajícího redaktora na jeho židli. Šrajer se škaredil na monitor počítače, jako by na něj odtamtud jukal čert, a když klapla klika, nevrle vzhlédl.
„Zdravím tě,“ řekl David, „je to svátek, vidět tě jednou při práci.“
„Ještě ty začínej,“ ucedil Šrajer. „Jako by se v tomhle zasmrádlým parníku mohlo urodit něco šťavnatýho!“
„Kdo ti co vyčítá?“ otázal se Braun pobaveně.
„Náčelnictvo, pitomci jedny byrokratický! Prej se tady na řádnýho redaktora vyskytuju málo. Že dělám tu nejhorší robotu a nešetřím se, to se nevidí! Už mě prej málem neznají. Může se mi stát, že se ke mně nebudou znát vůbec,“ stěžoval si zneuznaně.
„Vykašli se na ně, máš přece jiná želízka v ohni.“
„No právě,“ ušklíbl se kysele, „prolátlo se, že mám jít do Luny. Těm suchoprdům se zdá, že si moc vyskakuju.“
„Už se na ně přece můžeš vybodnout.“
„Člověče, v tý televizi mi to nevyšlo! A tady mi to teď dávaj vyžrat.“
„To ti věřím,“ přikývl David účastně, „asi bys měl ulovit nějakého sólokapra.“
„Je vokurková sezona,“ povzdychl žurnalista beznadějně.
„Co ta vražda v Davli?“
„To už jsem vypustil.“
„Nepovídej,“ podivil se David. „Kdy se ti zas podaří být málem při tom?“
Název televizního pořadu Šrajera opětovně nadzvedl.
„Něco takovýho se stane jednou za život a někomu ani to ne! Měl jsem stobodovej náskok a já blbec jsem to začal hrát do autu. Kvůli tý slepici proradný, co se na mě potom s přehledem vykvákla!“
„Copak jsi zatloukl, Kájo,“ svitlo Braunovi, „výměnou za vyhlídku na flek v Luně?“
„Nic. Něco jsem drobet upravil.“
„Snad ne v Davli v tom pokoji v podkroví?“
„Ten moment jsem neměl na nic takovýho ani pomyšlení,“ přiznal Šrajer bezostyšně. „Ale. jak jsem na tebe čekal na rozcestí, volal jsem z auťáku Daniele. Potom jsem tam hnípal ještě půl hodiny.“
Zamyslel se a David netrpělivě řekl. „To vím! Bylo to snad jinak?“
„Řek jsem jí tehdá, že si zdřímnu, než přijedeš. Vona mi to potom, než přijeli poldíci, připomněla. Po straně, abys to neslyšel.“
„To je možné, nebyli jsme pořád v houfu. Vymáčkni se!“
„Chtěla, abych řek, že jsem tu půlhodinu prochrněl.“
„A tys nespal?“
„Tak na jedno voko. Kdyby někdo mířil po tý odbočce nahoru nebo dolů, viděl a slyšel bych ho spolehlivě, tím jsem si jistej. Ale nikdo se tam neukázal. Ani auťák, ani pěšák! Rozumíš, proč to po mně chtěla?“
„Nejrychlejší by bylo zmizet od Brachových po té soukromé silničce,“ uvažoval Braun, „ta ale u jejich chalupy končí. Jiná cesta tam není?“
„Jenom pěšiny, ale v těch se musíš vyznat nebo nikam nedojdeš.“
„Paní Brachová se snažila vnutit policii přesvědčení, že jejího muže někdo zastřelil v době, kdy tam byl sám. Ten člověk by odtamtud neutíkal směrem, kterým ji viděl odejít, a neriskoval by, že se s ní někde srazí. Upaloval by po nejkratší cestě, která se mu nabízela. Kolem tvého auta, Karle! Daniela chtěla, aby se tahle logická.možnost nedala vyloučit. Abys ji nepopřel. Myslí jí to.“
„Možná,“ lhostejně připustil Šrajer. „Ale nechápu, proč si namáhá makovičku takovejma dalekosáhlejma kombinacema kvůli nějakýmu hypotetickýmu ludrákovi.“
„Třeba není tak hypotetický.“
„Myslíš, že si na nepohodlnýho manžílka zjednala zabijáka?“ s nadějí napadlo redaktora, nabroušeného na zrádnou šéfreportérku Luny.
„Říkals, že byli spolu celkem zadobře.“
„Třeba ho vodstřelil nějakej sobeckej milenec, co chtěl mít Danielku jenom sám pro sebe. To bys ty moh pochopit, ne?“ zeptal se Šrajer zlomyslně.
„Milý Kájo, z lásky se už nevraždí,“ smutně se usmál David Braun.
Mariina dívka pro všechno dnes měla na sobě džínsy a s vlasy do ohonu vypadala jako sotva zletilý chlapeček. Nebo jako anarchistka z počátku století při rozmnožování pobuřujících letáků, neboť se s umazanýma rukama horlivě činila u kopírky. „To jste vy?“ odvětila na pozdrav nerudně, „paní Válková tu není. A nevím, kdy přijde.“
Judita vytáhla z kopírky list papíru, pohlédla na něj, zmačkala ho, mrskla s ním vedle koše a vyrobila si na čele černou šmouhu.
„Asi vám dochází barva,“ mínil Braun, „to potom tak špiní.“
„To vím taky,“ odsekla, „ale novou nemám a teď odtud odejít nemůžu.“
„Skočím vám pro ni, třeba se Marie mezitím vrátí.“
„Dneska tady nebude vůbec.“
„Kam mám pro tu náplň dojít?“
„Vykašlete se na to.“ Judita si začala otírat čelo i ruce a ničila jeden papírový kapesníček za druhým.
„Koupím vám další, až půjdu na ten nákup,“ navrhl neodbytný Braun.
Naštvaně po něm koukla, a když spatřila jeho úslužný výraz, zasmála se.
„Počkejte moment,“ pohnula se, a hned se zarazila. „Jak jste se dostal dovnitř?“
„Dveře byly jen přivřené.“
„To není možný!“
„Opravdu. Marie asi spěchala, když odcházela.“
„Byla už pryč, když jsem přišla,“ rozčileně odmítla dívka, „a já jsem zavřela pořádně! Tím jsem si jistá.“
„Proč vás to tak rozházelo, přechováváte tady snad státní tajemství?“
„Nechte si ty srandičky,“ zamumlala ustaraně.
„Tak to asi budou kompromitující dokumenty,“ pobaveně hádal David. „Kohopak vydíráte, předsedu vlády nebo manželku nějakého milionáře?“
Judita ho sjela pohledem který chtěl být zdrcující ale nepodařilo se jí skrýt nepokoj. „Jdu se umejt,“ prohlásila. „Jestli vy nemáte co –“
„Počkám,“ přerušil ji. „Na to černidlo vezměte nějaký alkohol, ale jestli vám můžu radit, jenom zevně.“
Trvalo dost dlouho, než se vrátila, upravená a s dvěma šálky kávy.
„Jak jsem si to zasloužil?“ zeptal se David.
„Nijak,“ odbyla ho zvysoka a odnesla kafe ke stolku.
„Trezor je netknutý?“
„Jak víte, že máme trezor,“ vybafla podezíravě.
„Má ho každá sebedbalá firma. Vy snad ne?“
„Vy mě vůbec neberete vážně.“
„Smrtelně vážně! Na důkaz toho vám povím, proč jsem přišel.“
Judita ohrnula rty. „Říkala jsem si, kdy z vás vyleze, co zase chcete. Už vám došlo, že ode mne se můžete dozvědět víc než od šéfky?“
„Byla jste posledně sdílná nad povolenou míru?“
„Paní Válková neví, že znám Mila, to, že jsem vám o něm řekla, byla chyba. Pomohlo vám to aspoň k něčemu?“
„Snad, našel jsem ho v Tunelu. Patří mu ten podnik?“
„Je to možný,“ přisvědčila přemítavě. „Někde přece musí prát špinavý peníze.“
Ano, k tomu se Tunel zdál být jako dělaný.
„Nejenom ty z koksu,“ vyklopila Judita jako proti své vůli.
David zpozorněl.
„Předevčírem jste mi chtěla říct ještě něco,“ připomněl jí povzbudivě.
„Zarazil jste mě.“
„Je to možná totéž, co bych rád vytáhl z paní Válkové.“
Dívka vypadala rozpolceně.
„Kdybyste jí řekl, že jsem vám vyklopila něco navíc, vyrazí mě.“
„Zůstane to mezi námi,“ ujistil ji. „Marie se snad zapletla do něčeho riskantního?“
„Ne!“ odmítla s nevolí.
„Tak proč by vás vyhodila?“
„Ta věc se nedá dokázat. Rozumíte?“
„Takže by vám třeba mohla zazlívat, že nejednáte tak úplně profesionálně.“
„Má strach si v tom omočit,“ pravila dívka nesouhlasně. „Ten chlap prý má moc dlouhý prsty.“
„Hovoříme pořád o Gogovovi?“ pochybovačně se otázal Braun.
„Taky o něm. Vy jste se před chvilkou zmínil o vydírání. Asi jenom v legraci, ale trefil jste se. Ten Srb totiž vyděrač je, a slušně mu to sype.“
„Uškrtím vás, jestli mě budete tak natahovat na skřipec,“ zachraptěl David, „koho k sakru vydírá?“
„Pana inženýra Hartla, oni začínali před lety společně. Ten džentlmen vylovil svůj první milionek z hodně špinavýho bláta a dnes má pekelnej strach, aby je někdo nezačal rozmazávat. Tak platí.“
„Jak víte, že právě Gogovovi?“
„Komu jinýmu! Znají se leta letoucí, byli parťáci ve spoustě podezřelejch kšeftů. Kupříkladu se zbraněma pro některý zakázaný státy,“ rozpovídala se dívka, jako by vykládala něco z dějepisu. „Hartl se potom napakoval při privatizaci a dneska si tyká s ministrama. Milo nepřeskočil svoji laťku, jeho nezvou do televizních show. Má prachy, ale chce víc a Hartl musí klopit – nebo Mila zabít.“
„Jak se toho Marie dopídila?“
„Někdo, kdo má na podobný aféry cvičenej nos, se na ni obrátil, aby mu o tom obstarala důkazy. Paní Válková v tom umí chodit a dokázala to. Je to její práce a odvedla ji profesionálně! Ale zbytečně. Není totiž profesionál jako profesionál,“ usoudila Judita s nekompromisností mládí.
Braun jí položil otázku, na kterou nepotřeboval odpověď.
„O kom mluvíte?“
„Daniela Brachová chtěla na Luně udělat exkluzivní reportáž o temný minulosti jednoho význačnýho podnikatele a jeho vztazích k organizovanýmu zločinu. Dostala k tomu všechny podklady, a stopila je. Ten pořad se nikdy nenatočil. Někdo holt chápe profesionalitu přesně podle hesla ve slovníku – jako činnost za peníze.“
„Za co Hartl paní Brachovou koupil,“ řekl David tiše a bez otazníku.
„Asi ji zařadil na výplatní listinu svejch ochočenejch vyděračů.“
Branka nevypadala spolehlivěji než plot, ale měla aspoň nový zámek. Když Braun zazvonil, neuslyšel z mikrofonu domácího telefonu žádný dotaz. Téměř ihned se ozvalo zabzučení elektronického vrátného, tak vstoupil.
Zahrada byla zanedbaná, ale nádherná. Stromy dávno nikdo neprořezal, větve okrasných křovin se navzájem proplétaly a celou tu divočinu vystýlal hustý trávník. U vily se David otočil, aby si podržel ten osvěžující pohled.
„Líbí se vám můj park?“ řekla ze dveří Daniela Brachová.
„Že se ptáte. Na vašem místě by mě ani nenapadlo plahočit se kamsi za Prahu.“
„Vidíte, a přece odtud uteču.“
„Snad ne do Davle?“
„Pojďte dál,“ pokynula mu dovnitř.
Velká hala s mramorovou podlahou a s okny zastíněnými stromovím byla nevlídná jako stárnoucí osamělá žena. Danielina křehká plavá krása tu působila nepatřičně a dívka, jako by uhodla Braunovy pocity, podotkla:
„Tenhle procovský barák mě vždycky dost deprimoval, a teď ho opustím docela ráda.“
„Chcete dům prodat?“
„To nemůžu, dokud nebudou vyřízeny dědické záležitosti. Ale o pronájmu jsme se dohodli už před třemi měsíci, takže s tím potíže nebudou.“
„Jenom aby vám to tu nezhuntovala nějaká početná rodina,“ řekl pod vlivem vzpomínek na bambini.
„Kdepak, jednám s firmou, která bude do vily ještě investovat.“
Uvedla ho do pokoje jen o málo menšího než hala a působícího dojmem, že je součástí zahrady. To zdání vyvolávala jedna skleněná stěna a za ní vegetace spíš subtropická než středoevropská. Mezi stále zelenými koniferami tam kvetly oleandry, po několika palmičkách se pnuly a ze závěsných květináčů splývaly jakési liánovité rostliny. Taky se tam leskla hladina malého bazénu.
„Přemýšlíte, jak jsem k té botanické zahradě přišla?“ zeptala se Daniela, když usoudila, že se dost vynadíval.
„Navozila jste si odnože a sazenice z různých zemí, kde tohle roste divoce.“
„Vy jste mě odhalil,“ zasmála se afektovaně. „Prásknete mě za pašování chráněných druhů?“
„Nebuďte dětinská, Danielo. Proč jste mě sem zavedla?“
„Něčím vás musím zabavit, když už jste tady.“
„Přišel jsem, protože jste mě pozvala. Nečekala jste mě?“
„Popravdě řečeno, ne.“
„Já vás včera taky ne. Pročpak jste mě navštívila?“
„To je netaktní otázka,“ namítla.
„Dobře, položím vám jinou. Poslal vás na mne Hartl?“
Daniela strnula, ale okamžitě se uvolnila.
„Vy jste slídil v Mövenpicku, Davide,“ vyčetla mu zarmouceně, „a děláte si nesprávné závěry.“
„Nemyslím. Někdo mě sleduje od toho dne, co jsem s vámi obědval v Ambiente. Pamatujete si na to setkání? Příliš vás nepotěšilo.“
„Bylo to jen jeden den po smrti mého muže.“
„Při tom společném obědě jste mi vysvětlila, jak vás vaše povolání naučilo ovládat se a být odolná. Přesvědčila jste mě.“
„Aspoň o něčem.“
„Jenže na tohle trauma vás nepřipravila vaše dobrodružná profese. Bylo to něco poetičtějšího.“
Hleděla se na něho těma nebeskýma očima, pojednou jakoby zastřenýma jitřním oparem.
„Škoda že nemáte pravdu,“ vzdychla.
Braun přešel ke skleněné stěně a vyhlédl do zahrady. Z podmračené oblohy se snášel soumrak a pootevřenými dveřmi čišel chlad. Vodní hladinu poskvrňovalo několik spadaných listů jako ošklivá hnědá vyrážka. Otočil se zpátky k dívce dekorativně rozložené na pohovce.
„V Ambiente jsem se srazil s nějakým mužem,“ řekl bezbarvým hlasem, „dokonce jsme spolu u toho salátového pultu prohodili pár slov. Když jste vešla a já jsem vás pozdravil, tím směrem jste zamávala. Myslel jsem, že na mne, ale mýlil jsem se. Zdravila jste inženýra Hartla, se kterým jste tam měla schůzku. Proč jste se tvářili, že se neznáte?“
„Žádnou schůzku jsem tam neměla,“ řekla s okázalou trpělivostí, „nijak jsem se nepřetvařovala. Jestli tehdy pan Hartl byl v Ambiente, nevšimla jsem si ho. Ovšemže ho znám – asi jako vy.“
„Hartl patří k jiné společenské třídě než já a tenkrát jsem ho neznal. Dneska jsem se v archivu Zrcadla podíval na jeho fotky, mají jich tam požehnaně. Pan inženýr mezi kandidátkami na Miss, v lóži s ministrem na fotbalovém derby, při otevírání nočního podniku pro exkluzivní klientelu. Samé lahůdky.“
„Snad mu nezávidíte?“
„Tohle ne. Možná mu závidím něco jiného, ale o tom mluvit nechci.“
„Proč ne? Svěřte se mi,“ vyzvídala rozmarně, „nebo se za to stydíte?“
„Ano.“
„Jsou to jeho peníze? Když budete šikovný a pracovitý chlapec, možná si časem taky budete moci dopřát něco podobného,“ máchla rukou vůkol.
V Braunově světelné křížovce se rozjasnilo další políčko.
„Jak se jmenuje ta firma, se kterou jednáte o pronájmu téhle vily?“
„Inter Comb přece. Ano, patří panu Hartlovi, díky tomu jsme se seznámili.“
„Poznali jste se, když jste si vytypovala jednoho superzbohatlíka pro svůj televizní pořad. Zaplatila jste si profesionálku na sbírání kompromitujícího materiálu. Proč jste ho pak nepoužila, Hartl vám nabídl tolik, že vám to vynahrazuje úspěch a publicitu?“
Daniela se podrážděně naklonila kupředu.
„Nevíte, o čem mluvíte,“ okřikla ho, „neznáte mě, uvažujete jako hlupák!“
„Vy jste mě měla za hlupáka ještě dřív, než jste mě osobně poznala.“
Znovu provedla svoji dokonalou proměnu. Sepjala ruce a melodicky zaúpěla: „Co to na mne zkoušíte, Davide, co jsem vám udělala?“
„Nabídla jste mi k užívání vaši chalupu v Davli. Docela cizímu a bezvýznamnému člověku, kterého jste předtím ani neviděla, který vám nemohl předložit žádnou lukrativní nabídku. A po manželově vraždě jste si dala záležet, abyste na té ještě neuzavřené dohodě trvala. Proč to?“
„Chápala jsem vaše potíže. Byl jste mi sympatický!“
„Já? Možná. Trochu.“ Měl tak vyprahlá ústa, že mu mluvení dělalo potíže. „Bylo pro vás příjemnější mít tam aspoň trochu snesitelného chlápka než vysloveného otravu. Bylo to docela chytré. Teď zase mlčte vy,“ zarazil ji. „Měl jsem vám posloužit jako mimikry. Jste hodně na očích, Danielo, a můj pobyt pod vaší střechou by se vykládal jednoznačně. Potřebovala jste hejla, kterého byste před slídily typu Karla Šrajera eventuálně prezentovala jako svého milence.“ Daniela se zatvářila rozkošně provinile.
„Prosím vás, už o tom nemluvme. Vám jsem vážně nechtěla ublížit.“
David se nemohl ubránit obdivu k dívce, která úporně bojovala o každou píď svého výsostného území.
„Vy opravdu nedovedete ublížit nikomu, kdo je vám sympatický,“ přisvědčil sarkasticky.
Přikývla, nenuceně pokrčila rameny.
„Po našem setkání v Ambiente mě postihlo pár nepříjemností,“ pokračoval, když se nedočkal lepší odpovědi. „Možná mě měly jenom odradit, abych se vám nadále vnucoval. Nevím. Ale jedno vím jistě. V té stodole v Davli jsem po vraždě viděl docela suchý a čistý vůz. A vy jste tvrdila, že jste tam za lijáku nenašla nejenom kocoura, ale ani žádný automobil. Jak je to možné?“
„Nevím, co vy jste viděl! Bylo to tak, jak jsem řekla policii.“
„Váš muž tam přijel předtím, než začalo pršet, a vy jste to chtěla vyloučit. Každý, a hlavně policie, si měl myslet, že musel dorazit a zemřít v době, kdy jste v chalupě nebyla. Když už jste skoro hodinu starostlivě sháněla venku Amose. Taky mám v oblibě kočky, paní Brachová. Občas se o jedno takové suverénní zvířátko starám a vím, že vůbec nemá rádo mokré tlapky. Mohla byste hledat svého kocoura třeba i v komíně, ale určitě ne na zmoklých lukách!“
„Chcete snad dokázat, že jsem Libora zabila?“ usykla pohrdavě.
„O to se ani nepokusím.“ Na chvilku jí dovolil arogantní úsměv. „Vy se jen od začátku snažíte vraha krýt.“
„Udělám všecko pro to, aby ho dopadli, usvědčili, odsoudili a potrestali,“ vypočetla svědomitě. „I když jsem svého muže nemilovala.“
„Správně. Milujete jiného a oba máte jisté důvody svůj poměr tajit.“
„Co je vám do toho, proč se o mě staráte!“
„Protože je mi vás líto, Danielo. Jste vyhlášená a obávaná žurnalistka. Já jsem vás poznal jako neurotické stvoření, rozvrácené čímsi, co nezvládá. Myslím, že vím, co to je. Vy podezíráte Hartla, že odstranil vašeho muže, a pokoušíte se to sama sobě vymluvit.“
„Vy jste se snad zbláznil! Já nemám žádný důvod spojovat pana Hartla s nějakým zločinem, necítím žádnou potřebu ho obhajovat. Proč bych to dělala?“
„Milujete ho. Hádám, že vás to postihlo, když jste na něho chystala útok v televizi. Nezabránily vám v tom jeho peníze, ale ten bláhový cit, na který jste nebyla připravená. O němž jste byla přesvědčená, že už ho máte jednou provždy pevně v rukách. Mně o tom nemusíte nic povídat, poznal jsem to nedávno taky,“ řekl trpce. „A ještě něco – žena jako vy, nekonformní a s obrovskou sebedůvěrou, ochotně přehlédne, že muž, do kterého se zbláznila, je grázl.“
Neřekla nic, zdálo se, že mobilizuje síly, a Braun nelítostně dodal:
„Navíc ženatý grázl.“
„S tím by si poradil,“ vyhrkla neopatrně.
„Možná, jestli je dost velký grázl.“
„Nepoužívejte pořád to hnusné slovo!“
„Je neškodné stejně jako já. Chci vás jenom přinutit, abyste trochu přemýšlela nad tím, co se stalo.“
V modrých očích se objevila poslední výzva a zapřísahání.
„Nikdy bych nepřála smrt ani svému nepříteli. Proč bych se neměla snažit zapomenout na to, co se odestát nemůže?“
„Protože to není váš styl a protože nemůžete popřít všecko, co jste doposud zastávala. S jedinou výjimkou, a té jste se dopustila z toho nejvíc omluvitelného důvodu na světě!“
Pojednou vypadala jako k smrti unavený vojáček, který mašíruje do ztracené bitvy.
„Libor přijel do Davle přede mnou,“ doznala rezignovaně, „ale nemluvili jsme spolu. Nevěděla jsem ani, jestli v podkroví někoho nemá, a nestarala jsem se o to. V poslední době se stýkal s lidmi, kteří mi neseděli. Myslete si, co chcete, ale takové to bylo! Za bouřky jsem nahoře uslyšela něco jako výstřel. Když se mi to rozleželo v hlavě, šla jsem radši ven a vrátila jsem se, až když jste tam byli vy. Já jsem si nemohla dovolit být zapletena do nějaké aféry kvůli zpustlému manželovi, se kterým jsem se chtěla dohodnout na tichém rozvodu!“
„Na city ušlechtilého pana Hartla jste v té chvíli pochopitelně vůbec nepomyslela,“ podotkl Braun kousavě.
Pohlédla na něho zraněně, pak sklopila ty modré oči. Jako by skládala zbraně. „Nevysmívejte se tomu, co neznáte,“ řekla vážně. „On je opravdu ušlechtilý člověk a nic nepředstírá. Je za všech okolností svůj, a to je dneska veliká vzácnost.“
Vzácnost jste vy, Danielo! zasténal v duchu Braun.
„Von na to má,“ podotkl mrzce.
„Není důležité, co vlastní. Na to jsem zapomněla, když jsem poznala, jak je přímý a zásadový.“
„To byl Džingischán asi taky.“
„Michal mě miluje, a ať udělal cokoliv, bylo to kvůli mně!“
V pokoji se stmívalo a za skleněnou stěnou se mezi subtropickými rostlinami hnul tmavý stín. Muž ani dívka se tam nedívali. Do ticha, v němž jako by doznívala nějaká dávná šálivá melodie, David řekl:
„Strašlivě se mýlíte, Danielo.“
„Bohužel asi ne. Nemusíte mě utěšovat, já to zvládnu. Možná mi prospělo, že jsme si spolu o tom popovídali.“
„Mluvil jsem hlavně já. Ale snad vám pomůže, když budete vědět, že jste nebyla ani inspirací k vraždě.“
„Jenomže to mi nevymluvíte,“ řekla odmítavě.
Braun sbíral síly k poslední ráně a chtěl věřit, že tu pobloudilou duši přivede z říše snů zpátky do kruté, ale nevyhnutelné reality.
„Hartl by dnes na svoji temnou minulost určitě rád zapomněl, ale ona se ho drží jako jeho stín. Jeden jeho bývalý společník v těch různých výnosných, ale nekalých machinacích se nevyšplhal tak vysoko jako váš přítel a zřejmě má v držení něco, čím by ho mohl stáhnout zpátky k sobě. Je to člověk bez skrupulí, a tak mu Hartl platí, aby neztratil svoje postavení. A taky vás,“ dodal pro útěchu. Daniela v té chvíli žádnou nepotřebovala. Vrátila se do kůže reportérky a příkře se zeptala.
„Co to má společného s Liborem?“
„Seznámil se s tím gaunerem, když musel oželet svoji sportovní kariéru a tím pádem i vysoké příjmy. Vídali se v hernách a asi se dost sblížili, nakolik je to u takových tvrdých hochů možné. Divil bych se, kdyby mu ten vyděrač svěřil, jak žere z Hartlova žlabu. Muselo to být jinak. Zajímal se manžel o vaši práci?“
„Ano.“
„Hovořili jste spolu o Hartlovi nebo měl možnost dozvědět se, co pro vás o něm vypátrala paní Válková z MAFI?“
Přikývla mlčky, v očích takový děs, že ten pohled nemohl snést. Bože, odpusť mi tu milosrdnou lež!
„Váš muž potřeboval peníze a bylo mu jedno, jak je získá. Ve vydírání ale zkušenosti neměl, tak se rozhodl spolčit se s chlápkem, kterému podobné praktiky koukají z očí. Gogov se ale s nějakým amatérem dělit nehodlal. Tak Libora zabil.“ Daniela s rukama přitisknutýma k hrdlu, jako by neměla dost vzduchu, se zvedla z pohovky a prudce pokročila k terase. Braun se zdráhavě pohnul za ní. Skleněné dveře se rozlétly a stanul v nich muž s napřaženou pistolí. Dvakrát zmáčkl spoušť, než ho Braun pěstí srazil nazad. Střelec se zapotácel, zbraň mu vylétla z ruky a zachrastila o okraj bazénu. Milo Gogov zaklel, vymkl se z neúčinného sevření a zmizel ve tmě.
David udělal několik překotných kroků a do čela ho praštil jakýsi rozhoupaný kořenáč. Vykřísl mu z mozku zdrcující světlo: ona tě sem vlákala do léčky! Pak uslyšel zavytí motoru startujícího auta. Vztekle odmrštil ten trs převislé, nasládle páchnoucí flory a vrátil se do pokoje.
Danielu zasáhly obě střely. Jedna prolétla paží a krev, třísnící bledězelený koberec, prýštila z toho průstřelu. Ale na dívčiných ňadrech rychle rozkvétala rudá růže a jako by jí vysávala všechnu barvu z tváře.
David ji vzal za ruku, byla bezvládná, přiložil jí dva prsty pod ucho a ucítil tep. Divoce se vrhl k telefonu.
Když vytáčel druhé číslo, slabě zasténala. Upustil sluchátko a spěchal k ni. Měla otevřené, strašlivě nechápavé oči.
„Co – to bylo,“ řekla přerývaně.
„Jsi zraněná, prosím tě, nehýbej se,“ mimovolně jí začal tykat.
V blankytných očích se prohloubil úžas. „Proč – na mě vystřelil?“
„Nestřílel na tebe, vstoupilas mu do rány. Gogov sem přišel zabít mě!“
„Jak vás – tady našel?“
Trýznivou domněnku o zrádné léčce odplavila Danielina krev.
„Sledoval mě. Včera jsme se střetli a on pochopil, že po něm jdu.“ Gogov hlídkoval kolem vily a uložil mu to Hartl, miláčku. Chtěl zabránit, abys ses ode mne dozvěděla to, co já ti nikdy nepovím. „Gogov zastřelil Libora, víš?“
Hleděla na něho vděčně, ale její oči bledly a jako by zapadaly do tmavých důlků. Davidovi se zdálo, že pohasíná slunce.
Ach, Danielo! Nikdy se nedozvíš, že Milo v Davli nestřílel jen proto, aby odstranil konkurenta. Zabíjet ho poslal muž, do kterého ses zamilovala. Ale ne ze žárlivosti na tvého manžela, ne z lásky k tobě. Hartl nemohl být závislý na libosti dalšího vyděrače, tak použil prvního, aby ho nováčka zbavil. „Budeš v pořádku, volal jsem sanitku –“
Zmlkl, když přečetl v její tváři úpěnlivou prosbu.
„Bojím se,“ vydechla.
„Musí přijet každou chvilku, drž se!“
„Bojím se,“ opakovala Daniela pracně.
„On – Michal – já nechci, aby měl –“
Porozuměl jí.
„Michal nebude mít potíže. Neboj se o něho, jemu nic nehrozí.“
„On byl jako – můj bůh,“ vypravila ze sebe.
Plavá hlava spočinula na jeho ruce, jako by se ho dotkl větrem svátý květ. Davidovi vyhrkly slzy.
Už tě můžu jen poručit Bohu, Danielo. On taky nedělá špinavou práci vlastníma rukama, na to má lidi.
 
Část druhá
Čisté ruce
Motel U podkovy se nacházel poblíž dvanáctého kilometru dálnice a tak blízko Prahy se zdál dost nevýhodně položený, tím spíš, že stál asi dvě stě metrů od pruhu směřujícího do hlavního města. Kdo je má téměř na dohled, může se těšit na výběr daleko přitažlivějších hospod, a kdo je opouští, nebude si zajíždět zpátky ke stavení vynikajícímu dost odpudivou architekturou. Já jsem měl důvod tam zastavit, i když teď mi moc pádný nepřipadal. Vylezl jsem z fiata a pohled zblízka na jednopatrový objekt mi chuti ke vstupu nedodal.
Měl skutečně půdorys podkovy a tenhle motiv symbolizující štěstí se opakoval všude, kde bylo možné ho uplatnit. Kupříkladu na arkýřových oknech v poschodí, teď neosvětlených, takže jsem je z dálnice nespatřil. Bylo něco po půl osmé večer úterý druhého února a obloha byla zachmuřená, jako by světila svátek Hromnic. Potichu jsem zahromoval a sklouzl očima do přízemí.
Tady zabíraly levé rameno a celý ohyb podkovy dveře a malá okna pravidelně se střídající. Ty dveře byly – jak jinak – nahoře do obloučku, okénka temná a zakrytá záclonkami potištěnými jakýmsi vzorem. Byl zřetelný jen u těch, které ležely v sousedství velkého ozářeného okna po straně vchodu, taky zastřeného nějakým textilem. Zdálo se, že si tady důsledně potrpí na soukromí. Chvilku jsem tam stál a nenadšeně se rozhlížel. Kromě mého fiata tu parkovalo pět automobilů. Ta okénka a dveře patřily jistě hostinským pokojům, o které se dnes zřejmě nikdo nedral. Svítící tabule byla při pohledu zblízka hodně špinavá a sousední masivní dveře vypadaly odmítavě. Ozýval se tu jen občasný zvuk automobilu svištícího po dálnici, a ani tam nepanoval tenhle večer žádný velký ruch. Bylo tu pusto a sychravo, tak jsem k těm dveřím vykročil.
Než jsem vstoupil, spatřil jsem nad nimi přibitou olbřímí podkovu. Posedlo mě nutkání zařehtat a vyhodit zadníma. Kliku jsem zmáčkl opatrně, aby mi ten kus železa nespadl na hlavu.
Za dveřmi nebyla žádná předsíň, vedly přímo do lokálu. Dominoval mu dlouhý a do tvaru velkého písmene J zahnutý barpult. Při jeho delším rameni stálo osm vysokých židliček, při kratším pouze jedna, v ohybu se skvěla stříbrná a okudrlinkovaná pokladna. Mezí pult a zeď s oknem se vešlo deset stolků, z nichž byly.tohoto času obsazené jen dva celkem pěti muži středního věku. Barové židličky byly všechny prázdné. Vybral jsem si tu, blízko níž na druhé straně lesklé mahagonové desky klímal muž v bílém sáčku, se splihlým motýlkem a povadlým knírem.
„Dáte si?“ zeptal se mě, když se mi asi po půl minutě podařilo upoutat jeho zasněný zrak.
S pochopením, neboť na jeho místě bych se otravoval taky, jsem se na něho usmál.
„Co mi nabídnete?“
„Jídlo jenom studené a pivo lahvové,“ odvětil mechanicky, jako by to musel opakovat stokrát za den.
„Jíst nebudu a pivo nechci. Máte tonik?“
„S džinem?“
Zavrtěl jsem hlavou. „Bohužel.“
Sledoval jsem, jak se šourá k prosklené chladicí skříni za pokladnou, a všiml jsem si, že na stěně vedle ní je deska s klíči a polička s telefonem. Jestli je tu vždycky tak nabito, ten chlápek zastane bez námahy funkci barmana, číšníka i recepčního.
Potvrdil mi to, sotva mě obsloužil.
„Pokoj si nepřejete?“ otázal se stále tím zmírajícím hlasem.
„Máte volno?“
„Dneska jsou neobsazené všechny. Zatím.“
„To se vám asi stává často, když jste tak blízko Prahy,“ mínil jsem.
„Ani ne.“
„Myslíte, že poloha motelu je výhoda? Že u vás je levněji a do Prahy jenom kousek?“
„Tak nějak,“ přisvědčil skoupě.
Za mými zády někdo přešel, ohlédl jsem se a spatřil hubeného mladého muže usedajícího k jednomu z volných stolků. Mrkl jsem na hodinky, bylo za pět minut osm. Počkám ještě nanejvýš půl hodiny a potom sbohem, Podkovo!
„Dejte mi malý džin,“ řekl jsem barmanovi. „A jeden pro vás.“
Věnoval mi něco, co se při dobré vůli dalo pokládat za úsměv, a nalil dva velké panáky Beefeatera. Neprotestoval jsem, čímž jsem si ho kapku naklonil.
„Nespěcháte,“ konstatoval.
„Čekám na někoho.“ Kápl jsem si do toniku slzu džinu a pozvedl sklenku. „Na lepší kšefty.“
„Jsou tak akorát.“
Opět jsem se ohlédl, ale v lokále nikdo nepřibyl.
„Nejde,“ podotkl číšník trochu oživle.
Pokrčil jsem rameny a on ledabyle dodal:
„Takže ten pokoj opravdu chtít nebudete?“
„Radši spím ve vlastní posteli.“
„Sám?“
V mé zabedněné mozkovně se drobátko rozbřesklo. Vybavila se mi ta řada dveří, kterou jsem mohl vidět z parkoviště. Každé vedly do cimírky ne větší než bývají pokojíky v motelích formule 1, rozesetých po celé západní Evropě, do jakých se vejde akorát dvoulůžko, televizor na konzole na stěně a stolek, na který se dá postavit láhev a dvě skleničky. Víc tam toho není zapotřebí.
„Máte na pokojích televizi?“ zeptal jsem se mimoděk.
„Prosím vás, nač?“ podivil se číšník. „Vy byste toho chtěl!“
Jejich pokojíčky mají ovšem jinou neocenitelnou přednost, diskrétní vstup málem rovnou z auťáku. Pro klíč dojde pouze jeden z nocležníků, připravených zabavit se aktivnějším způsobem než tupým zíráním na bednu.
A skoro bych se vsadil, že u tohohle kníráče v bílém kabátku je možné předem si telefonicky objednat nejenom pokoj, ale i přítulnou společnici.
Mnohoznačně jsem se na něho ušklíbl a on mi to oplatil vilným zamrkáním. Než jsme stihli pokračovat ve slibně se vyvíjející konverzaci, kterou jsem si krátil pomalu ubíhající čekání, klaply vchodové dveře.
Ta dívka šla rychle rovnou ke stoličce proti desce s klíči. Postavu jí skrýval dlouhý tmavý plášť, obličej havraní vlasy učesané tak, jak to nosila královna Kleopatra. Nepohlédla napravo ani nalevo, půvabně se opřela o židličku, ale neposadila se. Koukala před sebe a čekala.
Číšník po mně tázavě hodil okem a přemístil se o kus dál.
„Přejete si?“
„Chtěla bych pokoj,“ řekla dívka.
„Na jednu noc?“
Důrazně přikývla a černé vlasy jí spadly podél profilu jako hebká křídla.
„Máme jenom dvoulůžkové,“ upozornil ji úlisně číšník, nyní recepční.
„To nevadí.“
Otočil se k desce a dívka rychle řekla. „Mohla bych dostat trojku?“
Napínal jsem k ní zrak a natahoval uši. Číšník odtáhl ruku od háčku s vyšším číslem.
„Ale ta je skoro až na konci řady,“ upozornil návštěvnici, „nebudete se tam bát?“
„Nestahejte se,“ odbyla ho a zmírnila to rozmarným prohlášením. „Víte, já jsem hhozně pověhčivá na čísla.“
Uvolnil jsem se, jelikož ženský hlas, který jsem slyšel v telefonu, neráčkoval. Přesto jsem dívku nepřestal se zájmem pozorovat.
Žena, která mi včera volala, se nepředstavila. Když jsem odmítl neodůvodněnou schůzku, neodbytně naléhala a nakonec v tísni vyhrkla, zda vím, proč vloni zemřela dívka, která mi byla blízká. Přiměla mě, abych nezavěsil, ale všechny moje dotazy uťala sdělením, že je zodpoví dnes večer v osm hodin u Podkovy.
„Nepřejete si s sebou nějaké pití?“ zeptal se číšník mimořádně úslužně.
„Zatím ne,“ odvětila dívka už cestou ven. Vzala to podle pultu a blízko mne se pootočila. „Kdybych si to hozmyslela, vhátím se, ta thojka není přece na konci světa.“ Vyzývavě zahoupala na prstu navlečeným kroužkem s klíčem a se štítkem s velikou číslici a šlehla po mně pohledem, který by se dal bez přehánění popsat, že „bleskla očima“.
Ty oči pod černou ofinou byly tmavé a protažené maskárem, rty plné a rudé a celý drobný obličej působil trochu exoticky a hodně hříšně.
„Jistě se vrátíte, ještě je brzo,“ přesvědčené mínil číšník.
„Je přesně osm hodin,“ řekla a opět na mě rychle pohlédla.
Zkontroloval jsem si čas, moje hodinky ukazovaly o čtyři minuty víc.
„Zpožďují se vám,“ podotkl jsem k dívce.
„Ophavdu? Ale to mě mhzí,“ usmála se a odešla.
Ten utahaný postarší číšník za ní toužebně pohlížet. Když se naklonil nad pult, aby se se mnou podělil o hluboký dojem, kterým na něj osamělá návštěvnice zapůsobila, přivolala si ho trojice hostů ke stolku. Zatímco je inkasoval, hubený mladý muž, který přišel chvilku po mně, zaujal sousední židličku.
„Krásná holka,“ prohodil. „Patří k vám?“
„Proč myslíte,“ odvětil jsem s politováním.
„Jasně s váma flirtovala.“
„Přišla sem sama a samotná taky odešla na pokoj.“
„To se tady tak dělá,“ usmál se zasvěceně.
„Jezdíte sem často?“
„Jsem tady skoro denně, když právě nesloužím.“
Pohlédl jsem na něj tázavě a ten vyčouhlý mládenec dodal. „Dělám na chirurgii v motolské nemocnici.“
„A to si zdravotníci pořád naříkají, jak mizerně jsou placeni,“ podotkl jsem vyčítavě.
„To taky jsme,“ přisvědčil vesele, „jenže já tady neplatím skoro nic. Když mě před časem jedna neuznalá slečna vykopla ze svojí garsonky, Gusta – to je ten pingl, víte – mi nabídl prozatímní přístřeší. Z vděčnosti, měl jsem totiž tu čest zachránit mu život. On tady dělá správce.“
„Majitel mu trpí takové splácení jeho soukromých účtů?“
„Podkova patří dámě, které chtěl manžel pořídit hračku, protože ‚kdo si hraje, nezlobí‘. Jenže ji brzo omrzela, jak už se to rozmazleným dětičkám i ženským stává,“ rozpovídal se sdílný mladík. „A co myslíte, že ten zazobanec –“
„Dneska je mi hrozně, doktore,“ naříkavě ho přerušil Gusta, který se chvatným plížením vrátil za pult, „nohy mě bolí, že se sotva hýbám, a taky v kříži mě loupe –“
„Jsem zpátky za minutku, jen si něco vezmu z auťáku,“ přerušil jsem jeho litanii a zčerstva se vytratil na vzduch.
Na parkovišti teď stálo včetně mého pět automobilů. Dvě tmavé limuzíny už odjely, ale přibyl obstarožní favorit, kterého jsem přisoudil tomu mladému Gustovu zachránci, jehož bych byl na doktora netipoval. Má sice titul a pravidelné zaměstnání, ale za bydlení je nucen platit službami. V tom máme my dva něco společného, i když milionářka, u níž už léta domovničím, je určitě snesitelnější domácí než jeho ukňouraný pacient.
Bylo čtvrt na devět, takže zdvořilostní akademickou čtvrthodinku jsem dodržel. Žena volající včera měla bezchybnou výslovnost. Ale možná ta ráčkující Kleopatřička požádala některou kamarádku, aby ten hovor vyřídila místo ní. Ženské si žádné dobrodružství pořádné neužijou, když je nemůžou sdílet s důvěrnicí. Od vzdálenějšího konce motelu ke mně dolehl zvuk razantně startujícího motoru, zpoza rohu se vyřítilo auto. Hnalo se beze světel, řidič je zapnul, teprve když se zařadil na dálnici. Zaskřípaly brzdy, zavyly pneumatiky vozu, jemuž bezohledně vlítl do cesty, ale žádný třesk kovu ke mně nedolehl. Rychle jsem se pohnul k okraji parkoviště a zahlédl už jen koncová světla toho piráta, a ke krajnici se šinoucí automobil, který na něho málem doplatil.
Doktor se dnes večer mohl osvobodit od hypochondrického pingla ve prospěch lidí, kteří by jeho pomoc opravdu potřebovali.
Loudal jsem se k rohu, za nímž se před chvílí skrýval ten sebevražedný řidič. Pokoje nebyly číslované od recepce, ale z opačného konce, Záclonkou na třetím okně teď prosvítalo slabé světlo, všechna ostatní v řadě byla stále temná. Přede dveřmi jsem se otočil. Na parkovišti zastavilo auto, které sem zvolna zacouvalo po cestě určené k výjezdu, jako by řidiče napadlo zdržet se tady, teprve až příjezd minul. Bylo to malé, ostře žluté kupíčko a vystoupil z něj někdo s dlouhými blond vlasy. Obešel vůz, otevřel dvířka, pomohl ven řidičce a vedl ji k restauraci. Vypadala, že se sotva drží na nohou.
Jak se zdá, dálnice je dnes plná šílenců a opilců.
Stál jsem přede dveřmi označenými trojkou a rozvažoval, co té slečně řeknu, pokud není tou, se kterou jsem se tady měl v osm setkat. Nic duchaplného mě nenapadlo, tak jsem se spolehl na náhlou inspiraci a zaklepal.
Nikdo mě nevyzval, abych vstoupil, ale ani abych táhl. Opakoval jsem klepání důrazněji, pár vteřin vyčkával a zkusmo zmáčkl kliku. Dveře se pootevřely.
Moji nejistotu nahradila zvědavost. Musí to být ona, protože kdyby někoho nečekala, jistě by se zamkla. Co mi asi poví?
Za dveřmi byl téměř stejný pokojík, jaký jsem předpokládal, osvětlený nástěnnou lampičkou nad dvouválendou. Tu pokrýval zelený přehoz s potiskem podkov a pod ním se značil nějaký drobný obrys.
„Slečno,“ řekl jsem zbytečně hlasitě, popuzený jednak zdejším vlezle se opakujícím vzorkem koňského obutí, jednak dívčiným nemístným špásováním.
Neodpověděla ani se nepohnula.
„Jmenuju se Braun a už dobu tady marním čas. Tak jestli –“
Odmlčel jsem se, neboť mi došlo, že se chovám hloupě. V duchu jsem počítal do tří a pak se nadechl k pozdravu na odchod. V té chvilce jsem si uvědomil, že v malé místnosti je slyšet jenom můj dech. Pohnul jsem se k válendě a strhl z ní pokrývku.
Atmosféra v lokále se výrazně změnila. Číšník Gusta se už nehrbil jako Quasimodo, ale šarmantně se usmíval na děvče usazené mezi dlouhovlasým blonďákem a mladým lékařem. Dva zbylí podnikatelé se od svého stolku přemístili k baru a stíhali slečinku dotěrnými pohledy. Zřejmě ona způsobila to oživení, ale nevěděl jsem proč. Uslyšel jsem její melodický smích, ale viděl z ní jen rozcuchanou kštici a útlá, rovně vzpřímená záda. Byl to rozdíl oproti stavu, v němž jsem ji viděl vylézt z auta. Napadlo mi, že je feťačka, která si nutně potřebovala šlehnout, protože namazaná určitě nebyla. Jestli ale vyzunkne sklenici, do níž jí Gusta právě vrchovatě naléval whisky, brzo do toho blaženého stavu upadne.
Pokročil jsem blíž a snažil se upoutat doktorovu pozornost. Nedařilo se mi to, ale dívka pootočila hlavu. Spatřil jsem nenalíčený pihovatý obličej s velkýma očima, v nichž to zeleně zahrálo. Zdát se mi něčím povědomý. Byla to nevšední a těžko zaměnitelná tvářička, ale právě teď jsem neměl ani pomyšlení na žádnou koketu, kromě jedné – a té už byl můj zájem docela lhostejný. Zájem kteréhokoliv muže.
Pořád jsem se snažil zachytit pohled mladého lékaře. Povedlo se mi to, až když se dívka ohlédla znovu a on se žárlivě koukl, co ji to zajímá. Naléhavě jsem na něho zakýval.
Nereagoval, jak jsem doufal, ale dívka mi pomohla. Něco mu řekla a pohodila hlavou směrem ke mně. Doktor zdráhavě sklouzl z vysoké židličky.
„Šel byste se mnou ven?“ vybídl jsem ho potichu.
„Proč?“
„Je vás tam potřeba.“
„Co se děje,“ řekl nerudně, dřív než za námi zapadly dveře. „Já tady neposkytuju lékařskou péči kdekomu na počkání –“
„Je mrtvá,“ přerušil jsem ho.
„Kdo?“
„Ta černá kočka, která si tady před chvilkou najala pokoj.“
„Ta, co s váma flirtovala?“ ujistil se nevěřícně. „Nekecejte!“
„Před pěti minutami jsem ji v tom, pokoji našel. Myslím, že ji někdo uškrtil, ale radši se na ni podívejte vy.“
„Děláte si srandu, člověče?“
„To by byl blbej vtip,“ utrhl jsem se na něho.
„Kdo vlastně jste?“ zeptal se po nerozhodné zámlce.
„Jmenuju se Braun. Pospěšte si, já zatím zavolám polici.“ Na toporných nohách jsem vykročil k parkovišti.
„Hej, kam jdete!“ křikl za mnou doktor.
Za chůze jsem se ohlédl. „Do svýho auťáku pro mobil. Není snad nutné dělat předčasně rozruch v restauraci, nemyslíte?“
Dovolal jsem se rychle a promluvil stručně. I to mi dělalo potíže. Policista na příjmu mě vyzval, ať s tím lékařem, jehož jméno jsem neznal, zajistíme, aby nikdo z motelu U podkovy neodjel. Se zúženým hrdlem jsem namítl, že hosty tady zdržovat nemůžem, a on řekl, že sem zatím pošle nejbližší dálniční hlídku. Mínil jsem, že dopraváci nemají kompetence k omezování volného odjezdu přítomných, a polda odsekl, ať to nechám na nich.
Telefonoval jsem opřený o svého fiata, a třebaže bylo hodně chladno, moje ruka třímající mobil byla lepkavá potem. Když jsem končil, doktor se ukázal ve dveřích čísla tři. Zavřel je za sebou, jako by byly ze vzácného porcelánu, a viděl jsem, že zamyká.
Potvrdil mi to, když ke mně přišel s klíčem navlečeným na prstě podobně jako před necelou půlhodinou děvče, které teď už nežije.
„Byl v zámku zevnitř,“ sdělil mi. „Dovolal jste se?“
„Ano. Nikdo odtud nesmí odjet, my dva se o to máme zatím postarat.“
„Okej,“ přikývl a pohnul se ke dveřím do lokálu.
„Počkejte,“ zadržel jsem ho, „máme zůstat venku, a když to nebude nezbytně nutné, nikoho neupozorňovat, že se tady něco stalo.“
Pohlédl na mě nespokojeně, chtěl cosi říct, ale zdržel se. „Jak dlouho je po smrti?“ zeptal jsem se ho.
„Chvilku. Pár minut.“
„Co je to pár – dvě?“
„Ale ne, hádám, že tak deset patnáct.“ A doplnil odborné argumenty, které ho k tomu názoru přivedly.
Neposlouchal jsem je, střídavě mě mrazilo a polévalo horko.
„Bože,“ uklouzlo mi.
Doktor dotčeně přerušil výklad.
„Vy jste věřící?“
„Kdybych se s vámi nevybavoval u baru a šel za ní hned mohl jsem tomu zabránit.“
„Vida, tak přece jste ji znal,“ řekl pohotově.
„Neznal.“
„Tak proč jste vlezl do toho pokoje?“
„Měl jsem tady schůzku s někým, kdo se ke mně měl sám přihlásit.“
„S nějakou ženou?“
„Snad.“ Zíral na mě očima, v nichž se jasně zračila podezíravá nedůvěra. Vůbec jsem se mu nedivil.
„Jsem zvědavý, jak se na takovou romantickou historku budou tvářit poldíci,“ podotkl nakonec.
Na to jsem se těšil taky.
Poručík Holan z kriminálky se zpočátku netvářil, že se k mé výpovědi postaví tak, jak mladý lékař předvídal. Ztratil s námi pouze čas nezbytný k tomu, aby si ozřejmil situaci, a v doprovodu dvou členů svého týmu zapadl do dveří označených trojkou. Za pár minut se zjevil znovu samotný a zachmuřený a začal si něco špitat s oběma hochy z dálniční hlídky, kteří pořád ještě postávali opodál. Sledoval jsem to od vchodu, kde jsme podle příkazu policie spolu s doktorem vyčkávali. Byl jsem rád, že mám důvod nevracet se mezi ty lidi v restauraci. Potřeboval jsem čas, abych získal rozvahu, a dařilo se mi to pomalu. Mladý lékař byl nervózní jako kluk před prvním rande, ač k tomu ve srovnání se mnou neměl žádný důvod. Dvakrát třikrát se chystal něco mi sdělit, ale nepovzbudil jsem ho. Sotva dorazila dálniční hlídka, hned se zeptal, jestli už smí dovnitř, ale dopraváky ani nenapadlo dělat nějaká samostatná rozhodnutí. Doktora to otrávilo. Přešlapoval u velkého okna a snažil se aspoň pohledem proniknout závěsy.
„Víte, kdo je ta dívka?“ zeptal se mě.
„Už jsem vám řekl, že ne, nikdy jsem se s ní nesetkal. Pravděpodobně bych si ji pamatoval.“
„Určitě jste ji viděl. Teď sice vypadá trochu vyšisovaně, ale –“
„O kom vlastně mluvíte?“ přerušil jsem ho.
„Přece o Leny Horké! Neříkejte, že jste ji nepoznal.“
„To je ta, co přijela s tím blonďákem?“
„Jasně! On je Kamil Bém, její manažer.“
„Odkud to víte?“
„Ty dva přece zná každej.“
„Zpěvačku možná ano,“ připustil jsem, neboť já, člověk ignorující současnou pop-muziku, měřítkem pochopitelně nejsem, „ale manažera?“
„Chodí s ní všude, můžete je spolu vidět na všech fotkách,“ poučil mě lékař, který nejspíš přelouskal při nočních službách společenskou rubriku kdejakého bulvárního plátku. „Ten se nikomu představovat nemusí.“
„Vy jste se mi nepředstavil,“ podotkl jsem.
„Stach,“ řekl, „Pavel Stach. Poslyšte, aspoň Bém by měl vědět, co se stalo.“
„Proč?“
„Přece aby se na to připravil! Lence by mohla uškodit publicita související s případem vraždy.“
„Vy ale máte starosti. Proč jste mu to, zákaz nezákaz, nešel teda říct, než ta hlídka dorazila?“
„To jsem mohl, ale –“
„Co?“ Pohnul jsem se k parkujícím vozům a roztržitě pohlížel na dálnici.
„Vy byste byl třeba ujel,“ vyhrkl.
Otočil jsem se k němu a zlomyslně se ušklíbl.
„Sice jsem to neměl v úmyslu, ale dobře, že jste zůstal po mém boku. A buďte klidný, ta zpěvačka i její manažer jsou mimo podezření. Přijeli sem ve chvíli, kdy jsem se před pokojem číslo tři rozhodoval, jestli nemám radši sednout za volant.“
„Proč jste to neudělal?“ zeptal se naivně.
„Za prvé jsem nezaplatil útratu a za druhé jsem neměl tušení, co ve trojce najdu. Ujišťuju vás, že v tom případě bych tam nelezl a asi by mrtvou objevili až bůhvíkdy.“
„Hm,“ udělal doktor váhavě.
„A kdybych zdrhl až pak, nejspíš by mě nevypátrali vůbec,“ dodal jsem věcně. „To se mejlíte. Když jsem přijel, prohlížel jsem si vašeho fiata, jelikož stejnej typ bych si rád koupil. Náhodou si pamatuju jeho espézetku, já totiž mám na čísla hlavu.“
Teď, o půl hodiny později, se poldíci z dálniční hlídky na svoje hlavy nespoléhali a pod dohledem poručíka Holana si svědomitě zapisovali čísla parkujících automobilů. Čekal jsem na něho a doufal, že se mu budu jevit důvěryhodněji než doktoru Stachovi.
Ta naděje mě opouštěla rychle jako lehce nabyté prachy. Seděli jsme v pokoji číslo deset hned vedle lokálu, kam si poručík došel pro klíč. Zastavil se tam na chvilku a hosty i číšníka odevzdal pod dozor třetího, postaršího poldíka ze své party. Ten tam setrvával i nadále, takže doktor Stach, který se k nim konečně připojil, definitivně propásl šanci zavděčit se populární zpěvačce.
Už dvacet minut jsme se tísni! i u maličkého stolku, já na stoličce bez opěradla, kriminalista s notesem na koleni, jako by mě podezíral, že zamýšlím opisovat. Možná mu něco podobného kroužilo hlavou, zblízka působil dojmem pokročilejšího školáka. Ale já jsem se dneska už jednou utnul s odhadem něčího věku. Napadlo mě, že ve třetím tisíciletí budou možná i čtyřicátníci vyhlížet jako pětadvacetiletí. Jenže to se mě netýká, jelikož už teď se cítím na svoje léta, navíc trestuhodně utahaná.
„Takže vy jste šel za docela neznámou ženou do jejího pokoje,“ shrnul Holan, jenom proto, že po vás v restauraci házela očima.“
Tahle interpretace mojí výpovědi byla strašlivě zjednodušená.
„Ne proto,“ namítl jsem trpělivě, jak už jsem vám říkal, domníval jsem se, že by to mohla být osoba, která mě sem vytáhla na schůzku.“
„Tak proč se k vám rovnou nepřihlásila?“
„Možná si se mnou chtěla popovídat v soukromí. Ne před lidmi.“
„O čem asi?“ zeptal se chytrácky.
„To nevím, sakra!“
Poručík se na mne zaškaredil a obrátil zrak do svého notesu.
„Tvrdíte, že z restaurace odešla ve dvacet hodin a čtyři minuty.“
„Ano, kouknul jsem se na hodinky. Ona mě k tomu svou zmínkou o čase vlastně vyzvala.“
„Znovu jste si ověřil čas asi o deset minut později.“
„Přesně o dvanáct, na parkovišti. Schůzka byla na osmou a chtěl jsem vědět, jak dlouho už čekám navíc.“
„Vy máte odpověď na všecko. Podle vás tedy byla zavražděna v těch dvanácti minutách?“
„To je holý fakt. Dvanáct minut snad stačí k uškrcení subtilní dívky, nemyslíte?“
„Nebyla uškrcena, měla zlomený vaz,“ sdělil mi poldík s posupným úsměvem, který měl naznačit, že prohlédl můj laciný trik neznalosti pravé příčiny dívčiny smrti.
Přehlédl jsem to.
„Když jsem mířil ke trojce, vyrazilo zpoza rohu budovy auto,“ opakoval jsem to, nač jsem ho hned na počátku výslechu upozornil. „Stálo na skrytém místě nedaleko pokoje, o který ona jmenovitě požádala.“
„To říkáte vy.“
„Copak jste tam neobjevili žádné stopy po parkujícím auťáku?“
Zíral na mě utkvěle a já jsem pojal podezření, že jeho muži žádné důkazy mého tvrzení nehledali.
„Poté, co odešla z lokálu, tři hosti zaplatili a odjeli,“ připomněl jsem mu. „Já jsem v té době klábosil u baru s doktorem Stachem.“
„Tři chlapi nezabijí rukou společnou a nerozdílnou ženskou, kterou neznají. Na znásilnění to nevypadá.“
„No dobře,“ připustil jsem, „ale mohl ji přepadnout někdo, kdo se tady potloukal s úmyslem krást, ona ho přistihla a on ji umlčel. Možná ji vůbec nechtěl zabít.“
„Přišel pěšky a pěšky odešel? Zloděj by odcizil některé auto.“
„Kromě dvou auťáků těch tří hostů odjel ještě jeden,“ pravil jsem s podezřením, že hučím do hluchého. „Komu patřil a kdo v něm seděl?“
„To všecko si ověříme.“
„Možná by o tom auťáku schovaném za rohem něco věděl vrchní,“ napadlo mi.
„Zeptáte se ho na to?“
„To nechte na mně,“ děl nafoukaně.
Začínal jsem propadat pocitu marnosti. Nebýt toho, už před hodnou chvílí bych byl pochopil, že tenhle chlapec si vypracoval scénář, ve kterém já hraju nezastupitelnou roli.
„Jestli jste si umanul na mě, jenom marníte čas.“
„Ať je to jak chce, jen vy jste šel za ní do pokoje,“ usadil mě Holan a sklapl notes, do něhož si kromě mých nacionále toho moc nezapsal.
„To je Braun?“ familiárně se zeptal hlas, který mě probudil.
„Jo.“
„Tady je Klement od policie. Pamatujete se na mě?“
„Jisté.“ Bodejť by ne.
„Můžeme si promluvit?“
„O čem?“
„Šlo by to z očí do očí?“
„Proč ne,“ řekl jsem neutrálně, „kdy a kde vás najdu?“
„V tuhle nekřesťanskou hodinu stojím u vašich dveří,“ oznámil mi a mně se rázem vrátila ta letní noc, kdy v čas ještě méně vhodný mi skoro totéž sdělila dívka, která už nežije.
Kterou jsem možná trochu miloval, ale kterou jsem docela určitě neztratil, protože mi nikdy nepatřila a patřit neměla.
„Počkal byste chvilku?“ zeptal jsem se kriminalisty, který vyšetřoval Danielinu smrt i vraždu jejího muže.
„Beze všeho, když mě pustíte dovnitř. Je mi zima.“
Vstal jsem, natáhl si džínsy a svetr a šel dolů ke dveřím. Poručíka Klementa jsem našel za nimi, ve tváři celého šedivého a s červeným nosem, jak si pohrává s mobilem.
„Dobré jitro,“ pozdravil jsem ho, „pojďte dál. Proč jste rovnou nezazvonil? Ušetřil byste státní prachy.“
„Zvonil jsem, ale vy jste asi neslyšel.“
„Spal jsem. Usaďte se někam, vždyť to tady znáte. Dejte mi pár minut, trochu se zcivilizuju a udělám kafe.“
„Když mi řeknete, kde co je, snad to zvládnu já.“
Dal jsem si rychlou sprchu a Klementa jsem zastihl u bublajícího kávovaru. „Máte to tady prima,“ uznale pronesl opět totéž, co před půl rokem.
„Vždyť víte, že mi tady nic nepatří.“
„Ještě pořád?“
„Snad si nemyslíte, že jsem najednou zbohatl? Já jsem po paní Brachové nedědil,“ řekl jsem otrle.
Sjel mě vyčítavým pohledem. „Brzo jste se z toho otřepal.“
„Brzo? Je to už skoro půl roku a od té doby se udála spousta věcí.“
„Taktak,“ přikývl, „kde máte hrnečky?“
„Sedněte si a další nechte na mně. Chcete cukr?“
„Spoustu cukru. Dneska jsem vůbec nespal.“
„Je něco nového?“ zeptal jsem se ho nad kávou v okenním výklenku.
„Pořád se něco děje,“ řekl a utopil v šálku čtyři kostky.
Zpozorněl jsem. Mezi jeho časnou návštěvou a událostmi včerejšího večera se nabízela souvislost.
„Vy víte, co se včera stalo u Podkovy?“
„Ten motel je na hranici našeho rajonu.“
„Tak proč jste tam nepřijel vy? Ten mladý poručík se nezdál být mužem na svém místě.“
„Holan je podporučík,“ řekl Klement upjatě, „rád se představuje nezřetelně. Je ctižádostivý a moc rád jel k tomu případu, protože my všichni ostatní jsme byli zaneprázdněni jinde. U benzinové pumpy pár kilometrů od Podkovy se střílelo a ani se neptejte, jak to tam vypadalo.“
„Nějací mrtví?“ zeptal jsem se bez zájmu.
„Tři a jednoho z nich znáte.“
Zíral jsem na něj s neblahým očekáváním, že vysloví jméno Milo Gogov.
Danielina vraha bych bez pomyšlení na následky raději oddělal sám.
„Jmenoval se Jan Morous, bylo mu dvaadvacet a měl vlasy jak mrkev.“
S podobným klukem jsem opravdu měl svoje zkušenosti. Ale byl to jen gangsterský učedník, podobně jako Holan mezi policajty.
„Další byl jeho brácha Jiří,“ dodal poručík, „a třetí nějaký Petr Mácha.“
„Ta jména jsem nikdy neslyšel,“ namítl jsem. „Snad nechcete, abych se vám na ty nebožtíky podíval?“
Klement se zatvářil udiveně. „Kdepak, proto jsem za vámi nepřišel. Zmínil jsem se o tom jenom na vysvětlenou, proč jsem nebyl u Podkovy já. Mrzí mě to.“
„Mě taky.“
„Holan mi odtamtud volal,“ pokračoval koženě. „Je sice nadmíru ambiciózní, ale až z toho vyroste, bude dobrý polda. Zatím má svoje hranice.“
„On se s váma radil? Vám teda vděčím za to, že jsem se neprobudil v cele předběžného zadržení, ale ve své posteli?“
„Nebuďte paranoidní,“ zabručel.
Všiml jsem si kruhů pod jeho zapadlýma očima a celkem ztrhaného obličeje. Nebyl už mladý, ten kriminalistický dělník, který ví, že se nedočká ni cti, ni slávy a konečnému vyřešení jeho mnohého ožehavého případu může kdykoliv zabránit mocná ruka nějakého zkorumpovaného politika. A že žádné velké prachy a požitky nikdy nepoplynou na jeho konto.
„Takže vy jste ten případ převzal,“ konstatoval jsem umírněně.
„Do jisté míry. Nechci Holana frustrovat.“
Spolkl jsem jedovatou otázku, zda je lepší frustrovat či šikanovat mě.
„A co z toho vyplývá pro mne?“
Poručík Klement si zamíchal zbytek kávy, která musela být cukrovým koncentrátem.
„Za rohem motelu skutečně stálo nějaké auto.“
„Našli jste tam stopy?“ zeptal jsem se se zadostiučiněním.
„Na betonu? Kdepak. Ta umělkyně, která dojela k Podkově v době, kdy vy jste se údajně rozhodoval, jestli máte zaklepat na trojku, řekla, že tam vůbec zastavit nemínila. Spěchala do Prahy. Od motelu se vyřítil automobil, bezohledně jí zkřížil cestu a ona se málem vybourala.“
„To je pravda.“
Mělo mi dojít, že žluté kupíčko, které k motelu zacouvalo po odbočce určené k výjezdu, se nevrátilo na základě opožděného rozhodnutí.
„Mohla by to auto identifikovat?“
„Měla prý plné ruce práce, aby se udržela na dálnici,“ odvětil poručík, „potom se sesypala a její manažer ji přinutil, aby udělali zastávku.“
Mýlil jsem se, ta dívka nebyla podnapilá ani zdrogovaná.
„On si toho divokého řidiče taky pořádně nevšiml?“
„Prý ne.“
„Vám se na tom něco nezdá,“ hádal jsem.
„Bém říká, že se strašlivě lekl. Že prý se ostatně bojí vždycky, když slečna Horká řídí, jenže ona většinou nedá jinak. Jak nesedí za volantem, je jí nevolno.“
„Koneckonců to zvládla dobře,“ mínil jsem.
„To byla spíš náhoda nebo štěstí, podle brzdných stop na dálnici.“
„Vy nemáte rád ženy řidičky?“ zeptal jsem se nevinně.
„Rád – nerad,“ odsekl poručík. „Mimochodem, jak se k Podkově dopravila ta Aneta Osvaldová?“
„Tak vy znáte její jméno?“
„Vedle ní ležela vysypaná kabelka. Nechyběly v ní peníze ani její řidičák, ale žádný automobil navíc se tam nevyskytoval.“
„Že by ji přivezl ten, který odtamtud potom tak splašeně vyrazil?“
„Možná.“ Poručík dopil kávový sirup. „Co když jste ji přivezl vy?“
„Já? Vždyť přišla dovnitř sama a o dost později!“
„To mohla být jenom kamufláž, která v tom hampejzu bývá zvykem.“
„To nemyslíte vážně, pane poručíku,“ zasmál jsem se útrpně, „kdybychom přece chtěli utajit, že jsme tam spolu, ona nemusela chodit do lokálu vůbec. Počkala by na mě v mém autě.“
„Víte jistě, že v něm neseděla, zatímco vy jste se uvnitř vybavoval?“
„Ví to doktor Stach. Přijel chvíli po mně a mého fiata si prý prohlížel. Kdyby ten váš podporučík dával lidem správné otázky, už byste to věděli.“
„Vždyť jo,“ přikývl Klement nedotčeně.
„Tak co to na mě zkoušíte? Proč by ta slečna napřed zůstala venku a potom přišla říct si o pokoj? To nemá žádnou logiku.“
„Jak se to vezme.“
„Myslíte, že bych takovou hezkou dívku zanechal někde v tmavé sibérii a sám popíjel u baru?“ zkusil jsem zažertovat.
„Kdybyste měl důvody,“ pokrčil rameny.
„Řekněte mi jeden jediný!“
„Nerozčilujte se,“ napomenul mě poručík potěšeně. „Tvrdíte, že jste tam měl nějakou zvláštní schůzku. Holan je přesvědčený, že jste si to vymyslel, ale já vám věřím.“
„To je od vás hezké,“ řekl jsem s tušením, že z jeho důvěry mi nic dobrého nekouká.
„Dejme tomu, že na tu schůzku jste přijeli oba. Vy třeba jen jako doprovod té Osvaldové. Šel jste dovnitř, abyste toho člověka vyzvedl. Ona s ním nechtěla být spatřena, tak zůstala venku. Jenže to trvalo příliš dlouho a slečnu to přestalo bavit. Šla tedy dovnitř, aby vás popohnala a očíhla, co se děje. Nemohlo to být takhle?“
„Nebylo,“ odsekl jsem. „Závidím vám váš dar fabulace, ale mě by v životě nenapadlo doprovázet nějakou podezřelou slečnu při podivné schůzce na pochybném místě.“
„Osvaldová nebyla jen tak nějaká slečna, ale dost úspěšná modelka, která měla ambice na epiteton top. I kdybyste ji neznal, měl jste ji poznat.“
„Kristepane, já jsem nepoznal ani tu superstar Leny Horkou! Ty buchty vypadají v reálu dost jinak než na fotkách a ostatně já se o ně tak či onak nezajímám.“
Já vím,“ přikývl poručík Klement, „vy máte slabost spíš pro dámy, které nenosí hlavu jenom pro ozdobu.“
Moje neblahé tušení začalo nabývat obrysů.
„Pane, vy mě máte přečteného,“ usmál jsem se falešně. „Jestli je vám známo, jak ta dívka vystupovala, když si přišla do lokálu pro klíč, tak na první pohled duchem zrovna nesršela. Tak proč mě podezíráte, že jsem s ní měl nějaké pletky?“
„Mohl byste, kdybyste měl na něčem zájem.“
„Do postele bych ji spíš dostal v téhle luxusní vile než v jakémsi motelu.“
Ne na té slečně, ale stejný, jaký měla i ona. Proto jste si dali tu schůzku, která pro ni dopadla tak katastrofálně. Vy nenosíte štěstí, pane Braune, být ženská, vyhnu se vám na sto honů.“
Kámen zarostlý v mém srdci se převrátil. Přimhouřil jsem oči.
„Možná že slečna Osvaldová měla v tom pokoji číslo tři tajné rande,“ řekl jsem se stisknutými zuby, „a že ji její amant zabil. Myslete si o mně, co chcete, ale přiznejte mi aspoň jedno. Právě při svých zkušenostech bych se určitě postaral o bezpečí ženy, které bych obstarával doprovod. Omíláte tady trapné otázky toho vašeho učedníka.“
„Podporučík vám včera opomenul položit tu hlavní,“ děl neprůstřelný kriminalista. „Povězte mi – proč jste byl ochoten uhánět kamsi za humna na schůzku s někým, kdo se vám nepředstavil? Co po vás ta osoba chtěla nebo co vám nabídla?“
Ta otázka se přímo vnucovala a měl jsem ji čekat. Snaživý, ale omezený Holan mě ukolébal v domnění, že už nepadne.
„Vy tedy od toho nesmyslu, že jsme tam s Osvaldovou přijeli společně, upouštíte,“ ujistil jsem se.
„Na něco jsem se vás ptal.“
„Vy si nemyslíte, že bych mohl být z té vraždy doopravdy podezřelý. Tou dobou jsem tam byl čistě náhodně.“
„Neuhýbejte.“
„Takže vám nemusím už nic víc povídat.“
„Odpovězte mi!“
„Můj důvod vůbec nesouvisí s vaším –“
„Vysypte to, člověče!“ Poručíkovy zarudlé oči krásně sálaly vztekem.
„Nebo mě seberete?“ navrhl jsem mu řešení.
Potřásl hlavou a změřil si mě s odporem jako nějakou zrůdičku z komiksu.
„Vy člověku přímo vnucujete přesvědčení, že máte něco na svědomí. Jinak byste se nevyhýbal odpovědi na tak banální otázku.“
„Pro mě třeba banální není,“ ujelo mi a málem jsem se kousl do jazyka.
Jeho zrak opět zaplál, tentokrát vítězně. Uvolnil se, opřel se v židli a klidným hlasem mě obvinil:
„Vy se pořád šťouráte v událostech loňského léta.“
„Jak vás to napadlo?“
„Hádám, že už jsem vás trochu poznal. A taky se znám s někým, kdo vás zná ještě líp.“
„S redaktorem Šrajerem?“ zeptal jsem se opovržlivě.
„Bez Zrcadla bychom se my policajti rádi obešli. Ale vím o vašich loňských aktivitách ledaco, co se mi líbit nemůže, a radím vám – nepokračujte v nich!“
„Nevím, co bych v té věci mohl ještě dokázat.“
„Nic,“ přikývl důrazně. „Nic dobrého! Pro nikoho.“
„Vy jste ale dramatický,“ pousmál jsem se křivě. „Povězte mi, zabýváte se tím ještě pořád?“
„Celé to mělo dost složité pozadí,“ řekl vyhýbavě.
„To právě mám na mysli. Souvisí to s organizovaným zločinem?“
„Nevrtejte do toho,“ utrhl se na mě, „tady nemá amatér šanci!“
„Já nejsem čistý amatér.“
„Já vím, co jste zač. Ale tohle není práce pro jednotlivce. Jestli chcete vědět, i já už na tom dělám jenom okrajově, a to díky tomu, že vloni jsem ty dvě vraždy začal vyšetřovat. Nepleťte se nikomu do cesty nebo se vám stane, že vám podtrhnou nohy.“
„Kdo?“ zeptal jsem se tvrdohlavě. „Já jsem zvyklý dostávat přes kejhák a moc si z toho nedělat.“
„Ale přijít byste o něj nechtěl,“ řekl smrtelně vážně.
„Samo,“ zazubil jsem se na něho obojetně.
Poručík sebou netrpělivě trhl a připomenul. „Povíte mi teda, proč jste včera večer mazal k Podkově?“
Jenže já už jsem byl v sedle.
„Opravdu vás to zajímá?“ podivil jsem se upejpavě. „Myslel jsem, že je to pro vás jenom záminka, abyste mě navštívil a udělil mi pár dobře míněných rad.“
„Nemyslete a vyklopte to,“ štěkl a vycenil zuby.
„Měl jsem tam čekat na jednoho chlápka z Turína,“ řekl jsem po přesně vypočítaném odmlčení. „Požádala mě o to paní Kalinová. Telefonicky. Nemohl jsem jí to dost dobře odmítnout, ona je –“
„Vím, kdo je Kalinová,“ přerušil mě poručík Klement. „Volala vám z Itálie?“
„Jistě. Ten Ital měl včera přijet do Prahy, a protože v Praze nikdy nebyl a neumí slova jinou řečí než svojí, slabil jsem, že se s ním setkám u Podkovy. Měl pár dní bydlet tady.“
„Proč jste dělal takové ciráty kvůli nějakému Taliánovi? O něm jste se mohl klidně zmínit už včera.“
„Podporučíkovi Holanovi? To jsem nemohl.“
„Snad mě nepovažujete za svého osobního poldu?“
„Co vás to napadá,“ odmítl jsem s citem.
„Že mě máte za blázna! Kdepak máte toho turistu? Pochopitelně nedorazil.“
„Ovšemže ne. Měl jsem tam na něho čekat od osmi do neurčita. Jestli přijel v době, kdy tam stály dva policejní automobily, měl důvod pokračovat v jízdě na vlastní pěst a hezky rychle.“
„Jaký důvod?“
„Stejný jako já, když jsem o něm nechtěl s nikým mluvit. Tuším, že obchodní styky paní Kalinové jsou někdy trochu zvláštního rázu, pane poručíku.“
„Snad mi nezačnete vykládat nějaké bajky o mafii,“ ucedil.
„Nebudu vám vykládat nic. Jak jste si mohl všimnout, nechci o tom mluvit vůbec. Ani nic vědět. Kšefty paní Kalinové nejsou moje záležitost a jestli na nich něco zavání, ať si to vyčuchají lidi za to placení.“
Zdálo se mi, že můj mrzký alibismus udělal na kriminalistu správný dojem, protože se zamyslel a po chvilce se zeptal.
„Kdyby se ten Ital objevil nebo ozval, řeknete mi to?“
„Těžko,“ usmál jsem se obmyslně.
„Zkuste to,“ podal mi kartičku s několika telefonními čísly, „můžete mi volat kdykoliv.“
„Copak si pořád myslíte, že jsem měl něco společného s tou mrtvou dívkou?“
„Nevím.“ Poručík odsunul židli a vstal. „Ale zatím to nevylučuju.“
„Proč sakra?“
Z výšky se na mě šklebil jako unavený ďábel po ránu.
„Na to si přijďte sám, jste přece náramný chytrák.“
„Jde vám snad o to, že jsem vlezl do jejího pokoje? Ale to vám můžu –“
„Hladce vysvětlit,“ přerušil mě útrpně, „o tom nepochybuju. Ale o to nejde.“ Nelíbilo se mi, jak na mě shlíží, tak jsem se zvedl taky. Poručík si to už čároval napříč velikým pokojem. S rukou na klice přes rameno prohodit:
„Já si fakt nemyslím, že jste ji zabil, ale vsadil bych krk, že máte větší ponětí než já, kdo to mohl udělat. Štvete mě, Braune!“
Nad velkým hrnkem čerstvé kávy jsem přemýšlel o poručíkovi Klementovi. Znal jsem ho jen málo a doposud mě ani nenapadlo utvořit si na něj nějaký ucelený názor. Měl jsem z něho jenom dojem, že je svědomitě pracující polda, trochu těžkopádný a bez zvláštní fantazie. Poctivý v tom prapůvodním slova smyslu, takže velké vyhlídky na nějakou extra kariéru nemá. Vloni se mi bez hořkosti zmínil, že mu trvalo šestnáct let, než dosáhl své hodnosti. Od té doby ho nepovýšili a zdálo se, že mu nic takového v dohledné době nehrozí.
Třeba ho to poručíkování už přestalo bavit. Podezíral jsem ho, že mě navštívil na vlastní pěst. Možná chce tomu bezradnému podporučíkovi vyfouknout jeho nešikovně rozpracovaný případ, rychle ho vyřešit a blýsknout se. Jde na to oklikou, neboť náš rozhovor se moc nepodobal běžnému policejnímu výslechu. Jenže co mu ta konverzace u kafe přinesla? Nic, co by posunulo vyšetřování smrti Anety Osvaldové nějakým objevným směrem, ze mne nedostal. Ani nemohl, jelikož já o tom nic nevím, ať si Klement myslí, co chce.
Spíš si nic takového nemyslí, protože v opačném případě by se se mnou jen tak nerozloučil tou bezmocnou závěrečnou poznámkou.
Štvete mě, Braune!
Najednou mi napadlo, že Klementa štve něco docela jiného než moje krkolomné vysvětlování mé přítomnosti u Podkovy.
A vzápětí jsem si uvědomil, jak trapně jsem ho podcenil.
Nikdy jsem se mu nezmínil o zrzavém grázlíkovi, kterého jsem tady vloni přistihl při pokusu o vloupání a následně asi i o moji vraždu a s nímž jsem se pak znovu srazil v herně Tunel. A on mi dneska řekl jméno „mého známého“, zastřeleného včera u pumpy.
Odnesl jsem hrnek ho kuchyně a nalil si sklenici Dobré vody. Byla to jediná poživatina, kterou chladnička nabízela, a já jsem měl hlad jako vlk. Naposled jsem něco snědl včera v podvečer. Bylo na čase, abych se posilnil.
Telefon – ne můj mobil, pevná linka vedená na paní Kalinovou – zazvonil ve chvíli, kdy jsem se obouval. O jedné botě jsem k němu rychle dohupkal.
„Tady zase Klement,“ řekl známý hlas, „čekal jste, že uslyšíte libozvučnou italštinu?“
Ignoroval jsem narážku, zeptal jsem se:
„Něco jste zapomněl? Jsem právě na odchodu.“
„Kam?“
„Tak různě. Doufám, že mi nevoláte, abych se u vás zastavil?“
„Dnes ne, ale možná vás budu chtít vidět zítra. Nebo pozítří.“
„Proč?“
„Vidět nebo slyšet,“ opakoval poručík významně. „Neodjíždíte z Prahy, že ne?“
„To opravdu nemám v úmyslu,“ řekl jsem nepravdivě a rozmrzele. „Nač byste mě ještě potřebovat?“
„Člověk nikdy neví. Co kdybychom narazili na ten podezřelý automobil?“
„Nevím, jak by se vám to poštěstilo.“
„Mohl být kradený. Třeba se někde najde odstavený.“
„To je možné,“ připustil jsem, „jenže takových auťáků asi nacházíte v Praze a okolí povícero.“
„Jak kdy, a vy jste tenhleten viděl.“
„Vím jenom, že to byla tmavá limuzína se silným motorem. Hádám nějaký novější typ bavoráka.“
„To mi říkáte teprve teď?“
„Upozornil jsem na to včera podporučíka Holana. On si to do toho svého notýsku nepoznamenal?“
Klement vydal zvuk, který mohl být tichou kletbou, ale solidárně řekl:
„Asi jsem to přehlédl. Vidíte, že můžete být užitečný, tak zůstaňte po ruce.“
„Jak dlouho?“
„Do odvolání,“ odsekl a dodal s průhlednou ironií. „Stejně byste měl čekat na toho mafiána madam Kalinové.“
„Spíš na její telefon,“ řekl jsem jen pro pořádek a se zahanbujícím vědomím, že kriminalista mi fiktivního Taliána nezbaštil.
Zavěsil jsem a chvilku nerozhodně přemítal. Pak jsem sáhl po přístroji, kterým mě jedna rafinovaná slečna obdarovala k Vánocům. K mé malé radosti, protože mi bylo jasné, že mě chce jeho prostřednictvím kontrolovat, takže jsem ho často vypínal. Jeho číslo jsem svěřil jen několika málo lidem.
Gary Conick byl jedním z nich a ozval se mi, jakmile mu jeho mobil zazvonil v kapse. Nemusel jsem se mu představovat.
„Ahoj,“ pozdravil jsem ho, „co děláš?“
„Právě jsem si koupil tabáček,“ řekl. „Jsem marnotratnej fotr.“
„Dobře děláš. Poslyš, já nepřiletím.“
„To je fuk.“
„Náhodou jsem se ochomýtal někde, kde někoho zabili, a policajti mě považujou za důležitého svědka. Nesmím zmizet z Prahy,“ vysvětloval jsem kamarádovi, který mi před několika dny nabídl prokázat službu. „Je mi trapný, že to teď musím nechat plavat –“
„Povídám, že to nevadí,“ přerušil mě. „Našel jsem toho chlapa.“
Zatrnulo mi, nedůvěřivě jsem se zeptal. „Jaks to dokázal?“
„To ti povím večer. Přiletím nějak před devátou, budeš mě čekat?“
„Nechceš ty počkat na mě?“ Hodil jsem za hlavu výstrahu a důtklivé upozornění poručíka Klementa. „Zkusím dostat letenku na ráno –“
„Zbytečný,“ přerušil mě Gary znovu, „on už tady není. Vytratil se včera.“
„Kam?“
„To budu možná vědět potom. Teď jdu utrácet zbylý guldeny, a když budeš hodnej, dovezu ti sejry. Tak nezlob udřený poldíky, Davídku, a nashle v Ruzyni.“
Podle plánu jsem se šel najíst, protože nic rozumnějšího jsem udělat nemohl. Podolská hospoda U zajíce byla v půl jedenácté plná vůní vyhlášených polévek a mužů, kteří tu mezi prací dobíjeli energii. Našel jsem místo u stolu, kde se sytili dva taxikáři. Jednoho z nich jsem znal od vidění, tak jsme na sebe kývli a já jsem si objednal vývar s knedlíčky.
„Ta brynda je dobrá leda na žízeň,“ mínil starý Říha, s nímž jsem před několika lety, kdy jsem sám krátce taxikařil, vyhlížel ryto na stejném štaflu, „měl sis dát zelňačku.“
„Nejsem moc hladový.“
Byla to pravda, po rozhovoru s Garym mě ovládal hlad výhradně po informacích, na které si musím ještě deset hodin počkat. Spolu s žízní po pomstě, kterou jsem snad mohl uhasit už předevčírem. Jestli se Conick nemýlí.
Poslední volnou židli u stolku obsadil další taxikář a hned se začali s Říhou bavit o rizicích svého řemesla. Rozhlížel jsem se po servírce, ale když se objevila, zůstala stát se šálkem mé polévky v ruce a měla oči jen pro nově příchozího.
„Ještě že ses do toho nepletl, Františku,“ vmísila se do rozhovoru, „ty seš takovej vod rány!“
„To nebyla žádná rvačka, Lído. Co máš v tom hrnku?“
„Moji polívku s knedlíčkama,“ řekl jsem. „Nalejete mi ji na talíř, nebo za krk, Lidunko?“
Dívka mě mechanicky obsloužila.
„Ale střílelo se tam,“ pokračovala k tomu mladému drožkáři s divošskou náušnicí a s utaženým culíkem v týle, „a ty s sebou vozíš pistoli.“
„Jenom na svoji vobranu. Nebylo to loupežný přepadení,“ dodal ke svým druhům.
Dívka se opřela o jeho židli a dychtivě natahovala ouška, ale on ji majetnicky pleskl po zadečku a poručil si zdejší famózní zelňačku. Začal jsem rovněž se zájmem naslouchat.
„Poldové si to myslejí taky?“ zeptal se starý Říha.
„Bylo to jasný! Stáli sme tam v tý chvíli tři a všichni sme viděli to samý. A pumpař taky. Ten Ford Sierra profrčel kolem stojanů rovnou ke kompresoru. Vylezli dva kluci, třetí jenom vystrčil nohy z votevřenejch dvířek. Koukali na všechny strany a vzduchový hadičky se netkli.“
„Že sis jich všímal,“ utrousil nemluvný taxikář.
„Tomu starýmu fordovi nesvítilo jedno brzdový světlo,“ vysvětlil František. „Dohadovali sme se s chlápkem z vedlejšího auťáku, jestli to těm smrádkům máme říct. Já byl pro a chtěl sem u nich zastavit.“
„Ty máš dycky péči vo to, po čem ti nic není, Františku,“ obvinila ho Lída láskyplně a promptně mu naservírovala polévku, v níž by lžíce stála.
„Než jsem se rozjel, přidal se k nim ten chlap. Shýbl se do forda, hned se napřímil a ti dva kluci, který tam stáli a koukali na něho jak telata na porážce, padli na zem jak podťatý!“
František potřásl hlavou a vzal si rohlík.
„Jez, vystydne ti to,“ řekla Lída něžným hláskem. „Že se ani nehli, když jim ten vrah šahal do auťáku?“
„Asi ho znali,“ řekl Říha.
„Měli tam s ním sraz,“ přisvědčil Frantík, „to je jednou jistý. Odpráskl je pistolí s tlumičem, takže u pumpy sme nikdo nic neslyšeli. Já a ten druhej řidič sme najednou viděli ty dva kluky ležet vedle forda. Když nám došlo, že se něco stalo, letěli sme tam a nalezli tři mrtvoly. Vraha sme už nezahlídli, musel zahnout někam bokem. Tu pistoli pohodil na místě.“
„Ještě že ses s ním nesrazil, Františku, byl by tě odstranil jako svědka,“ děsila se Lída a chtě nechtě odkvačila ke stolu, od něhož ji netrpělivé přivolávali. Třetí taxikář podotkl. „Ale když přišel, taks ho viděl, ne?“
„Sem si jenom všim, že to byl spíš menší rozložitej chlap v tmavým kabátě a s kulichem na hlavě. Řek bych, že nebyl zrovna mladej, aspoň podle chůze, ve tři čtvrtě na sedum tam nebylo moc dobrý světlo.“
„Tos toho ještě viděl dost,“ mínil Říha.
„Já mám pozorovací talent,“ přisvědčil Frantík samolibě.
Nechal jsem fiata blízko hospody a pomalu šel směrem k nábřeží. Nepochyboval jsem, že drožkář Franta byl svědkem špatného konce toho zrzavého adepta profesionálního zločinu. Díky své všímavosti pro poručíka Klementa možná nejcennějším.
Co všechno ví ten málo sdílný policista o mém loňském střetnutí s tím mladým pistolníkem? Na to, kdo mu to tenkrát vyklopil, se ptát nemusím. Ta policajtská duše, kterou Marie Válková přiznává, jí zřejmě nedala. Nejspíš se zmínila i o tlumiči, který jsem neúspěšnému vrahounkovi sebral. Byl vyrobený v nějaké zámečnické dílně, možná v téže, co ten na zbrani od benzinové pumpy. Ještě ho někde mám a asi bych ho měl poručíkovi donést.
Udělal bych to, kdyby se mnou byl mluvil na rovinu a ne v jakýchsi neurčitých nápovědích. Já nemám proč mu pomáhat, na to má jiné lidi. Kupříkladu šéfku detektivní agentury MAFI. Největším přínosem mého rozhovoru s kriminalistou je zjištění, že Mařence nemůžu důvěřovat. Nemá mě ráda. Konečně to mám potvrzené a víc už ji vyhledávat nebudu.
V trafice blízko prázdného stanoviště taxíků jsem si koupil noviny. Bylo poledne a do příletu letadla pořád zbývalo moře času. Za krásného dne bych šel po pobřežní cestě až do Braníka a pročistil si zrak i mozek pohledem na Vltavu. Blízkost vody mi vždycky prospívala.
Jenže bylo ošklivo a z nízkých olověných mraků mohl každou chvíli začít padat déšť nebo sníh. Člověk by nevěřil, že se za nimi skrývá slunce.
U protějšího chodníku prudce zabrzdil malý bílý automobil, zahoukal a v okénku se ukázala tvář rozzářená jako malé sluníčko.
„Čao, Davide,“ zavolala na mě Loretka z otevřeného okénka, „nastup si, tady nemůžu stát!“
Přeběhl jsem ulici a zasunul se vedle ní.
„Kam pospícháš?“ zeptala se, „odvezu tě.“
„Mám auťák kousek odtud a nespěchám nikam,“ řekl jsem. „Ty pořád taxikaříš, dítě?“
„Teď zrovna ne, mám zkouškový. Byla jsem si vypůjčit přednášky, já nemám čas na ně chodit.“
„Matfyz tě ještě baví?“
„Já už nedělám matfyz,“ řekla vesele.
„Vyrazili tě?“
„No dovol! Řádně jsem ukončila prvák.“
„Jako obvykle,“ řekl jsem.
Dvaadvacetiletá Dvořáková Laura alias Loretka úspěšně zvládla první ročník studia herectví na DAMU a do druhého nenastoupila. Prohlásila, že divadlo i film jsou trapně banální ve srovnání s dramatickým reálným životem. Nebyla to jen póza přemoudřelého mladého děvčete, Loretka ve svých patnácti překročila pěšky a pouze s batůžkem západní hranici státu a nechala za zády svoji úspěšně emigrovavší matku i bohatého německého otčíma. Nevěděl jsem, z čeho žije. Když jsem se s ní před půldruhým rokem seznámil, měla malého Peugeota 106 a občas si v nouzi přivydělávala jako černá taxikářka. Před dnešním dnem jsem ji naposled viděl vloni na jaře, a tenkrát mi sdělila, že studuje matematicko-fyzikální fakultu, jelikož ty dvě exaktní vědy uspokojují její touhu po světě nezaneřáděném pochybnostmi.
Teď, skoro po roce, se učila na zkoušky ke konci prvního semestru informatiky.
„Je to šance pro příští tisíciletí,“ tvrdila přesvědčeně. „Když spolu lidi nebudou komunikovat a vzájemně se nepoznají, nemůžou si porozumět a budou ztracený.“
„Tys ztratila dva roky,“ připomněl jsem jí. „Už jsi mohla být ve třeťáku.“ Nejsou ztracený, nasbírala jsem moře užitečnejch zkušeností. K čemu jinýmu jsou dobrý mladý léta?“ Měla samozřejmě pravdu.
„Tady odboč doprava, mám auťák kousek za hospodou,“ řekl jsem bystrozraké dívce.
„Půjdem se najíst?“
„Byl jsem tam před chvilkou.“
„Tak pojďme jinam.“
„Už nemám na žádnou putyku náladu.“
„Co je s tebou, Davide?“ zeptala se Loretka, „seš nějakej zapšklej.“
„To se ti zdá. Nebo na mě jde jarní únava.“
„Tak proti tomu něco dělej.“
„Co?“
„Třeba si někam vyjeď nebo proveď nějakou šílenou pitomost.“
„Asi to udělám,“ přisvědčil jsem, překvapený, jak se naslepo trefila do mých záměrů. „Dnes večer mám schůzku, na níž se rozhodne, co bude dál.“
Měřila si mě moudrýma, předčasně poučenýma očima. „Tobě jde o něco závažnýho, Davide?“
„Tak moc, že bych ten čas do večera nejradši zrušil.“
„To je ale stupidní řeč!“ rozhorlila se. „Copak nevíš, že cenu má každá vteřina života?“
„To je relativní.“
„Můžeš během ní třeba umřít! To by relativní nebylo, viď.“
„Já neberu život tak moc vážně.“
Zamyslela se a když zastavila za mým fiatem, vážně mi oznámila.
„Život je hra, ve které se nedá vyhrát ani prohrát. Jde jenom o to, jak se ta hra hraje.“
„Na tos přišla vlastními úvahami?“
„Kdepak, nedávno jsem to od někoho slyšela.“
„Tušil jsem, že jednou najdeš svoje místo mezi filozofy.“
Loretka, jíž byl každý sarkasmus cizí, se shovívavě zasmála.
„To přece není filozofie, ale bonmot! Ten kluk je sype z rukávu.“
„To s ním teda musí být sranda.“
„Víš, že je? Zastav se někdy, vždyť my vlastně bydlíme kousek od tebe.“
„Dej mi adresu.“
„Ono se to dost blbě hledá.“ Jmenovala ulici a začala mi vysvětlovat, jak se dostanu k domu utopenému v pozadí veliké zarostlé zahrady.
Vzpomněl jsem si na jakési zchátralé a zdánlivě neobydlené stavení. „Není to ten squatt nedaleko hospody Na pekařce?“
„Jakejpak squatt! Dany to dostal v restitucích po dědovi.“
„Dany je ten bonmotista?“
„Daniel Epstein,“ přikývla. „Jestli mu strejda pošle z Izraele nějaký prachy, tak ten barák zrychtujem. Je nás na to sedm, ale všichni máme akorát holý ruce.“ Dal jsem jí číslo svého mobilu a slib, že jí brzy podám zprávu o tom, co jsem udělal pro zlepšení svého neuspokojivého-stavu.
Pod vlivem dívky, která by dokázala pozvednout morálku i zdecimované armádě, dojel jsem ke svému obydlí. Loretka byla jako to příslovečné víno, ve kterém je pravda. Podíval jsem se na sebe jejíma očima a viděl jsem, že se u mě začínají objevovat maniakální rysy. Musím se s tím nějak radikálně vypořádat. Vždycky jsem se stranil lidí, kteří se brali příliš vážně, a taky lidí sentimentálních. Sám se sebou ovšem přestat kamarádit nemůžu.
Moje odhodlání k nápravě se mě drželo, ještě když jsem na ruzyňském letišti očekával muže, kterému byly ty obě protivné vlastnosti naprosto cizí.
S bohémem a dobrodruhem Garym Conickem jsem se seznámil před deseti lety na Manhattanu. Když ve mně poznal krajana, změnil se v Jardu Koníčka, který mi nadšeně oznámil, že v Československu to brzo praskne, takže se vrací do Evropy, aby byl u toho. Nevěřil jsem v žádný převrat a kromě toho to mne, o dost mladšího, ale služebně staršího emigranta, moc nezajímalo. Jarda-Gary mi to tenkrát zazlíval, ale když jsme se v devadesátém třetím potkali v Praze, už na moji trestuhodnou lhostejnost zapomněl a pozdravil mě jako znovunalezeného bratra. Potom jsme se vídali jen příležitostně a nepravidelně, a vždycky jsme si poklábosili jako dva veteráni emigrace. Bouřlivě prožíval politický vývoj země a vynakládal na to spoustu energie. Bavil jsem se tím a trochu se vedle něj styděl. Ale začal jsem ho mít rád, já cynik toho obstarožního romantika. Důvěřoval jsem mu a časem s ním hovořil o věcech, které jsem nikdy s nikým rozebírat nehodlal.
Teď jsem si myslel, že jsem udělal chybu, protože sám k sobě silně neodpovědný Jarda bral problémy svých přátel vážně a snažil se jim iniciativně pomoci.
Letadlo z Amsterodamu přistálo načas a za několik minut začali do haly vycházet ojedinělí cestující. Vysoká postava s kabelou přes rameno se klátila v odstupu, hlava s krátce ostříhanými litinově šedivými vlasy se otáčela na všechny strany a tu a tam nazpátek. Když se Jarda přiblížil, jen o mě zavadil letmým pohledem a ostře zahnul do skupinky lidí, kteří tu stejně jako já na někoho čekali. Byla to početná romská rodina s několika rozjívenými dětmi, a když jsem se jim, trochu zmatený Koníčkovým podivným chováním, vyhýbal, všichni začali jásat komusi vstříc.
Vyšel jsem před halu, od níž odjížděly první taxíky. Jardu jsem nikde neviděl. Mladý muž v oranžové bundě tu dirigoval přijíždějící vozy podobně jako dopravní policista na křižovatce. Zamířil jsem k němu.
„Prosím vás, neodjel odtud vysoký šedovlasý muž?“ zeptal jsem se ho.
„Nevím.“
„Asi tak padesátiletý, s taškou na rameni.“
„Já si pasažéry nepamatuju,“ řekl a pokynul vozu, který byl na pořadí. „Kam to bude, šéfe?“
„Nepotřebuju taxi, přijel jsem pro kamaráda. Asi jsme se minuli.“
Romové se vyhrnuli z haly. V jejich středu se vyzývavě nesla velice krásná a vyšňořená mladá dívka, možná nějaká Miss. Ženské se k ní tlačily a osahávaly její kožený kostýmek, muži se na ni obdivně culili, děti zběsile lítaly po chodníku a všichni hlasitě brebentili. Postarší mohutný Rom zvedl ruku plnou zlatých prstenů. Dispečer v oranžové bundě si mě přestal všímat nadobro a začal mávat oběma rukama, jako by cvičil prostná. Odešel jsem k parkovišti, kde jsem zanechal fiata.
Na konci ulice ústící do lesoparku, jímž jsem si v pozdní hodinu obvykle zkracoval cestu k vile, se od plotu poslední zahrady odlepila, urostlá postava. Prudce jsem zabrzdil.
„Ahoj,“ řekl Jarda a nastoupil. „Už jsem měl obavy, že mě někde sháníš a já tady ztvrdnu na větru a mrazu.“
„Za prvé nemrzne a za druhé nevím, kde bych tě měl hledat,“ namítl jsem a rozjel se do mírného kopečka.
„Po oblíbenejch hospodách přece. Mám hlad jako herec.“
Zase jsem přibrzdil.
„To abychom se vrátili do Podolí, já doma nic nemám.“
„Ani chleba?“
„To jo.“
„Přivez jsem ti ty slíbený sejry. To nám bude stačit, tak jeď.“
„Tys měl v Ruzyni vlčí mlhu, nebo jsi mě přehlídl schválně? Tos mě teda nemusel tahat na letiště.“
Byla to nízká a nevděčná výtka, ale dobrák Jarda přisvědčil.
„Máš pravdu, jenomže mě teprve cestou napadlo, že by se na mě někdo moh pověsit.“
„Z Amsterodamu do Prahy?“ podivil jsem se.
„V letadle byl takovej snědej chlapec, kterej vypadal jako nějakej Balkánec. Nakonec jsem zjistil, že doprovází tu romskou krásku, ale myšlenka, že můžu být kontrolovanej, s kým se setkám, mě už neopustila. Nech tu tašku, je těžká, mám tam taky nějaký pivo.“ Vystoupil a otevřel mi bránu k vjezdu do garáže.
„Zůstaneš přes noc?“ zeptal jsem se ho.
„Když mě tu necháš. Do Slivence odtud pojedu skoro stejně dlouho jako z Amsterodamu do Prahy.“
Dal jsem mu klíč od domu, a když jsem dorazil za ním, dřepěl u krbu a rozdmychával doutnající oharky polen, která jsem tam odpoledne naložil.
„Jestli je ti zima, přidám na topení,“ navrhl jsem.
„To je dobrý,“ odmítl a ztěžka se napřímil.
Uviděl jsem zbrázděnou unavenou tvář a uvědomil jsem si, že Jardovi je už dost přes padesát.
„Přines chleba a nůž a pivo dej na mrazák,“ vyzval mě.
„Mám v chladničce dva radegasty,“ řekl jsem cestou do kuchyně.
„To je správná večeře pro dva veterány,“ konstatoval Jarda, když odkrajoval plátky ze šesti druhů holandských sýrů.
„Jo. Cos zjistil v Amsterodamu a od koho?“
„Milo Gogov tam byl od loňskýho podzimu a bydlel v obskurním penzionu poblíž nádraží. Mám to od nějakýho Mitiče, kterej prodává hamburgry a podobný blafy u přístaviště vyhlídkovejch lodí.“
„Jak tě napadlo jít právě za ním?“
„Ti žoldáci z bývalé Jugoslávie spolu většinou drží i v emigraci. Podle toho, cos mi povídal o tom tvém Srbovi, je s tím mým z jednoho pytle.“ Jarda se lišácky ušklíbl. „Dobrivoj Mitič mi dluží nějaký prachy, půjčil jsem mu kdysi na ten jeho kiosek. Teď jsem si pro ně přišel a za informace jsem byl ochotnej ještě počkat. Nejspíš je v životě neuvidím.“
„To ti teda nestálo za to,“ mínil jsem provinile.
„Asi ne,“ přisvědčil lehkomyslně. „Mitič zřejmě Gogova upozornil, že se po něm ptá někdo z Prahy, a ten číman se kvaltem vypařil. Ne včera, jak jsem ti říkal do telefonu, už předevčírem večer a nepodařilo se mi zjistit kam. Zprvu jsem Dobrivoje zaskočil, když jsem se znenadání objevil a začal vymáhat dluh, ale opakovaně jsem se ho vyptávat nechtěl. Potom už byl připravenej a nic kloudnýho bych z něho nevydoloval. Jenom bych riskoval, že na mě pošle nějaký zlý chlapečky, kteří se kolem toho jeho kiosku poflakujou. Pro jistotu jsem se rozhod zabránit, aby někdo viděl, kdo na mě bude čekat v Praze.“
„Myslíš, že tě mohl někdo vyhlížet v Ruzyni a potom tě šmírovat po Praze?“ pochybovačně jsem se zeptal přítele, který, když jsem mu řekl, že vrah Daniely se snad má vyskytovat v Amsterodamu, se mi za pár dní odtamtud z ničeho nic ohlásil. A jen tak mimochodem podotkl, že když už tam je, zkusí se poptat po Gogovovi.
„Proč ne,“ pokrčil rameny, „stačilo sem zavolat. Nemysli si, že tvůj Srb tady nenechal kamarády.“
„Tihle chlapi mají jenom komplice, žádné kamarády.“
„Ty jich pár máš. Poslyš, nebylo by dobrý znovu si promluvit s tím kámošem, co ti řek, že Gogova viděli v Amsterodamu?“
„Redaktor Šrajer není kamarád, ale trouba, ještě k tomu hlásná. Sám s ním o tom znovu nezačnu.“
„Nic lepšího mě teď nenapadá,“ řekl zamračeně.
„Já dovedu čekat, Jardo. Ale dluhy nepočkají,“ vstal jsem, „ty prachy za letenky ti dám hned.“
„Ani nápad! Udělal jsem si vejlet do města, který mám rád. Náhodou jsem nedávno shrábl nějakou škváru.“
„Ty gamblere,“ zahrozil jsem mu ukazovákem.
„Nejsem gambler, jsem karbaník,“ ohradil se dotčeně. „Měl jsem štěstí v pokru.“ Druhý den po ránu jsem si na dispieji svého mobilního telefonu přečetl dvě čísla, která mě volala. Jedno patřilo nakladatelství, pro něž jsem občas překládal americké thrillery, druhé mi nic neříkalo. Redaktorovi z nakladatelství Forward jsem ve vlastním zájmu zavolat musel, na neznámé číslo jsem se vybodnul. Jarda vstal po půl desáté, právě když jsem se odhodlával jít ho vzbudit. Přesto nevypadal vyspale a k snídani chtěl jenom kafe. Nejen pod dojmem nesplaceného dluhu jsem ho pozval na oběd.
„V jedenáct mám schůzku, kterou odbudu rychle,“ řekl jsem, „v poledne se můžem sejít třeba u Prašné brány.“
„Dík, ale já pomažu do svý rezidence,“ odmítl, „stačí, když mě hodíš na nábřeží.“
„Zavezu tě samozřejmě domů, pokud vyrazíme kolem desáté.“
„Fajn.“ Mrkl na hodinky, přičinlivě se zvedl a hned se zarazil. „Radši se nezdržuj.“
„Času dost.“
„Praha už bude ucpaná.“
„Znám tajné cestičky. Nedělej fóry a pojď.“
Po jižní spojce to do Slivence nebylo příliš daleko. Cestou jsme toho moc nenamluvili, po uplynulé, z velké části proklábosené noci jsme oba měli odřené hlasivky. Když jsme se blížili k nouzovému domku na okraji zástavby, Jarda řekl:
„Včera v Ruzyni jsem dal tomu šikulovi, co přivolával taxíky, kilo.“
„Aby tě posadil do prvního? Vždyť tolik lidí tam ještě nebylo.“
„Nejenom proto. Hlavně aby mě zapřel, když se po mně bude někdo ptát.“
„Vyptával jsem se jenom já, takžes vyhodil stovku.“
„Byl v ten moment někdo nablízku?“
„Jestli tam někdo stál, proč bych si ho všímal? Rozhlížel jsem se po tobě a ty jsi nezaměnitelný. Takže i kdyby tam na tebe někdo číhal, viděl by tě odjíždět taxíkem a už by tam zároveň se mnou nebyl,“ dodal jsem logicky.
„Mohli být dva. Jeden zůstal na letišti a hlídal, jestli se po mně někdo nebude shánět.“
„A ten první?“
„Hned v Ruzyni se na mýho taxíka přilepil jinej. Jel za náma až na nábřeží.“
„To byla asi náhoda.“
„Setřásli jsme ho, až když jsem u vodárny přinutil řidiče, aby odbočil do jednosměrky, ze který právě vyjížděl autobus.“
„Ty děláš věci,“ řekl jsem pobaveně. „Nenapadlo tě, že kdyby tě chtěl někdo z letiště stopovat, nepotřeboval by taxíka? Měl by tam určitě svůj auťák.“
„Nechal si ho ten druhej.“
Začal mě ovládat stísněný pocit podobný lítosti.
Chudák Jarda stárne. Umíněnost a podezíravost jsou toho neklamné příznaky.
„Mě nikdo nesledoval,“ řekl jsem pevně, „rozhodně ne až do ulice, kdes čekal. Ty přeháníš, Jardo.“
„Jsem jenom připravenej.“
„Okej,“ přikývl jsem shovívavě.
Jarda vystoupil a sklonil se do otevřených dvířek. „Hodně ses změnil, Davide,“ řekl.
„Asi ano. Všichni se pořád měníme. To ale neznamená, že si svůj účet s Gogovem nevyřídím – někdy.“
„Tys už zapomněl, jak pracujou gangy? A že tyhle balkánský jsou rozlezlý po celý Evropě a dobře propojený, to si piš.“
Díval jsem se za ošumělou postavou kráčející ke zchátralému baráčku a byl jsem bůhví proč sám na sebe naštvaný.
Kavárna Archa je dvoupodlažní a v přízemí jsem redaktora Forwardu neobjevil. Vystoupil jsem po schodišti, ale neseděl ani v horní místnosti. Bylo. ovšem teprve pět minut po jedenácté a nepamatoval jsem, že by Vávra někdy přišel na schůzku včas. Posadil jsem se ke stolku u okna a objednal si irskou kávu, na kterou jsem po své ranní dávce kofeinu vůbec neměl chuť. Nebýt tady autem, dal bych si bez ohledu na předpolední hodinu panáka. Potřeboval jsem ho.
Zasmušile jsem zíral do provozu v ulici Na Poříčí a v mysli se mi vybavil jeden citát ze Shakespeara.
„Co je to jméno? I pod jiným jménem by měla růže stejně sladkou vůni.
Nejsem literárně vzdělaný, ale tohle jsem si, možná ne docela přesně, zapamatoval. A troufal jsem si s největším z dramatiků nesouhlasit.
Protože Jarda býval o moc lepší kumpán, dokud byt Garym Conickem. Proč jím sakra radši nezůstal?
Spatřil jsem svého redaktora, jak si to rozvážně čáruje napříč Poříčím a ignoruje projíždějící automobily. Číšník mi konečně donesl kafe a současně zazvonil můj mobil. Nevrle jsem po něm sáhl.
„Tady Válková,“ řekla, dřív než jsem se stačil ohlásit, „je to David?“
„Jo,“ přisvědčil jsem skoupě.
„Volám ti už potřetí. Proč ses mi neozval?“
„Neznal jsem vaše číslo. Zapomněl jsem je.“
„No tohle! Ale hlavně že jsem tě konečně stihla. Mohl by ses u nás zastavit?“
„Kde?“ zeptat jsem se, spleten množným číslem, jehož šéfka agentury MAFI použila.
„Adresu jsi snad nezapomněl,“ odsekla. „Je pořád stejná. Kdy přijdeš?“
„Proč?“
„Potřebuju s tebou mluvit.“
„To právě děláte.“
„Mám pro tebe něco.“
„Slyším,“ řekl jsem lakonicky.
„No tak, Davide,“ vyjela podrážděně, „po telefonu ti to nevysvětlím! Zastavíš se?“
„Snad něco nepotřebujete,“ podivil jsem se.
„Doposud tomu bývalo naopak, viď,“ neodpustila si připomínku.
„Na dluhy mám dobrou paměť.“ Omluvným posunkem jsem pozdravil Vávru, který klesl na židli proti mně.
„Tentokrát ti chci něco nabídnout.“
„Teď se vám opravdu nemůžu věnovat. Promiňte.“
„Sedíš v hospodě,“ obvinila mě s nevolí. „Slyším to.“
„Sedím v Arše s někým, kdo mi nabízí slušnou práci. Musím si nějak shánět na chlebíček. Sbohem, Marie.“
Můj chlebodárce Vávra naslouchal, pochvalně se usmíval, a když jsem sklapl telefon, panským gestem mi po stote šoupl knížku s křiklavým přebalem a s titulem v angličtině.
V pravé poledne jsem stál na chodníku před kavárnou, v níž jsem zanechal redaktora Forwardu na pospas jednomu vlezlému autorovi. Ten literát, patřící k drobné havěti, která se hemží kolem pražských nakladatelství a vydavatelství, by mi kdykoliv jindy byl lhostejný, ale dnes mi šel na nervy. Jako ostatně každý.
„Ahoj,“ řekl vedle mne dívčí hlásek a zardělá Judita se na mě rozkošně, ale trochu nejistě usmívala.
„No nazdar,“ neuctivě jsem ji oplatil pozdrav. „Jste celá uřícená, slečinko, pani Válková vás honí jako psíka. Že já dětina jsem jí vykecal, kde se nacházím! Mohlo mi dojít, že toho využije.“
„Náhodou jste vedle, byt to můj nápad chytit vás tady. Šéfka je na vás naštvaná.“
„Protože jsem jí odmítl službičku?“
,Ani jste se nezeptal, o co jde,“ vyčetla mi Judita.
„Proč bych se ptal, když už se s Marií nechci do ničeho pouštět? My dva si, navzájem neprospíváme.“
„Já vím,“ přisvědčila a přes tvář jí na okamžik přelétla chmura. „A to vás nenapadlo, že šéfka má důvod obrátit se v tomhle případě právě na vás?“
„Na svoje případy má vás, Juditko, já už jsem na tuhle branži rezignoval.“
„Nechte si ode mne aspoň vyložit, o co jde,“ zacvakala zoubky a trochu se otřásla.
„No dobře,“ souhlasil jsem proti své vůli a se zkřehlou dívkou v minisukni a krátké bundičce se vrátil do kavárny Archa.
V přízemní části bylo teď plno, ale od stolku v rohu se zvedala dvojice, tak jsme ho hbitě obsadili. Objednal jsem grogy a Judita na mne vděčně zazářila.
„Ochladilo se,“ podotkla.
„Jo. Tak spusťte a vezměte to zkrátka.“
„Koncem minulého týdne nám zavolala jedna dáma. Říkala, že je to naléhavé, a paní Válková ji pozvala na ten samý den. Ta panička přišla přesně.“
„Dáma, nebo panička?“ zeptal jsem se vážným hlasem a s posměšnýma očima. Judita mě sjela profesionálně tvrdým pohledem a otázku přeslechla.
„Řekla, že si před půl rokem zřídila podnik, ale protože má hodně různých zájmů a povinností, svěřila jeho vedení jednomu zaměstnanci zkušenému v oboru. Pokládala toho člověka za spolehlivého, ale teď má podezření, že její důvěry zneužil. Že možná podniká na vlastní pěst a nejsou to moc čisté kšefty.“
„Banální příběh,“ usmál jsem se útrpně. „Všednější snad ani neexistuje a ta žena je opravdu panička se vším všudy. Co čeká od MAFI?“
„Chce vědět, co se v jejím podniku opravdu děje.“
„To je práce pro účetního.“
„Ba ne,“ odmítla Judita, „to není případ pro cifršpiona. Ona se obává, že by to mohlo spadat do kompetence policie.“
„Tak ať se na ní obrátí.“
„Chce mít napřed jistotu, že se nemýlí. Ale zdá se, že do toho policajty tahat nemíní, ani kdyby se její obavy potvrdily.“
„Jak se na to tvářila Marie?“ vyzvídal jsem pochybovačně.
„Doporučila jí, ať si radši zjedná advokáta, a vysvětlila jí proč.“
„To není špatný nápad. Pochopila to ta ženská?“
„Kategoricky to odmítla,“ řekla Judita.
„Proč?“
„Prohlásila, že si musí být stoprocentně jistá, že to šetření proběhne v naprosté diskrétnosti.“
„Ale tou by byl právník zavázán ještě víc než nějaký soukromý vyšetřovatel,“ namítl jsem.
„Ta klientka tvrdila, že je ochotná věřit jen paní Válkové. Ví, že je spolehlivá. Nejlepším doporučením je fakt, že vloni prováděla nějaké šetření pro jejího muže, před kterým musí svůj případný malér utajit. On totiž neúspěchy neuznává a kromě toho má velký vliv a styky všude. Ctižádostivý advokát by mu ji mohl jidášsky prásknout.“
„Řeklas klientka,“ mimoděk jsem začal děvčeti tykat, „takže Marie ten případ vzala?“
„Jenom podmínečně. Slíbila, že se toho ujme, jedině když mezi svými agenty najde vhodného člověka.“
„Jak to ta panička přijala?“
„Byla dost zklamaná.“
„Nebyla by, kdyby věděla, jaké eso tím hodlá paní Válková pověřit,“ mínil jsem pobaveně. „Měl jsem to přece být já?“
Pokud mi bylo známo, šéfka MAFI si stačí jen s jedinou příručí. Má ovšem konexe na různých kompetentních místech.
„Ne od začátku. Ta paní se představila jako Alice Marková, jenže –“
Judita se odmlčela a já jsem důvtipně dopověděl.
„– se tak nejmenuje.“
„Jméno Marek se v evidenci MAFI nevyskytuje, obě bychom si je pamatovaly.“ Věřil jsem jí, Marek byl její chlapec a Mariin syn. A moje věčná výčitka, protože jsem dodnes přesvědčen že přišel o život vinou mojí slepoty.
„Myslela jsem, že ta žena jen tak nazdařbůh plácla vysvětlení, proč se obrací právě na MAFI,“ pokračovala dívka, „ale šéfku napadlo něco jiného. Poslala mě na Ovocný trh.“
„Do obchodního rejstříku,“ dovtípil jsem se. „Musela vám přece označit podnik, který jste měly oťukat.“
„Ano. Ta podnikatelka se jmenuje paní Alice Hartlová-Marková a její muž je inženýr Michal Hartl.“
Během chvilky ticha, která následovala, se mi živě promítl obrázek smrtelně bledé dívky v zakrvácené blůzičce.
„Jak vypadá?“ zeptal jsem se nezvučně.
„Hartlová? Je vyšší než já a dost hubená. Měla na sobě dlouhý šedivý plášť a semišový klobouček s překlopenou střechou. Moc víc jsem toho z ní neviděla, ale hádala bych jí dobrých čtyřicet.“
„Myslíš, že kromě úplného jména byla upřímná?“
„Šéfka soudí, že ano. Že má nahnáno z manžela nebo z něčeho jiného. Připadala jí vystrašená, ale mě se zdála spíš trhlá,“ řekla Judita s despektem. „Ale moc toho nevyklopila, že?“
„Čím se vlastně zabývá ta její firma?“
„Je to motel blízko dálnice kousek za Prahou. Jmenuje se to tam U podkovy.“ Napětí, které mě svíralo, povolilo, jako když praskne struna. V ústech jsem měl slano, jako bych polykal slzy. Spláchl jsem je grogem.
„Skoro nám vychladl,“ prohodila Judita, která upíjela malými doušky a vyčkávavě po mě pokukovala přes okraj sklenice.
Lokl jsem si ještě a tiše řekl:
„Hartlová buď lže, nebo je špatně informovaná. MAFI vloni nesbírala informace pro inženýra Hartla, ale o něm. Na objednávku někoho, kdo je pak nepoužil. Ty to přece víš a ani Marii nemohla ta nesrovnalost uniknout.“
„Proto vás na to chtěla získat,“ přisvědčila dívka, „ale vy jste jí nedal šanci, aby vám řekla, že se kolem Hartlových zase něco děje. Já si myslím, že byste měl být v obraze.“
„Řeklas mi úplně všechno?“
„Jasně. Sice jsem u toho rozhovoru nebyla, ale poslouchala jsem za dveřmi,“ ušklíbla se na mě způsobem, který se mi na ní líbil.
„Jako vždycky,“ oplatil jsem jí grimasu. „Kdy měla Marie potvrdit, že tu práci bere?“







„V pondělí, a Hartlová prohlásila, že se ozve sama. Přihlásila se hned po ránu, a když ji šéfka požádala, aby počkala do druhého dne, byla dost rozladěná. Potom už znovu nezavolala.“
Zase jsem stál před motelem U podkovy a pohlížel k velkému oknu vedle vchodu. Dnes pronikalo závěsem jen slabé světlo, okénka pokojů byla temná všechna a vedle mého fiata parkoval jediný automobil, tmavě zelený kombík. Nakoukl jsem do něho, místo řidiče bylo prosezené, na sousedním ležel otrhaný výtisk Playboye. Vůz vypadal dost obskurně jako celé tohle neutěšené místo. Jestli je pravda, co říkal doktor Stach, tak inženýr Hartl nevěnoval výběru hračky pro svou paní moc velkou péči. Zabavit manželku tím, že se jí nabídne prostor pro seberealizaci, se na první pohled může jevit velkorysé. Taky to může být mazaný způsob, jak aspoň částečně odklidit zanedbávanou paničku ze své blízkosti.
Ne ovšem do neperspektivního motelu, jaký by dokázal zvelebit jedině zdatný hostinský. To musel zkušený podnikatel vědět, a pokud má své ženě co zazlívat, tak asi jen to, že se mu rovnou nepoděkovala. Možná propadla ctižádosti dokázat, že umí, a posléze nalítla jakémusi profesionálnímu okrádači. Napadlo mi, že vrchní okrádač bývá synonymem pro funkci vrchního číšníka. Kolik asi je tady zaměstnanců kromě mně již známého Gusty?
Toho sympaťáka jsem nenašel za barem, ale u stolku v koutě, jak se pod nástěnnou lampou kaboní do jakýchsi lejster. Když jsem pozdravit, s očekáváním vzhlédl, ale hned se zaškaredil ještě víc.
„Máme zavřeno,“ oznámil mi nevlídně, „ani nechoďte dál.“
„Dveře byly odemčené.“
Šel jsem k němu, Gusta zastrčil svoje papíry pod jiného odrbaného Playboye a zvedl se.
„Zapomněl jsem zamknout,“ řekl, ale nespěchal to napravit.
„Když už jsem tady, dáme si spolu panáka,“ navrhl jsem mu.
„Jste přece řidič.“
„Předevčírem jste mi to nepřipomínal.“
„Od té doby tady byli poldové.“
„Ne kvůli nalévání alkoholu řidičům. Mimochodem, zjistili něco?“
„Proč se nezeptáte u nich? Vás vyšetřovali,“ dodal zlomyslně.
„Sám za nima nepolezu,“ řekl jsem se zlotřilým úšklebkem ničemy, který často bývá se strážci zákona na štíru, „i když museli uznat, že v tomhle případě jsem mimo podezření. Napijem se na to?“
„Povídám, že dneska neobsluhuju.“
„Co vám to udělá,“ lákal jsem ho k barpultu.
„Ještě vy otravujte,“ vybuchl.
„Čekáte snad nějakou kontrolu?“ zeptal jsem se účastně.
„Co je vám do toho.“
„Je pozdě, dneska už nikdo nepřijde.“
„Vypadněte!“ Rukou třímající svazek klíčů máchl ke dveřím. Loudavě jsem uposlechl a na prahu se otočil.
„Kdybyste měl potíže, možná by se pro vás dalo něco udělat.“
„Jaké potíže?“ zeptal se ve střehu.
„S inventurou přece problémy bývají.“
„Nemějte péči, tady je všecko v ólrajtu.“ Málem mě přibouchl mezi dveře.
Opustil jsem parkoviště a kousek nad místem, kde se vozovka napojovala na dálnici, našel šikovný plácek. Fiat sice stál pravými koly až za krajnicí, ale zato ve tmě, a nikomu tady překážet nemohl. Chvilku jsem seděl a přemítal o věcech, o nichž se mi s číšníkem promluvit nepodařilo. Jediným výsledkem bylo upevnění mé domněnky, že tím důvěryhodným zaměstnancem, jemuž paní Hartlová-Marková svěřila provoz svého motelu, je Gusta. A přesvědčení, že tento mnohostranně použitelný pán, zastávající u Podkovy více funkcí, tady dnes večer někoho čeká.
Vystoupil jsem a středem vozovky se vracel zpátky. Cesta mírně stoupala a trochu se zatáčela, a když jsem za ohybem uviděl temný obrys stavení, připomenu! o mi zlověstný Batesův motel z Hitchcockova hororu. Tady jako tam došlo k vraždě, jenže na rozdíl od defraudantky z Psycho dívka z pokoje číslo tři se nedopustila ničeho horšího než trochy koketérie. A barman Gusta byl sice určitě šejdíř, ale žádný psychopat.
Kdo vůbec Anetu Osvaldovou zabil, a proč? Doposud jsem nad tím nehloubal, staral jsem se jen o to, abych od sebe odvrátil podezření, které pojal jeden nedonošený polda. Zkušený poručík Klement, si nic takového nemyslí, a přesto mě druhý den vyhledal.
Napadlo mi, že tou dobou už musel vědět, komu Podkova patří. A že s tím možná jeho časná návštěva v mne nějak souvisí, protože majitelka je ženou milence dívky, která mi zemřela v náručí.
Chtěl mi Klement naznačit, že se mám od toho prominentního manželského párku držet dál? Pak se ale domnívá, že jsem v motelu paní Hartlové nebyl pouhou náhodou. A nevěří, že moje přítomnost na tom místě v době vraždy byla nahodilá, třebaže připouští, že já jsem Osvaldovou nezabil.
Čert vem všechny fízly! Státní i soukromé.
Marie Válková mě taky horem pádem začala shánět, sotva zavadila o příjmení Hartl.
V zahořklém rozpoložení jsem zůstal stát blízko dveří s číslem tři. Všiml jsem si, že jsou stále ještě zapečetěné, ale stejně jsem do nich nehodlal vstoupit.
Rozhlížel jsem se a zvažoval, co podniknu dál, když číšník proti očekávání a dobrým zvykům nezačal čile klábosit o předvčerejší dramatické události. Na parkovišti nepřibyl žádný další vůz, z okna lokálu se stále linulo slabé světlo. Najednou zjasnělo, jak někdo poodhrnul závěs. Současně mi blesklo hlavou, jak může souviset vražda dívky v tenkrát jediném obsazeném pokoji s obavami opožděně úzkostlivé, ale doposud dost nedbalé majitelky motelu.
Nekalou činností v podniku pohostinství se zpravidla rozumí okrádání, ale to by dokázala zarazit profesionální kontrola a následující vyhazov.
„Čeho konkrétné se strachujete, madam?“ měla se zeptat Juditina šéfka paní Hartlové-Markové a trvat na odpovědi.
Uslyšel jsem zvuk motoru a vzápětí se objevil tmavý automobil, asi nějaká velká dodávka. Nezastavila na parkovišti, ale těsně u vchodu do lokálu, takže poté, co klaply dvířka, jsem nemohl vidět, kdo z nich vystoupil. Čekal jsem, že vetřelec či vetřelci vylítnou podobně jako já, ale nedělo se nic.
Sunul jsem se při zdi, abych se na to vozidlo podíval zblízka. Někdo otevřel dveře lokálu. Zahlédl jsem dvě siluety a vzápětí se rozsvítily dálkové reflektory. Rychle jsem couvl za roh.
Stavení bylo hlubší, než se při frontálním pohledu zdálo. Ustupoval jsem nazad, aby na mě nedosáhla světla zvolna se přibližujícího vozu. Nebyla to zbytečná opatrnost, dodávka nepokračovala k dálnici, ale zabočila na dost široký betonový chodník, z něhož předevčírem vyrazil ten ďábelský řidič. Stihl jsem se uklidit za zadní roh a v temnotě tápal podle zdi.
Neměl jsem potuchy, co těm chlapům řeknu, až mě tady přistihnou. Se šibeničním humorem jsem připadl na vysvětlení, že jsem sem zalezl, když na mě přišlo bolení. To ovšem neobstojí, a až mě odvlečou ke Gustovi, pravděpodobně se postarají, aby mě břicho rozbolelo doopravdy.
V okamžiku, kdy tma na nároží řídla, jsem hmátl do prázdna a klopýtl do strany. Zvuk motoru v nízkých obrátkách se blížil, automobil projel kolem díry, ve které jsem zmizel, a zastavil.
V krátké chvilce, kdy reflektory míjely vchod do širokého průchodu, jsem uviděl na jeho konci schodiště. Běžel jsem po něm, když dodávka opatrně couvala na místo, kde jsem se předtím krčil.
Nahoře byla tma ještě hustší než pod širým nebem. Hmatem jsem zjistil, že se nacházím v nepříliš široké chodbě s pravou stěnou celistvou, levou v pravidelných odstupech přerušovanou dveřmi. Musely vést do těch podkrovních pokojů s arkýřovými okny.
Zezdola ke mně slabě doléhaly hlasy a hrubý smích. Nerozuměl jsem, co si chlapi u dodávky povídají, ale následující těžké kroky na schodech byly dostatečně výmluvné. Začal jsem zkoušet dveře, ale všechny byly zamčené.
„Rozsviť hergot!“ zavolal chlap na schodišti.
Ten dole něco zabručel a příchozí zlostně odsekl. „Já mám plný ruce.“
Klika, kterou jsem tiskl zvlhlou dlaní, povolila. Vpadl jsem do dveří a byl natolik duchapřítomný, že jsem je za sebou zavřel potichoučku. V pravou chvíli, protože kroky se blížily, a když jsem přiložil oko ke klíčové dírce, na chodbě se svítilo.
Klíč, podle velikosti dírky pořádný kousek, tady chyběl. Bylo mi jasné, že jestli mě teď tady najdou, budou mě pokládat za lupiče a bez dlouhých okolků mi na místě rozbijou hubu. I kdyby k tomu neměli žádné jiné zvláštní důvody.
Ve tmě jsem se neodvažoval pohnout, abych nezpůsobil hřmot. Stál jsem jako svíčka a oběma rukama jen polehoučku šmátral kolem. Nahmátl jsem opěradlo židle a zkusil ji posunout. Podařilo se mi to bez hluku, ale uvědomil jsem si, že dveře se otevírají ven, takže vzpěra pod kliku se použít nedá.
Doba, po kterou jsem tady strměl, se mi zdála nekonečná. Ti dva chodili po chodbě v pravidelných intervalech, jako by se vyhýbali vzájemnému střetnutí na schodišti. Jejich cesta končila v pokoji ležícím asi ob jeden od toho, v němž jsem se ukryl. Pochopil jsem, že tam nosí něco, co vykládají z dodávky.
Konečně ke mně dolehlo bouchnutí dveří, zaharašení klíče v zámku a zvuk kročejů jednoho odcházejícího muže. Druhý na něj ze schodiště křikl něco nesrozumitelného, ten nahoře odpověděl.
„Ani náhodou, dneska ten vofrk utře nudli. Stejně nám ho tady –“
Zbytek zanikl v jeho dupání na dřevěných schodech.
Z opatrnosti jsem ještě chvíli setrval na místě, ale chlapi se už nevrátili. Pak jsem šel k oknu a bedlivě naslouchal, ale dodávka ke vchodu nezajela. Viděl jsem světla automobilů míjejících se na dálnici a jejich odlesk na obloze. Předtím jsem se v pokoji již drobet rozkoukal, ale když jsem trochu oslněný vykročil ke dveřím, vrazil jsem do stolu a něco třesklo o podlahu.
Kouřím zřídkakdy, ale nosím u sebe zapalovač, abych mohl posloužit dámám. Rozškrtl jsem ho a shledal jsem, že stojím v louži nějaké lihem čpící kapaliny. Pokoj byl zařízený jednoduše jako v každém průměrném hotýlku, ale vypadal zabydleně. Na nezastlané válendě se povalovaly různé svršky a vedle ní na podlaze se kupily obrázkové magazíny. Byl to jen noční útulek nějakého osamělého člověka, nejspíš nemajetného. Ale na skříňce v nohách válendy se skvěla značková music-věž a vedle ní stojan s několika desítkami kompaktních disků. Odkopl jsem střepy rozbité láhve a vyšel na chodbu.
Stejně jako předtím byly sousední dveře zamčené. Následující taky, ale při svitu zapalovače jsem na podlaze spatřil mnohonásobné špinavé šlápoty, končící před nimi. Můj odhad vzdálenosti pokoje, do něhož chlapi odnosili náklad z dodávky, byl správný, avšak možnost zjistit, zda to byl nějaký kontraband, nulová. Plamínek modral a zmenšoval se, a než jsem dospěl ke schodišti, pohasl. Procítěně jsem zaklel a sestoupil do průchodu. Po dodávce tam nezbyl ani čmoud. Měl jsem po krk Podkovy a všech podezřelých existencí, které se kolem ní motaly. Bezstarostně jsem přidal do kroku.
Pojednou po mně skočlia nějaká šelma, vražedně zamručela a začala mě rdousit.
Instinktivně jsem se to pokusil setřást, ale svíralo mě to křečovitě a supělo. „Co šílíte, člověče!“ Judistickým chvatem jsem praštil útočníkem o zem a klekl mu na prsa. Ale nebyl to Gusta.
„Pusťte mě, to jsem přece já,“ vyhekl povědomý hlas.
Uposlechl jsem a mladý muž se pracně vyhrabal na nohy.
„Proč tady přepadáte lidi, pane doktore,“ řekl jsem vyčítavě. „Jsem Braun, nepoznal jste mě? Setkali jsme se předevčírem u baru a potom jsme společně volali policii.“
Neuklidnilo ho to.
„Vy jste uprchl?“ zeptal se z uctivé vzdálenosti.
„Vy jste snad opravdu blázen. Copak nevíte, že mě nesebrali? Hledal jsem vás tady,“ zalhal jsem pohotově, „a když vás najdu, vy na mě takhle!“
„Co mi chcete?“
„Bydlíte tady, ne? Asi víte víc než já o tom, jak pokračuje vyšetřování té vraždy. Zajímá mě to.“
„Proč?“
„Jsem zvědavý člověk. Můžeme si tady někde pokecat, doktore?“
„No tak jo,“ řekl zdráhavě a vykročil ke schodům.
Cvakl vypínačem, o němž jsem nevěděl, a za světla si mě obezřele prohlížel.
„Jak víte, že bydlím v patře?“
„V dolních pokojích byla všude tma.“
„Nahoře taky.“
„Řekl mi to číšník.“
„Vždyť má zavřeno.“
„To tvrdil. Ale když potom přijela nějaká dodávka, posádku obsloužil.“
„Byl to Votkswagen Transporter?“ vyhrkl.
„Možná. Viděl jsem ho z dálky.“
Doktor byl důvtipnější, než jsem předpokládal.
„Na parkovišti stojí jenom Gustův kombík,“ konstatoval, „kdepak máte svýho fiata?“
„Když se nikde nesvítilo, chtěl jsem odjet, ale kus nad dálnicí mě napadlo, že jste si možná šel brzo lehnout po noční.“
„Tu jsem měl sloužit dneska, ale kolega mě požádal, abych si to s ním prohodil.“
„Nechtělo se mi couvat, tak jsem se vrátil pěšky,“ dodal jsem s vědomím, že je to dost nepravděpodobné vysvětlení.
Taky že se nedůvěřivě ušklíbl.
„Máte kliku, že já jsem zvědavej taky,“ řekl a pokynul mi na schodiště.
„A sakra,“ zahřešit, když klíč v zámku se neotočil. Otevřel nezamčené dveře, rozsvítil a stanul.
„Vy jste sem vlezl,“ obvinil mě rozhořčeně.
„Kdepak,“ ohradil jsem se. „Sice jsem vyšel nahoru, ale byla tu tma jako v ranci a vypínač jsem neobjevil. Byl jsem na odchodu, když jste mě napadl. Proč jste to udělal, mohl tu přece být číšník.“
„Gusta by tady neštrachal potmě. Myslel jsem, že kolem obchází zloděj.“
„To abyste si přepočítal ta cédéčka,“ navrhl jsem mu žertem.
Starostlivě pokročil ke skříňce. Zapraskaly střepy a doktor se zadíval pod nohy. „Někdo tu byl! Já jsem tu flašku nerozbil.“
„Kdybyste důsledněji zamykal, třeba byste mi teď nabídl panáka.“ Začal jsem sbírat trosky láhve.
„To můžu i tak,“ zabručel a otevřel skříňku.
Její dno bylo až po okraj zarovnané láhvemi. Překvapeně jsem usykl a doktor se po mně ohlédl.
„Neřízněte se,“ napomenul mě.
„Už se stalo,“ řekl jsem s prstem v ústech.
„Ukažte.“
Vzal mě za ruku a prohlédl si drobnou, ale krvácející ranku. Pak se shýbl pro jednu z láhví a nalil mi na prst pálivou tekutinu. Podle viněty to byl Napoleon, podle pachu spíš tuzemská brandy.
„Pacienti jsou pořád vděční,“ podotkl jsem.
„Ani bych neřek,“ ušklíbl se, „nevědí, co by chtěli! Na pojišťovnu samozřejmě.“
„Myslíte, že by měli doktorům platit místo dávat flašky? Oni se mezi sebou asi domlouvají. Vezmete od jednoho, ten to poradí dalšímu –“
„Co vás nemá,“ přerušil mě otráveně. „Dneska lidi doktora spíš žalujou, než aby mu poděkovali.“
„Ale vás si považujou. Nosí vám Napoleona a – co to tam ještě máte? Nějakou whisky. Tu já radši než koňak.“
Mladý muž rychle zavřel skříňku, v níž se nacházely jenom dva druhy destilátů.
„Už jsem otevřel tohle,“ řekl upjatě.
„Máte toho tolik, že byste to mohl prodávat.“
„Taky to dělám,“ usmál se mazaně. „Operoval jsem jednu Vietnamku, která má stánek v tržnici. Přenechávám jí ty flašky za dost špatnou cenu, ale pořád se mi to vyplatí.“
„Máte obchodního ducha,“ pochválil jsem ho. „Sám to stejně vypít nemůžete, to byste se uchlastal.“
„Já piju jenom ve společnosti.“
„Tu načatou láhev už nestřelíte, tak si dáme slzu?“
Podal dvě skleničky se znakem podkovy, nalil, nabídl mi jediné křesílko a sám usedl na válendu.
„Proč myslíte, že já o té vraždě vím víc?“ zeptal se mě. „Na rozdíl od vás jsem ani nebyl podezřelej.“
„No právě. Kromě toho jste doktor a k těm bývají policisti sdílnější než k obyčejným občanům.“
„Asi jo,“ připustil. „Ten poručík se mi zmínil o něčem, co nasvědčuje, že má zajímavou teorii.“
„Holan má na hodnost poručíka asi stejné právo jako vy na titul primáře.“
„Jednou jím budu,“ zazubil se sebevědomě. „Ale já myslím toho staršího poldu, kterej se tu objevil až druhej den.“
„On vás znovu vyslýchal?“
„Ale ne, povídali jsme si jenom o medicínském aspektu té vraždy. Zmínil se, že prosektor nenašel na těle té dívky žádné stopy po zápasu. Ani podlitiny, ani oděrky. Vrah jí zlomil vaz rychle a skoro odborně.“
„Překvapil ji.“
„Nebo ho znala.“
„Ten poručík něco takového naznačil?“
„Zas tak moc povídavej nebyl,“ pravil doktor Stach lítostivě. „Ale řek bych, že si o tom děvčeti už ledaco zjistil. To otevírá všelijaký jiný možnosti než hledat vraha výhradně mezi zde přítomnejma, že?“
„Ano,“ přikývl jsem. „Je opravdu radostné vědět, že v tom nelítám jenom já sám.“
Vražda Anety Osvaldové se mě dotkla jen jako každý podobný surový zločin.
„Mě těší, že aspoň netrpěla,“ řekl Stach vyčítavě, „ale vás to zřejmě moc nebere. Co jste čekal, že se ode mne dozvíte?“
„Obskakoval jste tu dvojici, kterou málem naboural ten odjíždějící auťák. Jistě ho proklínali.“
„Leny to ubrzdila,“ přisvědčil uznale.
„Nevšimli si espézetky nebo aspoň typu toho vozu?“
„Byl v prachu, než se vzpamatovali. Vy byste se na jejich místě staral o něco jinýho než o sebe?“
„Nevím.“
„Já teda ne,“ prohlásil nesmlouvavě.
„Vy ale máte pochopení.“
„Na co narážíte?“
„Vy ty lidi ze showbyznysu dost obdivujete, viďte. A oni nemají zájem pomáhat policii s vyšetřováním nebo dokonce muset chodit někam svědčit.“
„Proč jste se jich nevyptal sám, co viděli,“ nasupil se doktor.
„Neměl jsem příležitost.“
„Já vám ji dám, Leny mě pozvala na svoje příští vystoupení. Můžete jít se mnou.“
Bylo už k půlnoci, když jsem na dálnici bilancoval výsledek své napůl nelegální návštěvy motelu U podkovy. Zdál se mi neúměrný námaze a riziku, které jsem podstoupil. Obavy majitelky se sice ukazují opodstatněné, ale to zjištění mi nic nepřineslo. Ledaže bych naklusal do MAFI, omluvil se, že jsem se včera ukvapil, a za odměnu by se mi možná otevřela skulina do blízkosti Hartlových po profesionální linii.
Ale Marie, která má pramalou důvěru v moje schopnosti, by mě po té cestě chtěla vést za ruku. Takže asi udělám líp, když půjdu svou vlastní krkolomnou stezkou.
Nechal jsem definitivní rozhodnutí na ráno a po rychlém průjezdu noční Prahou umístil fiata do garáže a sebe do postele.
O několik hodin později, když jsem si bystřil mozek ranní kávou, zazvonil telefon.
„Ahoj,“ vyhrkla Judita, „to jsem já, teda –“
„Poznal jsem vás,“ přerušil jsem ji. „Copak pro mne máte nového?“
„Už jste něco udělal?“
„Mluvíte o tom, co jste mi prozradila v Arše?“
„Jasně!“
Napadlo mi, že elévku detektivního řemesla za mnou včera nepřivedlo pochopení, ale ctižádost.
„Nevěděl jsem, že ode mne budete čekat každodenní hlášení.“
„Vůbec ne! Já jenom –“
„Jenom se chcete paní Válkové rychle pochlubit cizím peřím,“ řekl jsem ironicky. „Jste opravdu iniciativní a výkonná, Juditko, jenže já za vámi bohužel zaostávám.“
„Nebudu vám to teď vymlouvat,“ řekla překotně, „jsem tu sama, ale šéfka se každou chvilku vrátí. Poslouchejte! Když jsem ráno přišla, řekla mi, že ta paní – víte která – nás už nepotřebuje.“
„Paní Hartlová to šetření kolem Podkovy odvolala?“ podivil jsem se.
„Ano. Rozmyslela si to a nechce, abychom s tím vůbec začínaly.“
„Zase jste poslouchala za dveřmi?“
„Nepřišla osobně, včera prý telefonovala –“ Udýchaný hlásek se odmlčel, jako když utne. Pak pravil odměřeně. „To je omyl, voláte špatné číslo.“ Zavěsila. Moje dilema, zda mám upadnout do závislosti na autokratické Marii Válkové, nebo postupovat svobodně, se vyřešilo samovolně.
Odložil jsem pevný telefon a sáhl po svém mobilu. Na jeho displeji se černalo číslo, zdálo se mi, že vyčítavě. Vyzývalo mě již v noci, abych se na ně ohlásil, avšak nechal jsem to na ráno a pak jsem na to zapomněl. Ale Jarda Koníček ve věci vstávání z postele zůstával vytrvale Garym a teď bylo teprve čtvrt na deset. Strčil jsem mobil do kapsy a šel pro fiata.
Jenže z garáže jsem s ním nevyjel. V noci jsem nedbale zavřel dvířka, a teď už nefungovalo ani vnitřní osvětlení auta. Zkusil jsem nastartovat, ale baterie, která mě už nějaký čas jemně upozorňovala, že je unavená, se rozhodla pro metodu stávky.
Připojil jsem nabíječku a po kratičkém formálním váhání si pro dnešek vypůjčil Fiata Bravo, kterého multimilionářka Kalinová ve své prostranné garáži pravděpodobně zapomněla. Kšeftovala s těmihle vozíky tak velkoryse, že přes ně nemohla mít přehled.
Když jsem bral na nábřeží benzin, vzpomněl jsem si na nedávnou přestřelku u jiného čerpadla. Zmínil se mi o ní poručík Klement, a jak ji líčil mladý taxikář v hospodě U zajíce, nebyla to šarvátka, ale poprava. Do čeho se asi ti tři chasníci zapletli? Můj starý známý zrzek byl sice perspektivní zločinec, ale důvtipu moc nepobral. Stěží by inicioval podraz na nějakého hlavouna. Ale té noci padli taky dva další a zrzavý pěšák se možná s nimi jen svezl.
Bylo pošmourné únorové dopoledne a já jsem ujížděl podle Vltavy, která se netřpytila, za kamarádem, u něhož se začaly objevovat známky stárnutí. Jak jsem se blížil k jeho bídnému domku, litoval jsem, že jsem mu přece jen raději nezavolal a nedal si s ním schůzku v hospodě.
Zastavil jsem co nejblíž dveří, protože cesta bývala zpravidla rozblácená. Dnes ale přituhlo, takže když jsem vykročil za stavení, odkud se ozývaly suché pravidelné rány, křupalo mi pod nohama.
„Ahoj,“ houkl jsem na svalnatce v rozedraných džínsách a nátělníku, který na dvorečku mocně mával sekyrou.
Jarda nesklonil nástroj a rychle se otočil. Odměřeně mi oplatil pozdrav.
„Co že se nejdeš ohřát do hospody?“ zeptal jsem se ho, když začal bez řečí sbírat polínka.
„Proč jsi nezavolal?“
„To jsem mohl,“ připustil jsem a taký přiložil ruce k dílu, „ale stejně tě chci vytáhnout někam, kde je útulněji.“
„Když už jsem naštípal dříví,“ řekl odmítavě a zamířil dovnitř.
Světnice s nízkým stropem byla zařízena stejně, jako když ji majitel Jardovi přenechal. Rozmařilý dědic jakéhosi dědečka uhradil svůj dluh z hazardu propůjčením domku na dobu neurčitou, a řemeslný hráč Gary tak ušel osudu bezdomovce. Spokojil se s nábytkem, který tady po nebožtíkovi zůstal a jímž by pohrdl každý jen trochu sebedbalý vetešník. Byl tu stůl se třemi různými židlemi, jedno křeslo ušák, úzká skříň, kredenc a otoman, na němž Jarda spával, protože starodávná postel s čely mu byla krátká. Tu využil k ukládání nějakých věcí zakrytých přehozem. Pod dvěma malými okny do průčelí si zřídil ze dvou širokých fošen podložených cihlami kuchyňský pultík, vedle něj stála lavice, na ní nový propanbutanový vařič a vědro, pod ní škopek. Bylo tu čisto a malá kamínka Petra začala hřát téměř ihned, jakmile v nich Jarda podpálil už nachystané třísky.
Byl to jednoduchý příbytek chudého muže, který se o sebe umí postarat sám a nechce být nikomu zavázán. Připadal jsem si tady zhýčkaný a závislý.
„Měl jsi zavolat,“ opakoval Jarda, když naložil do kamínek polena a vyměnil nátělník za flanelovou košili.
„Přišel jsem nevhod?“
„Radši bych tě viděl jinde.“
„Mám tomu rozumět, šéfe, že si přejete, abych vypadnul?“ otázal jsem se uctivě. „Sedni si a nežvaň.“
Začalo mi docházet, že kamarád je dopálený, ale neměl jsem zdání proč. Usedl jsem do ušáku a čekal, až mi to poví.
„Včera jsem byl na letišti,“ utrousil, jako by mi svěřoval něco neslušného.
„Ty zas někam cestuješ?“
„Sehnal jsem toho taxikáře.“
Chvilku mi trvalo, než jsem pochopil, a čem zase začíná.
„Snad tě přesvědčil, že když tě vezl z letiště, tak vás nikdo nesledoval,“ řekl jsem upjatě, já totiž k tomu už nemám sílu.“
„Našel jsem toho druhýho, co jel za náma.“
„Proboha, Jardo! Tou dobou odtamtud odjíždělo několik taxíků a –“
„A jeden se pověsil na toho mýho,“ přerušil mě. „Nebylo těžký ho zjistit. Svýho drožkáře jsem objevil hnedle a on mě poslal za nějakým Vencou, kterej dal ten večer k lepšímu historku o frajerovi, co mu nabíd dvě kila, když mýho taxíka neztratí.“
„Ten frajer vysvětlil, o co mu jde?“
„Prý o sázku. A nebyl to žádnej frajer, spíš strejda,“ řekl Jarda, „aspoň podle Vencovýho konečnýho hodnocení.“
„Protože ty dvě stovky pochopitelně nedostal,“ hádal jsem pobaveně.
„Na to jsem se ho neptal, ale prej to bylo dobrý ryto. Když nás v Podolí ztratili, pasažér si přál na Žižkov. A Venca uvěřil té sázce, i když chlap na hráče nevypadal.“
„Co to má co společného se Žižkovem,“ podotkl jsem nepřítomně. Jardovo úporné snažení dokázat, že měl pravdu, mi připadalo spíš dojemné než přesvědčivé.
„Vystoupil u herny, kam se kromě na kulečník chodí taky za něčím, při čem jde o daleko větší prachy.“
Procitl jsem a se zájmem se zeptal. „Byl to Tunel?“
„Jo. Tam to znáš, viď.“
„Byl jsem tam jenom jedenkrát.“ A poté mě navštívila dívka, pro kterou byla ta noc její poslední.
„Já taky,“ pokračoval Jarda. „S Vencou jsme si docela rozuměli a nechal se do Tunelu nalákat na kulečník a případně i něco jinýho. Potřeboval jsem ho s sebou, aby mi toho svýho pasažéra ukázal, i když možnost, že tam na něho narazíme, se zdála nepatrná.“
Zase jsem byl v Tunelu, kde se podsaditý chlápek s prokvetlými vlasy oháněl tágem a odkud mi do bludiště žižkovských dvorků zmizel zrzavý výrostek. Jenže ten je dnes mrtvý a Milo Gogov se potlouká bůhvíkde.
„Ale on tam byl,“ řekl Jarda.
„Jak vypadá?“
„Tipoval jsem ho na dost opotřebovanýho pingla, dokud jsem si nevšim, že má oči všude, a především na Vencovi.“
„Ten taxikář ho poznal?“
„Bezpečně, a bylo to vzájemný. Pingl poznal i mě.“
„Z auta do auta si tě přece nemohl prohlídnout důkladně.“ Stále jsem odmítal přistoupit na jakousi jeho paranoickou ideu. „Dejme tomu, že tě předtím viděl na letišti, ale –“
„Čekal tam na mě,“ přerušil mě skálopevně. „Identifikoval mě podle popisu a měl hlídat, jestli mě v Praze někdo přivítá. Nebyl sám, ale ten druhej tě propásl.“
„Dejme tomu,“ opakoval jsem zdrženlivě. „Ale okouněl jsem v Ruzyni dost dlouho a tolik lidí tam zas nebylo. Jestli mezi nimi byl ten muž, co mu říkáš pingl, tak ho pravděpodobně poznám, a toho druhého taky. Pokud existuje, chodí možná do Tunelu s kámošem.“
Jarda se napřímil, až pod ním vetchá žídle zapraštěla.
„Tys nepochopil, proč tě tady vidím nerad?“ zeptal se nespokojeně.
„Bojíš se, že ten chlap, co si dal práci, aby tě šmíroval, a cos mu unikl, tě teď najde a přes tebe taky mě. Že se po nás natahujou dlouhé ruce pana Gogova, nebo aspoň prstíky jakéhosi jeho přítelíčka, kterého nazýváš pingl.“
„Já mu tak neříkám, on pingl je! Nezdá se ti pozoruhodný, že v knajpě, o který si myslíš, že jí šéfoval Gogov, dělá výčepního chlap, kterej měl zjistit, s kým se v Praze setkám? A to hned poté, co jsem se po tom Jugošovi v Amsterodamu poptával.“
Skoro mě těmi argumenty utloukl. „Mrzí mě, že jsem tě do toho zatáhl.“
„Na to se vyser! Mě sere, že jsem tak blbě vlezl tomu šmírákovi na voči. Moh jsem požádat Vencu, ať se tam po něm poohlídne sám, a pak si na pingla počkat a slídění mu voplatit.“
„Ty bys byl úspěšnější než předevčírem on,“ přisvědčil jsem. „Hlásil se k tomu taxikáři?“
„Dělal, že nás nevidí, ale nezdrželi jsme se tam. Vencovi zazvonil mobil, tak mazal pro jednoho stálýho kunčofta a já jsem vypad zároveň s ním. Nikdo z přítomnejch se netvářil, že by si se mnou dal partičku.“
Já taky ne. V téhle hře jsem chtěl zůstat sólista.
„Nehodláš se už do ničeho pouštět, viď, že ne? Gogov je můj problém.“
„Co chceš dělat?“
„Čekat, až si mě najde,“ usmál jsem se bezstarostně.
„Čekání není moje silná stránka,“ zabručel.
„Ono se to určitě pohne.“
Měl jsem svůj plán, ale věděl jsem, že ten by se přímočarému Jardovi vůbec nelíbil.
To divadélko v centru Prahy už navštívil kdekterý občan tohoto státu, ale v drtivé většině pouze prostřednictvím televizní obrazovky. Vstupenky na představení byly k mání jen pro zvané a dělila se o ně takzvaná elita. Ministři a poslanci, městští zastupitelé, úředníci státní správy a vlivní podnikatelé museli být vesměs sami masochisti, protože jinak by se nedrali o účast při peprných politických kabaretech a neřičeli smíchy při vtipech na svoje nectnosti. Ta představení ovšem vysílala v přímém přenosu televize a pravidlo být viděn i za cenu pohanění jé vševládné.
Dnes večer ale divadlo patřilo zpěvačce. Měl se tu konat křest knížky, kterou podle současného obyčeje nejspíš sepsal pod jménem Leny Horká nějaký černoch. Přišli jsme brzo, ale doktor Stach pospíchal na sedadlo, jako by se bál, že mu je někdo zabere. Omluvil jsem se, že si musím odskočit, a zůstal jsem stát v pozadí. Sledoval jsem, jak se hlediště zaplňuje, a rozpomínal se, kdy jsem se nějaké podobné společenské události zúčastnil naposledy. Dost dávno a některé z těch V.I.P., které se tam tehdy producírovaly, odkvetly rychle jako pampelišky Muž, který přicházel, byl však trvalka, třebaže jeho vlasy měly barvu pampeliškového pýří. Seznámil jsem se s Milnerem, když byl ještě jen mírně prošedivělý, a možná jsem tenkrát přiložil jeden malý kamínek do základů jeho strmé politické kariéry.
Uviděl mě a chladně kývl hlavou. Překvapeně jsem mu pozdrav oplatil.
„Vy se znáte s Milnerem?“ zeptal se mě doktor Stach, který se pro mne vrátil.
„Trochu.“
„Co si o něm myslíte?“
„S jeho popularitou to jde z kopce.“
„Ale nikomu není lhostejnej,“ namítl doktor obdivně. „Lidi na něho buď přísahají, nebo ho bezmezně nenávidějí. Pojďte si už sednout.“
Bílou hlavu sledovaly v těsném závěsu dvě krátce ostříhané a o hodně ji převyšující palice. Zaujaly pozice za ním a my jsme se ubírali k přístavkům na konci dvou řad v polovině hlediště. Zpěvačka asi na svůj slib zapomněla, ale snažila se doktora neodbýt.
Sotva jsem usedl, minula mě nějaká na poslední chvíli přicházející dvojice. Štíhlá žena v černém se nesla na vysokých podpatcích zvolna a graciézně, muž pospíchal. Na začátku řady, z níž vyčnívaly Milnerovy gorily, přes rameno kývl na svoji společnici a začal se prodírat ke dvěma prázdným sedadlům uprostřed. Milner sedící šikmo před nimi se po něm otočil.
Natahoval jsem se kupředu, div jsem Stachovi nepřepadl za krk. Ještě jsem zahlédl, že ti dva si potřásli rukama, a pak se zatmělo.
To jenom zhasla světla v hledišti, ale temnota, do níž jsem se propadl, se šířila z mé duše. Jako z láhve vypuštěný zlý džin mě ovládl pocit bezmocné nenávisti. Muž, jemuž stiskl pravici jeden z nejmocnějších lidí ve státě, byl inženýr Michal Hartl. Vlastník bohatství, na jehož původ se ho nikdo neptá, a taky jistého řemeslného zabijáka, který zastřelil napřed Libora Bracha a pak Danielu.
Na jevišti začala vyhrávat jakási skupina, potlesk ohlásil nástup moderátora. Patřil asi do rodu bavičů, protože kolem se ozýval smích. Neposlouchal jsem jeho žvásty. Byl jsem někde jinde.
Stál jsem ve dveřích, přes jejichž práh se na mě vyzývavě usmívala dívka ve třpytivých večerních šatech. Přišla, aby mě odvrátila od slídění ve svém soukromí? Spíš ve špinavé minulosti muže, o němž se ledasčeho dopátrala sama, a přesto ho milovala. Tolik, že výměnou za mou zdrženlivost se mi chtěla nabídnout. Ale nezvládla to. Taková to byla láska.
Daniela mě přitahovala víc než kterákoliv jiná žena za mnoho let, ale nevím, jestli jsem ji miloval. Dnes už na tom nesejde a vzhledem k tomu, kolikrát jsme se setkali, by to bylo dost absurdní. Nežijeme ve století Romea a Julie. Ale Danielin krvavý úděl byl určený mně a já jsem se dodneška trýznil vědomím, že jsem jí ho bez většího odporu přenechal. Kdybych tehdy nosil zbraň, měl jsem aspoň šanci vystřelit první.
Pojednou jsem zpozoroval, že sedím ve tmě a tichu. Jevištní reflektory pohasly, diváci zmlkli a na scéně se ukázal světelný kruh. V jeho středu nehybně stála dívka v bílých, hluboce dekoltovaných šatech. Po několika přesně vypočítaných vteřinách sepjala ruce na prsou a začala zpívat. Moc jsem ji neposlouchal, přemýšlel jsem si o svém.
Po třetí písničce udělala pukrle a obecenstvo jí bouřlivě děkovalo. Naklonil jsem se ke Stachovi.
„Viděl jste Béma?“ křikl jsem mu do ucha.
„Cože? Někde tu určitě bude,“ odbyl mě a dál se oddával ovacím.
Když ustaly, zpěvačka se jala k divákům promlouvat. Nenaslouchal jsem jí, rozhlížel jsem se po jejím manažerovi. Zbytečně, protože ten se jistě zdržuje za scénou.
„Já nikdy nezapomenu na ty lidičky, kteří mě podpírali při mé cestě na vrchol slávy,“ prohlásila Leny vroucně, „jejich zapálená srdíčka mě hřejí jako sluníčko. Já vás miluju, vy moji drazí človíčkové!“
Uprchl jsem ze sálu.
„Vy odcházíte?“ zeptal se mě Kamil Bém, kterého jsem zastihl u sklenky v prázdném divadelním baru.
„Kdepak,“ řekl jsem, „doufám, že slečna Horká neskončila.“
„Copak to rozkošný dílko ještě nepokřtili?“
„Asi právě začínají. Neměl byste být u toho?“
„Já nejsem člen fanklubu pana Milnera,“ ušklíbl se manažer a zvědavě si mě prohlížel. „My se známe?“
„Co má Milner s tou knížkou společného?“ podivil jsem se.
„Jde jí za kmotra, občas totiž potřebuje ukázat veřejnosti lidskou tvář. Poslechněte, že už jsme se někde viděli?“
„V úterý večer u Podkovy.“
Bémova ruka sahající po skleničce se zarazila.
„To byl hnusnej večír,“ řekl přidušeně. „Neměli jsme k tomu motelu vůbec zajíždět.“
„O tom obvykle rozhoduje řidič.“
„Tentokrát jsem na zastávce trval já. Leny byla po kolizi s tím magorem docela rozhozená.“
„Proč jste ji nevystřídal za volantem?“
„Nerad bych přišel o řidičák, předtím jsem něco vypil.“ Kopnul si panáka a chraptivě dodal. „Přiznávám, že jsem podřimoval a probral jsem se, až když mě to při brzdění hodilo do pásů.“
„Ten vůz, co to zavinil, jste teda nezahlídl,“ ujistil jsem se zklamaně.
„Nekoukal jsem na silnici, ale především po Leny.“
„Co viděla ona?“
„Nic víc, než že to byl velkej tmavej auťák jenom se řidičem. Řekla to poldům, kteří nás u Podkovy zbůhdarma zdržovali. Proč mé vůbec vyslýcháte, nejste náhodou taky poldík?“
„Spíš podezřelý. Já jsem totiž tu mrtvou dívku našel a jim se na tom něco nezdálo.“
„Co?“
Vyložil jsem mu, jak jsem seděl u baru, když se Aneta Osvaldová objevila. Jak si jen řekla o klíč, a než odešla, vyměnila se mnou pár slov. Jak jsem pár minut po ní šel ven a viděl odjíždět ten automobil.
„Stál za rohem a vystartoval, jako by odtamtud zdrhal. Ona byla v celé té řadě pokojů sama a mě napadlo podívat se, jestli je v pořádku.“
Takhle jsem měl Holanovi a Klementovi zdůvodnit, proč jsem do pokoje číslo tři vlezl! Kamil Bém mi soustředěně naslouchal a přikyvoval.
„Potom jste se připlazili vy,“ pokračoval jsem. „Nahlédl jsem do toho pokoje a šel jsem hned pro doktora. To už víte. Zavolal jsem policii.“
„To se zřejmě nevyplácí,“ podotkl Bém a sklouzl z barové židličky. „Napijete se taky?“
„Není tu obsluha.“
Zpěvaččin manažer zašel za krátký pultík a postavil na něj láhev whisky a další sklenici. Vrátit se ke mně, obě sklenky naplnil a svoji hned obrátil dnem vzhůru.
„Na zdraví,“ pozvedl jsem k němu číš.
Automaticky si nalil znovu, účastně se mě zeptal.
„To podezření na vás je už pasé?“
„Doufám, ale kdo poldům vidí do hlaviček.“
„Nic objevnýho by tam nenašel,“ ucedil pohrdlivě.
„Když budou v koncích, kdoví, jestli si mě nepodají znovu.“
„Vy nepijete,“ povšiml si a sám šel příkladem.
Musel mít v sobě za krátkou dobu aspoň deci whisky, ale zatím to na něm znát.nebylo. Uvědomil jsem si, že dojem mládí vyvolávají ty dlouhé blond vlasy a drobná postava. Zblízka měl v obličeji hluboké vrásky a na hřbetě hubených rukou hnědé skvrny. Ale to možná bylo od chlastu. Střídmě jsem napravil jeho výtku a on nás zas promptně obsloužil.
Nejlepší by bylo, kdyby toho zběsilého řidiče našli,“ řekl jsem zasmušile. „Třeba to byl nějaký psychopat a na děvče natrefil náhodou.“
„Blbost,“ prohlásil Kamil. „Její auťák se tam nenašel, viďte?“
„Pokud vím, ne.“
„Aneta jezdila stříbrně metalizovanou toyotou, ta se přehlídnout nedá.“
„Vy jste tu dívku znal?“
„Jo.“
„Řekl jste to policii?“
„Proč bych to dělal? Když ji ten vrahoun přepadl, já jsem s Leny ujížděl po dálnici.“
„Takže by vás nijak neohrozilo, kdybyste rovnou přiznal, že něco víte o oběti surové vraždy,“ řekl jsem znechuceně.
„Já jsem se její jméno dozvěděl až druhej den.“
„Jestli nemají žádnou slibnou stopu, budou se vrtat v soukromí Osvaldové a vy jste jim možná mohl ušetřit trochu práce.“
„Kamaráde, k čemu by poldům bylo dobrý, kdybych vyklopil, že byla moje bývalá holka?“ namítl poněkud neohebným jazykem.
Důtklivě jsem si připomenul, že k tomu, abych se vměšoval do vyšetřování smrti Anety Osvaldové, mě přiměla pouze chabá domněnka, že by její vražda mohla nějak souviset s podivnými nočními rejdy v motelu U podkovy.
„A já jsem o tom začal s vámi mluvit,“ řekl jsem omluvně. „Je mi to opravdu lito.“
„Jenom mi nepřejte soustrast,“ odbyl mě spatra. „Je to už pět tejdnů, co mi dala kopačky. Bylo to na Novej rok.“
„Asi jste se o Silvestru opil.“
Pohlédl na mě už dost rozostřenýma očima a přikývl.
„Společně s ní. Aneta se uměla odvázat, ale tenkrát to bylo něco mimořádnýho. A ráno mí řek! a, že oslavovala životní terno! Svýho novýho chlapa, kterýho si vezme.“
„To pro vás musel být dost drsný nástup do nového roku.“
„Mě to tak moc nevzalo,“ ušklíbl se cynicky. „Ulehčila mi to její zmínka o svatbě, protože já rozhodně na ženění nejsem.“
„Aneta se vdávat chtěla?“
„Jak za koho, kamaráde, jak za koho,“ řekl mnohoznačně.
„Svěřila vám, kdo to je?“
„Úspěšnej, prachatej, vlivnej, význačnej,“ vypočítával Kamil na prstech, „prostě takovej, jakej já nejsem a nikdy nebudu, jelikož ani bejt nechci. Muž jak se patří, a navíc do Anity šíleně zamilovanej. Snese jí modrý z nebe. Pojedou na svatební cestu na Bahamy, nejspíš do rezidence samotnýho Koženýho.“ Asi jsem se tvářil, jako bych pokládal jeho proslov za trpký sarkasmus.
„Ona tohle všecko opravdu tvrdila včetně toho Viktora Koženýho,“ ubezpečil mě.
„Nezapomněla na něco?“
„Jak to víte?“ pozastavil se.
„Takový skvost mezi muži by přece nemohl být svobodný.“
„Správně,“ uchechtl se manažer, „ale jeho rozvod měl být jen dávno dohodnutá nutná formalita.“
„Ta vaše Aneta musela být hodně naivní.“
„Aneta byla mrcha,“ řekl chladně. „Sobecká, prolhaná a prohnaná, vypočítavá a strašně tvrdá.“
„Na to jste přišel, až když vás nechala?“ zeptal jsem se poťouchle.
„Přečetl jsem ji brzo, ona totiž byla velice přímá. To se mi na ní líbilo a ty špatný vlastnosti mě bavily.“
„Dost zvláštní základ milostného vztahu,“ mínil jsem. „Chodili jste spolu dlouho?“
„Skoro rok, dýl, než jsem kdy s nějakou holkou vydržel. Aneta byla bezkonkurenčně nejlepší v posteli a měla ještě něco navíc. Byla s ní totiž sranda a to se o většině ženskejch říct nedá,“ povzdychl Kamil Bém nostalgicky. „Leny je doceta fajn, ale sranda s ní není žádná.“
„Zato umí zpívat.“
„To umí. Běžte si ji ještě poslechnout.“
„Vy nepůjdete?“
„Já se dneska na žádnou společnost necítím,“ odmítl s důstojností opilce. „Díky, že jste se mnou vydržel a taky za to, co jste mi o Anetě řekl. Mohlo by mi to být dobré, kdyby si mě poldíci znovu vzali na paškál.“
Kdosi pootevřel dveře, ale nevstoupil a hned je zase zavřel. Do baru dolehl poryv potlesku. Otočil jsem se k odchodu.
„Víte co,“ řekl manažer náhle, „zastavte se pak ještě tady. Něco mě napadá.“
„Po představení tu asi bude narváno.“
„To je, fakt,“ souhlasil otráveně. „Že bysme teda vyrazili někam jinam? Vy jste tady skoro nic nevypil.“
„Můžu si Leny odpustit.“
„Jen jděte, já si to musím promyslet.“
Žena, kterou jsem potkal v předsálí, si mě tázavě změřila.
„Přál jste si něco?“ zeptala se zdvořile.
„Vy jste barmanka?“
„K vašim službám,“ usmála se. „Zatím nemám co dělat, ale za chvíli mi ta smečka vypije celý bar.“
„Jenom aby na ni něco zbylo,“ podotkl jsem, „jeden žíznivý velbloud tam nasává jako bezedný.“
„Vy se znáte s panem Bémem?“
„Je to kamarád a na suchu mě nenechal. Ale zaplatit bych asi měl vám.“
Sáhl jsem do kapsy, a ta dáma v nejlepších letech odmítavě mávla rukou.
„To je v pořádku, Kamilek tu má vlastní láhev. Vrátíte se ještě?“
„Možná.“
Kolem nahrbených zad muže, který se ve stinném koutě oddával neřesti telefonování mobilem, jsem proklouzl do sálu.
Zůstal jsem stát vzadu a přebíral si informace, za něž jsem vděčil nametenému manažerovi. Popravdě řečeno, nevděčil, protože vražda té vypečené dívčiny není můj problém. Vděčil by poručík Klement, jenže s ním by ten postarší mladík družně nepopíjel. Kamil dává před policisty přednost jednomu podezřelému, kterému se s ním na žádný tah noční Prahou nechce.
Jsem tady s doktorem Stachem a musím si ho hledět. Přes něho mohu proniknout do zákulisí Podkovy a posléze do blízkosti manželky inženýra Hartla. Spokojený, že jsem si utříbil priority, otevře! jsem uši hudební produkci. Na jevišti teď byla jen ta čtyřčlenná skupina a vyhrávala jakousi náladovku. Pak nastoupila Leny Horká a za obligátního potlesku pantomimicky předváděla, že je hrozné unavená. Nebylo jí to nic platné.
Když spustila, skutečná nebo předstíraná únava z ní spadla. Ten hlas zaplnit každý kout malého divadla a melodie starého sentimentálního evergreenu opatřená stupidním současným textem zněla v jeho podání neotřele. Leny zpívala jako o život, jako by to byla její labutí píseň, a já jsem pochopil Pavla Stacha a ta horká srdíčka človíčků, kterým na začátku představení děkovala. Leny Horká byla možná trochu jednoduchá a nebyla s ní velká sranda, ale byla veliká zpěvačka.
Sdělil jsem to doktorovi, jakmile jsme se našli v davu hrnoucím se do foyeru, čímž jsem se vykoupil z hříchu nevděčného opuštění svého protekčně vydobytého sedadla. Řekl jsem mu taky, že jsem si s Bémem už popovídal u baru, a Stach ihned prohlásil, že se s ním musí pozdravit.
Čekal jsem na něho skoro deset minut, než se přesvědčil, že manažer se v zaplněném baru už nenachází.
„Pan Braun?“
„Ano.“
„Mluvili jsme spolu v pondělí.
Vzpomínáte si?“
„Kdo volá?“
„Moje jméno vám nic neřekne.“
„Zkuste to.“
„Měli jsme schůzku v úterý u Podkovy.“
„Na kterou jste nepřišla. Proč, paní –?“
Nereagovala na významnou zámlku, nervózně řekla:
„Něco mi do toho přišlo, omlouvám se.“
„To jste měla udělat hned druhý den. Proč mi voláte až v sobotu dopoledne?“
„Máte dneska čas?“
„Co mi chcete?“
„Myslím, že vy chcete něco ode mne,“ řekla vyzývavě.
„Zavolala jste mi sama a nabídla mi cosi, o čem si myslíte, že mě to zajímá. Platí to pořád?“
„Ovšem! Já –“
„Moment,“ přerušil jsem ji. „Neočekával jsem, že mi hodláte poskytnout tu informaci nezištně. Co za ni ode mne chcete?“
Vnímal jsem úsilí, s nímž hledala slova, a uslyšel jsem, jak usouženě povzdychla.
„Vy to berete tak obchodně.“
„Všechno něco stojí.“
„Asi jsem vám měla nabídnout peníze,“ řekla pohrdavě.
„S tím byste neuspěla. Víte co? Povězte mi, co ode mne čekáte, a já vám řeknu, jestli mi to vaše sdělení za tu cenu stojí.“
„Vy prostě chcete mermomocí vyzvědět moje jméno, pane Braune!“
„Mohla jste mě té dřiny ušetřit, kdybyste se mi byla představila hned v pondělí, paní Hartlová.“
Dolehl ke mně ostrý výkřik, ale moje otlačené a rozpálené ucho na něj nereagovalo.
„Skončeme to,“ navrhl jsem zvesela.
„Ne! Prosím vás – – –“
Dal jsem se přemluvit ke schůzce na dnešní podvečer.
Mohl bych se s Hartlovou ženou setkat třeba hned, protože jakmile přišla o svoji pochybnou anonymitu, byla celá žhavá vyzvědět, kterak jsem její totožnost odhalil. Když jsem přistoupil na dnešek o šesté, uvítala to s velikým povděkem. Doufal jsem, že jí do večera vydrží. Z toho mála, co jsem o ní věděl, bylo nesporné jen to, že je to dáma vrtošivá.
Koncem minulého týdne kontaktovala detektivní agenturu kvůli podezření na nějaké pokoutní podnikání ve svém motelu. Opatrná Marie Válková se do jakéhosi neurčitého šetření příliš nehrnula a svoje rozhodnutí, zda se ho ujme, odložila. Klientka se domáhala závazného vyjádření hned v pondělí ráno, ale opět se dočkala jenom odkladu. Ta záležitost byla pro ni tak aktuální, že se obrátila jinam.
Zmínkou o Daniele mě přiměla, abych jel do Podkovy, ale sama se na tu schůzku nedostavila. Toho úterního večera došlo v motelu k vraždě.
Ve čtvrtek Hartlová odvolává vyšetřování podezřelých okolností ve svém podniku a požaduje od Marie.ujištění, že s tím ještě nezačala. Dnes, v sobotu, znovu telefonuje mně.
Marie Válková mě nezačala shánět proto, protože by sama nedovedla splnit požadavek dámy, která se jí představila jako Marková. Podnikatelka neuvedla žádné konkrétní důvody, které ji vedou k obavám o provoz motelu, ani své úplné jméno. Když je Marie zjistila, napadlo ji využít nevyrovnaného účtu, který si schovávám pro manžela paní Hartlové. Očekávala, že po šanci proniknout do zákulisí té domácnosti skočím jako myš na špek. Kdyby se mi byla dovolala zavčas a bez okolků mi řekla, o co jde, mohla klientce nabídnout přičinlivého vyšetřovatele.
Jen naprostého zabedněnce by nenapadlo dát si dohromady jméno majitelky Podkovy, která si chtěla najmout detektiva, s bezejmennou ženou, která mě v časové návaznosti vylákala na schůzku v témže motelu.
Paní Hartlová-Marková ovšem nemohla být tak naivní, aby se domnívala, že bude svoji totožnost tajit donekonečna. Odhalil jsem ji předčasně, a taky další užitečné souvislosti, díky tomu, že Judita porušila povinnou mlčenlivost. Ale neměl jsem ani zdání, proč se Hartlova panička obrátila právě na mne, když MAFI selhala. Neinzeruji svoje služby ve Zlatých stránkách pod heslem Detektivní kanceláře.
Pozdní snídani či časný oběd jsem si dopřál ze skromných zásob v chladničce a vydal se zkontrolovat svůj autopark. Fiat Tipo už startoval, třešňové červené bravo, které jsem si včera přivlastnil, bylo trochu zaprášené. Odjel jsem s ním do mycí linky, a když jsem se vrátil, před vilou stál policejní vůz.
Zastavil jsem za ním a muž, který se opíral o sloupek branky, napřímil ramena. Vystoupil jsem a poznal podporučíka Holana.
„Dobrý den,“ pozdravil jsem ho, „co tady pohledáváte?“
„Čekám tady na vás už skoro půl hodiny,“ odvětil káravě.
„Byl jsem pryč ani ne čtyřicet minut. Proč mi poručík Klement předem nezavolal?“
Zmínka ho jeho nadřízeném ho popíchla. Pohnul se k vozu, za jehož volantem seděl uniformovaný policista, a komisně mi oznámil.
„Pojedete s námi.“
„Kam?“
„Na oddělení.“ Otevřel zadní dvířka.
Zůstal jsem stát. „Proč?“
„Dozvíte se to tam. Nastupte si.“
„Ani mě nenapadne, dokud mi nepovíte, oč kráčí,“ odmítl jsem pevně, leč přívětivě.
„Zbytečně marníte čas!“
„Já ne, vy. Jsem snad zadržený nebo zatčený, nebo co?“
„Vy se odmítáte dostavit k výslechu?“ otázal se hádavě. „Vůbec ne, ale znám svoje práva.“
Řidič se otočil a ukázal mi vážnou tvář s usměvavými vráskami kolem očí. Podporučík rozlíceně zamečel.
„Ty zná každej grázil Vy mě neznáte, ale –“
„Vy mě poznáte,“ napověděl jsem mu úslužně dle Haška.
Podporučík zbrunátněl. Nadstrážmistr uznal za vhodné vmísit se do rozhovoru.
„Obrátil bych auťák, než se dohodnete,“ navrhl.
„To se vám tady nepovede,“ upozornil jsem ho, „radši to vezměte nahoru přes park.“
„Tamtudy se dá projet?“
„Dá, ale nesmí,“ zazubil jsem se na něho. „Ale to se vás netýká a já pojedu za vámi.“
„Vy pojedete s námi,“ obořil se na mě Holan.
„Dovezete mě zpátky?“
„O tom rozhodne pan poručík,“ opětovně zasáhl nadstrážmistr. Pochopil jsem, že mluví o Klementovi.
„No dobře,“ přikývl jsem a dodal k podporučíkovi, „jenom strčím auto do garáže, tady se totiž dost krade.“
„Pořád zdržujete,“ neklidně pohlédl na hodinky.
Abych mu umožnil zachovat si tvář, nechal jsem Fiata Bravo na místě a krotce nastoupil do formana.
„Ten chlapec je ale číslo,“ řekl jsem Klementovi, sotva za podporučíkem zapadly dveře. „Kdybych se zdráhal ještě chvilku, byl by mě k vám dovlekl v poutech.“
„Jel pro vás víc než před hodinou. Kde jste se potuloval?“
S okázalým údivem jsem si měřil kriminalistu, který ke mně jen letmo vzhlédl od stolu, na němž měl rozložené jakési fotografie.
„Ptal jste se mě, jestli nemíním odjet z Prahy,“ připomněl jsem mu, „nepožadoval jste, abych nonstop seděl doma. Ale kdybyste se mi byl ohlásil, čekal bych na vás.“
„Nemám čas shánět někoho po čertech ďáblech,“ sdělil poručík spoře oděné dívce, kterou jsem zahlédl na barevném snímku velkého formátu.
„To vidím,“ přisvědčil jsem ironicky, „ale není trochu riskantní vybírat si slečny podle fotky? Máte přece podporučíka Holana, a ten by vám na rozkaz předvedl celý ansámbl takových nákladných krásek.“
Přisunut mi přeložený časopis. Ze stránky na mě přes rameno jukala Aneta Osvaldová s vyšpuleným zadečkem přepůleným nepatrnými– kalhotkami. Zastyděl jsem se, ale ne kvůli té nestydě na obrázku.
„Tahle nebyla žádná sboristka,“ řekl Klement, „ale máte pravdu, že byla drahá. Zatraceně předražená.“
Obrázek v magazínu byl součástí inzerátu nějaké firmy, jejíž jméno je zřejmě tak známé, že ji každý pozná podle loga a rozmáchle napsaného názvu. Mně, reklamnímu ignorantovi, neříkalo nic. Slečna předváděla víc masa než textilu a tvářila se spokojeně, jako by právě slupla nějakou mimořádnou lahůdku.
„Co vlastně nabízí?“
„Jakýsi zázračný krém.“
„Tak proč vystrkuje holý zadek?“
„To je dobrá otázka,“ uchechtl se suše. „Položil jsem ji naši praporčici Zoufalé a ta sličná dívka mě poučila, že celulitida postihuje kůži na stehnech a hýždích. Ta mastička ji, jak vidíte, dokonale odstraní.“
Nezeptal jsem se, co je to celulitida. Prohlížel jsem si Anetiny obliny a nenašel na nich chybu. Nehledal jsem vady kosmetické, ale ty, které dívce přičetl Kamil Bém.
„Měla slušné příjmy,“ podotkl jsem, „ale hádám, že spokojená nebyla.“
„Hádáte, nebo to víte?“
Přeslechl jsem zlomyslnou výzvu. „Jestli jste mi chtěl jenom ukázat tuhle prdelku,“ vrátil jsem mu magazín, „tak bych šel. Máte tady moc horko.“
„Za chvilku vám bude ještě víc. Odložte si, támhle je věšák,“ máchl rukou do kouta, „a sedněte si!“
Kancelář měl tak tři na čtyři metry a chudičce zařízenou. Podstatnou část zabíral nepřiměřeně mohutný psací stůl, který určitě pamatoval vyšší a pořádkumilovnější šarži. Když jsem usedl na židli proti poručíkovi, přes vratkou hraničku knih a nepořádný štos spisů jsem ho viděl jen od ramen nahoru.
„Vy nemáte žádnou dobrou duši, která by vám to tady trochu srovnala?“ zeptal jsem se soucitně.
„Vešla by se tu jedině do šuplíku.“ Odstrčil knihy na roh stolu. „Ostatně tohle není moje cimra.“
„Máte lepší, doufám.“
„A chybujete,“ ušklíbl se, „ale já taky.“
„Jak, prosím?“ otázal jsem se.
„Že tu tvrdnu v sobotu, když bych mohl doma spát až do pondělka!“ Bouchl pěstí do stolu a dvě fotografie slétly na podlahu.
Úslužně jsem se nadzvedl.
„Nechte to být,“ utrhl se na mě, „seďte a pokuste se chovat odpovědně! Nejspíš riskuju nepříjemnosti, tak nechtějte, abych toho litoval.“
Mluvil jako Pýthie, ale ten postřeh jsem mu nesdělil. Zatím mi bylo jasné jen to, že se rozhodl poctít mě důvěrou. S jistou výhradou jsem mu to hodlal oplatit. „Já vám žádné problémy nepřidělám,“ řekl jsem přesvědčeně. „Ale můžu jedině potvrdit, že ve středu jsem vám opravdu pověděl všechno, co jsem věděl.“
„Dneska je sobota.“
„Od úterka jste jistě dost pokročil.“
„Jak se to vezme.“
„Měla příbuzné?“
„Jenom rodiče na severní Moravě, a ti ji už tři roky neviděli. Nestála o ně, nepotřebovala je, žila si v luxusním bytě na Vinohradech.“
„Určitě jste našel nějaké její známé a zejména konkurentky.“ Začínalo to vypadat, jako bychom si vyměnili role.
„Osvaldová se znala málem s kdekým, kdo v Praze něco znamená. Sokyní měla moře, a i když ji žádná otevřeně nehaněla, nedají se přehlédnout záblesky uspokojení nad špatným koncem té potvory. Ty holky jsou pod kůží hotové kanibalky,“ sdělil mi pozoruhodný poznatek.
„Ale skoro každá má jednu kamarádku,“ mínil jsem. „Nebo spíš parťačku, se kterou si špitají věci, nad nimiž bychom se červenali.“
„Divil jsem se, že se neptáte na chlapy,“ usmál se s pochmurným uspokojením, které mě přimělo, abych zpozorněl.
„Čekal jsem, až ó tom začnete sám. Při vraždě ženy je přece vždycky první podezřelý nějaký blízký muž. Nejlíp manžel, ale ten se tu nevyskytuje, takže milenec. Já jsem jím nebyl. Tomu snad teď, když o výběru náročné slečny Osvaldové ledaco víte, beze zbytku věříte.“
„Fakt je, že vy do jejího životního stylu nezapadáte,“ připustil. „Ale taky se to dá interpretovat jinak.“
„Rád bych věděl jak.“
„Osvaldová se honila za mediálně známými a vlivnými osobnostmi, ale tací pánové bývají v důvěrném styku často dost nudní strejci. Taková krásná a temperamentní holka měla určitě všelijaké milostné pletky jen pro potěšení. Bylo snadné ji milovat, a pro toho, kdo ji prokoukl, nebylo těžké ji nenávidět.“
„A zabít?“ pousmál jsem se.
„Tenhle důvod vraždy by se někomu mohl jevit pravděpodobný.“
„A ten zamilovaný pošuk bych jako měl být já?“
„Proč vám to asi vykládám?“
„Abych byl rád, že to vyšetřujete vy,“ řekl jsem lichotivě, „protože vy byste na takovou pitomost nepřišel.“
Poručík začal srovnávat poházené fotografie a na každou pohlédl. Pak se shýbl pro ty spaden,é a jednu si podržel.
„Jenže já už v tom nemám hlavní slovo,“ oznámil mi se sklopenýma očima.
„Co to znamená?“
„Ujme se toho kapitán Brávek. Zdá se totiž, že vražda Osvaldové by mohla být součástí nějakého většího případu.“
První myšlenka, že se cítí uražený, mě rychle opustila. Nahradilo ji tušení jisté souvislosti, kterou jsem doposud příkře odmítal.
„Nějakého už rozpracovaného?“ zeptal jsem se obezřele.
Šlehl po mně podezíravým pohledem.
„Kdybych tak dovedl číst v té vaší vychytralé hlavě,“ řekl posupně, „to bych se asi divil.“
„Pro kriminalistu by to nebylo moc napínavé počteníčko.“
„Stejně to zkusím,“ pokračoval stejným tónem. „Setkat jste se někdy s panem Bémem? Kamil Bém, povoláním manažer jedné populární zpěvačky.“
„Leny Horké,“ přikývl jsem. „Znám Béma, tedy, jak jste řekl, potkal jsem se s ním. Dvakrát. Poprvé to úterý u Podkovy, podruhé včera večer v divadle, kde Horká zpívala u příležitosti křtu své knížky. Chvilku jsem s jejím manažerem seděl v divadelním baru.“
„A potom?“
„Vrátil jsem se do sálu a poslechl si slečnu Horkou.“
„Po představení jste se s ním už neviděl?“
„Ne. Byl jsem tam s doktorem Stachem – s tím jsem se taky seznámil v tom motelu – a nakonec jsme společně z divadla odešli.“
„Kam?“
„Nebyl jsem tam autem, tak mě doktor hodil do Podolí. Vyptáváte se mě, jako bych potřeboval alibi.“
Přes stůl mi podal fotku, kterou po celou dobu nepustil z ruky.
„Poznáváte ho?“
Na snímku z polaroidu byl blonďák v džínsách, kožené bundě a černém roláku, jak jsem ho viděl v divadle. Nechyběl mu ani masivní zlatý prsten a hodinky značky Breitling na hubeném zápěstí, ale navíc ho zdobila rozsáhlá temně rudá skvrna pokrývající levou skráň. Zasahovala až do plavých, teď spečených a zčernalých vlasů, a jedno oko, které té tváři zůstalo, bylo mrtvé jako celý Kamil Bém.
„Jo,“ řekl jsem tiše. „Chudák ochmelka. Kdy se to stalo?“
„Prý kolem půlnoci. Našli ho dnes ráno po osmé nějací sportovci.“
„Kde?“
Mlčky mi podal další fotku.
Na širším záběru bylo patrné, že mrtvý leží na šedivé trávě. V těsné blízkosti těla se kupila neladná hromada odpadu, jakého se lidi rádi zbavují pokoutně. Byla tam matrace, z níž lezla rezavá péra, trosky nočního stolku z ohýbaných trubek, kusy děravých okapů a mezi tím spousta menších předmětů, u nichž se už nedal poznat původní tvar a účel. Nebožtík měl rozhozené paže a pravá směřovala ke konvičce na zalévání pokojových rostlin, která se skulila na okraj skládky.
„Podívejte se na to pořádně,“ vyzval mě Klement.
Znovu jsem si prohlédl obě fotky.
„Oloupený nebyl,“ podotkl jsem nad první.
„Té druhé si všímejte.“
Poulil jsem na snímek oči, až mi málem vypadly z hlavy. Ta bezmocně napřažená mrtvá ruka působila dojemně. Konvička, po které jako by sahala, byla brčálově zelená a okrášlená samolepkami pestrobarevných motýlků. Najednou se mi mezi nimi zjevil smrtihlav.
Tuhle konvičku jsem před časem viděl, když jsem s bolestí hlavy brouzdal strání, na níž stála vila, ve které bydlím. Zasvítila mi tam v ojíněné trávě jako předčasný posel jara.
„Jak se tam proboha dostal,“ pronesl jsem nahlas to, co se mi bezprostředně vnutilo.
„Bém si určitě nešel zaběhat do přírody jako ta mladá dvojice, co o jeho tělo málem zakopla,“ řekl poručík. „Ve středu jsem vás nechtěl burcovat příliš časně, tak jsem se chvilku procházel kolem. Narazil jsem na černou skládku a ta konvička mě praštila do očí. Díky jí jsem dnes to místo poznal.“
„Proto jste mě dal sebrat?“
„Chtěl jsem vás s tím faktem seznámit,“ odvětil upjatě.
Jeho prohlášení jen zvýšilo můj zmatek. „Abyste mě zlomil a přiměl k přiznáni?“ zablekotal jsem.
„Jděte do háje!“ osopil se na mě. „Neslyšel jste, že já nebudu vyšetřovat Bémovu smrt? Kapitán Brávek jistě převezme i vraždu Osvaldové, a já mu budu muset předat všecko, co jsem doposud posbíral.“
„Kupříkladu že skládka, u níž byl Bém zabit, leží blízko mého bydliště?“
„To každý vyšetřovatel objeví, jakmile zjistí jméno muže, který s Bémem včera večer seděl. Zmínila se o něm dáma, která v tom divadle provozuje bar.“
„Jste jasnovidec, že víte, že jsem to byl já?“
„Zavolal jsem si vás kvůli místu, kde bylo nalezeno tělo,“ opakoval poručík koženě. „Sám jste mi vyklopil, že jste spolu včera chlastali. Ale nevyčítejte si to, ta vražda bude ve všech pondělních novinách a jistě se nějací svědkové přihlásí.“ Určitě doktor Stach, který policii horlivě donese všecko, co o mně ví. Počínaje úterním večerem.
„Bém ale nebyl zastřelen u té skládky,“ pokračoval Klement. „Podle stop, kterými se zdržovat nebudem, ho tam vrah dopravil už mrtvého. Hádejte; co to s velkou pravděpodobností znamená.“
„Že mě vrah zná,“ odvětil jsem poslušně jako natvrdlý studentík, kterého trpělivý učitel obtížně přivedl k výsledku.
„A chce to na vás hodit,“ dopověděl po způsobu náročných pedagogů.
„Jenže na tak primitivně nalíčenou stopu ke mně by nalítl snad jenom podporučík Holan,“ namítl jsem bystře. „Já bych k té vraždě neměl vůbec žádný důvod.“
„Podporučíka nechte na pokoji, jemu vděčíte, že se tady s vámi bavím.“
„Pořád jsem ještě nepochopil, zač bych měl vám dvěma poděkovat. Ale když myslíte –“ Zarazil jsem se. „Vy si něco necháváte pro sebe?“
„Osvaldová byla donedávna Bémova holka. Zjistil to Holan, když se šťoural v jejím soukromí. Na takovou práci je dobrý.“
Neskýtal jsem asi obrázek pronikavé inteligence, protože mi vysvětlil:
„Tu informaci jsme získali při vyšetřování její vraždy. Teď někdo oddělal chlapa, se kterým ještě před měsícem držela. Ten mord řeší kapitán Brávek. Nemůžu před ním zamlčet, že pan Braun, který s Bémem pár hodin před jeho smrtí popíjel a v blízkosti jehož domu se oběť našla, se zdržoval v motelu U podkovy v době vraždy té dívky.“
„Ve vašem podání to zní strašně.“
„Na Brávka to bude působit povzbudivě. Jak ho znám, zalíbí se mu úhledná hypotéza, která se tím pádem nabízí.“
„Ta, ve které figuruje nějaký zhrzený milovník? Tím byl snad Bém.“
„Osvaldová mohla oblažovat i jiného chlápka, který se nenechal odkopnout beztrestně. Bém si mohl v tom motelu všimnout něčeho, co by ukázalo na jejího vraha. Potřeba odstranit nebezpečného svědka je motiv jako vyšitý.“
„To abych se na kapitána připravil,“ usmál jsem se nuceně.
„Máte na to čas do pondělka. Pak už si nemůžu nechávat nic pro sebe.“
„Proč to teď děláte,“ vyjelo ze mne, „to mě máte tak rád?“
Poručík chvilku mlčel, jako by v duchu počítal do deseti. Potom mi bezvýrazným hlasem sdělil:
„Nemám rád lidi, který jsou přesvědčený, že je jim všecko dovolený. Důvěřiví idealisti si nějakej čas po listopadu mysleli, že s bolševikem zmizela z týhle země všecka zvůle. Dneska je kdekomu jasný, že tady dál kvete jedno i druhý. Spousta těch dnešních hodnostářů má narudlou minulost, ať dělají do byznysu, nebo do politiky: Většinou prosperujou v obojím.“
„Vy jste pane radikál,“ podotkl jsem překvapené.
„Nemám rád zbohatlíky, kteří nosí fajnový rukavičky, aby nebylo vidět, že ruce pod nima jsou rudý! Ne jako ty jejich odložený fangle, ale jako krev. Ono totiž vyjde nastejno, když si ta čistá ručička najme jinou, která drží pistoli nebo bombu.“
Mluvil mi z duše.
„Nemám rád zbohatlíky, kteří si jsou jistý, že za prachy je k mání všecko! I policie a soudy. Nemám rád jejich aroganci, jejich opevněný sídla a koupený ženský,“ rozpálil se poručík doběla, zřejmě ze zásadního odporu k rudé barvě. „Strefujete se do černého, ale pořád jste neodpověděl na moji otázku. Pochybujete snad, že kapitán Brávek bude objektivní?“
Otřásl se jako politý pes a jeho spravedlivý zápal ochladl.
„Osvaldová opravdu měla blízkou kamarádku,“ řekl, „byly prý spolu jedna ruka. Ta dáma se jmenuje Alice Hartlová a patří k pražské chráněné fauně. Její muž se chystá kandidovat do Senátu.“
Oči, které ke mně vzhlížely z okénka zelené Mazdy 323F, měly stejnou barvu jako ten vůz, ale majitelka všeho toho luxusu nevyhlížela nijak sebevědomě.
Tvářila se jako děvče, které něco provedlo nebo se k tomu právě chystá a není si jisté, jaký ho za to stihne trest. Alice Hartlová-Marková byla o dost mladší a přirozenější než žena, kterou jsem si podle Juditina popisu představoval.
„Už jsem si myslela, že nepřijdete,“ řekla, a nebyla v tom výtka, ale povděk. „Stalo se něco, s čím jsem nepočítal,“ vysvětlil jsem jí a zelenýma očima přelétl stín, „odpusťte, že jsem vás nechal čekat. Popojedem, nebo si chcete povídat tady?“
Pořád jsem stál na nároží poblíž podolského hřbitova, které jsem jí, když odmítla dvě kavárny, navrhl jako místo setkání. V tuto roční dobu, v sobotu po páté splňovalo její zásadní požadavek, ale přesto se každou chvíli ohlédla. Nahrbil jsem se a divadelním šepotem dodal:
„Taky bychom mohli jít na hřbitov.“
„To snad ne,“ odmítla nepřesvědčivě.
„Mám se skočit podívat, jestli je otevřený?“
„Vy si ze mne děláte legraci,“ pochopila. „Nastupte a pojeďme odtud.“
„Kam?“
„To je jedno, ale tohle sousedství je trochu tísnivé.“
„Tak to nechte na mně.“
Důvěra ke mně jí vydržela jen pár desítek metrů.
„Kam mě vedete?“ podezíravě se zeptala na prvním rozcestí, kde jsem ji vybídl, ať odbočí.
„Tam, kde nás určitě nikdo rušit nebude. To přece chcete, ne?“
„Ano, ale –“ Zpomalila na pokraji liduprázdného parku.
„Vy nevíte, kde bydlím?“
„Někde tady?“
„Je to jen kousek. Myslel jsem, že znáte moji adresu,“ prohodil jsem lstivě.
„Jenom číslo telefonu,“ nalítla mi, jak jsem doufal. „Prozradil mi je pan Šrajer, ten redaktor.“
První otázka, kterou, jsem jí hodlal položit, byla tím pádem zbytečná. Věděl jsem, že Karel Šrajer se neomezuje na šíření drbů výhradně prostřednictvím svého deníku, ale že vyslepičí kdekomu na potkání nejen všechno, co ví, ale i to, čeho se pouze domýšlí.
„Znáte se s ním dobře?“
Alice Hartlová měla dobrý sluch na odstíny hlasu. Odmítavě řekla:
„Vůbec ne! Nedávno byl za Zrcadlo na jednom rautu a dal se se mnou do řeči. Manželovi se nelíbil.“
To jsem chápal. „Vám ano?“
Nebyla tak jednoduchá, jak jsem se domníval. Se zrakem upřeným na světlo reflektorů ubíhající před námi uvážlivé řekla:
„Nejde o to, kdo se mi líbí a nelíbí, pane Braune. Ten žurnalista vás jmenoval v souvislosti se ženou, která vloni zemřela. Napadlo mi, že my dva bychom mohli mít společný zájem.“
„Tady musíte doprava,“ upozornil jsem ji o vteřinu později, než jsem měl.
Trhla volantem a mazda se zhoupla ke straně. Zalapal jsem po dechu.
„Proboha brzděte! Už jsme skoro na místě a tady se mému auťáku nevyhnete. Nechal jsem ho venku.“
Před bránou vystoupila a pátravě se rozhlížela.
„Mohla bych dát mazdu za plot?“ obrátila se ke mně.
„Bojíte se o ni?“
„Je to první auto, co patří jenom mně, předtím jsem směla jezdit jenom s Fordem Sierrou, kterého manžel půjčoval kdekomu.“
„Vsadím se, že se vám nelíbila jeho barva,“ mínil jsem škádlivě.
„Tmavorudá mi nesluší, byla jsem šťastná, když Michal tu sierru, prodal,“ přisvědčila a důrazně opakovala: „Budu klidnější, když tu mazdu schováte.“
Aby ji tady náhodou někdo nezahlídl, roztomilá paní?
„Proč ne, ale radši tam zacouvám sám. Bude se vám pak líp vyjíždět.“
Zajel jsem s mazdou, která měla na tachometru necelých pět tisíc kilometrů, těsně ke garáži. Teprve pak jsem si rozmrzele vzpomněl, že jsem tam měl napřed uklidit bravo. Paní Hartlová už zavřela bránu a pomalu kráčela k vile. Než v šeru urazila těch zhruba šest metrů, podle ladné chůze jsem v ní poznal ženu, která včera večer doprovázela Hartla. U manželské dvojice nebylo na společné návštěvě divadla nic divného.
V obývacím pokoji jsem se zeptal, jestli jí můžu něco nabídnout. Byl jsem rád, když odmítla. Nestál jsem o nějaké společenské povídáni.
„Proč se domníváte, že vy a já máme nějaký stejný zájem?“ zeptal jsem se jí u studeného krbu, v němž jsem záměrně nezapálil oheň.
„Protože vám záleželo na paní Brachové.“
„To není odpověď na moji otázku.“
„Ale –“ namítla a já jsem ji zarazil.
„Tak moment, paní Hartlová. Možná mi na Daniele Brachové záleželo, ale vám do toho nic není. Jestli se mnou chcete o ní hovořit, tak začněte vysvětlením, co vás k tomu vede.“
„Musíte mě nechat, abych vám to vyložila po svém!“
„Já nemusím nic,“ poučil jsem ji. „Už skoro týden jdu kvůli vám z maléru do maléru a právě mi došla trpělivost.“
„Vždyť jsem s vámi předtím mluvila jen jedenkrát po telefonu,“ ohradila se dotčeně.
„O ženě, která je už půl roku mrtvá. Ode dne naší neuskutečněné schůzky zemřeli dva další lidé. Oba jste znala, jednoho důvěrně a druhého přinejmenším z doslechu. Dnes jste mi zavolala znovu. Bojíte se, že dojde k další vraždě?“
„Kdo umřel?“ zeptala se vzdorovitě.
„Že vaše přítelkyně byla zavražděna v motelu U podkovy ten večer, co vy jste tam nedorazila, to samozřejmě víte.“
Nepopřela to, ohromeně se zeptala: „Jak víte, že Aneta byla moje přítelkyně?“
„Vím toho víc,“ usmál jsem se povzneseně, „kupříkladu, že ten motel patří vám. Opravdu se vás ta vražda nijak netýká?“
„Ne!“
„V noci na dnešek byl zastřelen Kamil Bém, bývalý přítel slečny Osvaldové. Vy jste mi dneska zavolala znovu a jste vyplašená jako zajíc při honu. Bojíte se, že dojde k další vraždě?“
Vytřeštila na mě zelené oči, v té chvíli podobné dvěma neprůhledným malachitům. Z jen nepatrně nalíčené tváře mizela přirozená barva, jako by jí všechna krev ustupovala k srdci, a paní Hartlová si na ně přitiskla ruku a zaúpěla.
Vyskočil jsem, nalil sklenku koňaku a vtiskl ji do dlaně studené jako kus ledu.
„Vypijte to,“ přikázal jsem ženě, která teď vůbec nepřipomínala jednu z těch milionářských paniček, které nemá rád poručík Klement.
Uposlechla, zakuckala se a hřbetem ruky si otřela pobryndanou bradu.
„Promiňte,“ vzchopila se k pokusu o omluvný úsměv, „už pár nocí špatně spím.“
„Od středy, kdy jste se dozvěděla o vraždě vaší přítelkyně?“
„Vy jste tak bezohledný.“
„Já? Snad ten, kdo jí zlomil vaz,“ řekl jsem nelítostně.
Viděl jsem, že přes to nalomené vzezření je už zase při sobě, a jak znám ženské, taky připravená k vytáčkám.
To jsem ovšem ještě neznal tuhle.
„Máte strach, že vás by mohlo něco podobného potkat taky?“
„Ne,“ odmítla ostře, „mně žádné násilí nehrozí. Ale na Anetině smrti mám vinu a nikdy si ji nebudu moci odpustit!“
„Nebuďte patetická,“ ušklíbl jsem se sarkasticky, „a hoďte do sebe ten zbytek. Zdá se, že koňak na vás působí blahodárně.“
„Nepotřebuju doping, abych rozvázala,“ odsekla dětinsky.
Judita se v ní skutečně nemýlila, tahle přibližně pětatřicetiletá dáma je poněkud trhlá.
„Tak mi pěkně povězte, co ode mne chcete.“
„Abyste zjistil, kdo a proč zabil Anetu.“
„Vy si ze mne nepřestanete utahovat,“ řekl jsem znechuceně.
„V takové strašlivé věci bych přece ne –“
„Jste lhářka, poprvé jste mi volala předtím, než se to stalo! Nechme toho.“
Potřásla hlavou, až se jí krátké temně plavé vlasy rozlétly.
„Ne ne, počkejte! Já –“ zajíkla se.
„Já už budu hodná?“ Zvedl jsem se. „Pojďte, vytáhnu vám auto z garáže.“
Seděla v křesle jako přišitá a oči měla najednou průzračné.
„Já už se podruhé neodhodlám za vámi přijít,“ řekla zoufale. „Prosím vás, mějte se mnou trpělivost.“
„O to se, snažím.“ Zase jsem se posadil. „Proč jste nepřijela do Podkovy? V úterý.“
„Nemohla jsem najít klíčky od auta. Manžel nebyl doma, myslela jsem, že je bud omylem sebral on, nebo že si vezmu jeho volvo, až se vrátí,“ rozpovídala se překotně jako vězeň, kterého právě pustili ze samotky. „Jenže on přijel až po deváté a to už bylo pozdě tam spěchat! Byla jsem tak vynervovaná, že si toho všiml a divil by se, kdybych chtěla někam vyrazit autem.“
„Proč jste byla rozrušená? Vždyť jste ještě nevěděla, co se zatím v motelu přihodilo.“
„Mám strach už nějakou dobu.“
„Z čeho?“
„Že se něco zlého stane.“
„Co?“
„To právě nevím! Chtěla jsem si najmout detektiva, aby to vypátral.“
„Měla jste spíš jít k psychiatrovi.“
„To si v té agentuře asi mysleli taky,“ přisvědčila roztrpčeně.
„Proč jste si pro ně nevymyslela nějaký pádnější důvod než jakési neurčité obavy?“ zeptal jsem se obratně, abych nemusel prozradit svoje kontakty na MAFI.
„Udělala jsem to, ale oni mě stejně odbyli. Tak jsem se rozhodla zkusit to s vámi.“
„Protože vám redaktor Šrajer o mně něco vyzvonil?“
Němě pohnula rty a přikývla.
V místnosti se už zešeřilo a ve stinných koutech se mi začaly zjevovat přízraky Byla to rozkošná tmavovláska, spočívající bez života v ošumělém pokoji zanedbaného motelu, a blonďák s tváří ztrhanou rychlým životem, odhozený mezi odpadky. Ale dívka, která mě tu jedné letní noci skutečně navštívila, tentokrát nepřišla.
„Daniele Brachové jsem právě neprospěl,“ řekl jsem tiše a natáhl ruku ke stolní lampě, „to přece víte, paní Hartlová. Jinak o mně nevíte nic. Šrajer není příliš spolehlivý pramen informací.“
„Nerozsvěcujte,“ požádala mě rychle. „Já si dovedu přebrat, co mi ten redaktor vykládal, pane Braune. Ať se stalo, co se stalo, jsem si jistá, že vy jste se snažil tu ženu ochránit. A pochopte, že já jsem byla bezradná a mohla jsem se svěřit jenom jediné osobě.“
„Mně?“ pousmál jsem se s despektem. „Chybu, kterou jsem udělal, člověk dvakrát neriskuje. Odradila by mě od kariéry detektiva, i kdybych na ni pomýšlel, a to není můj případ.“ Kromě toho vy nejste Daniela. A myšlenka, že bych měl chránit právě Hartlovu manželku, je hořce pikantní.
„Anetě Osvaldové,“ řekla pohnutě, „a ona mi můj nápad obrátit se na váš schválila. Byla ochotná mi pomoci.“
Za hlasem z přítmí byly už jen obrovské výmluvné oči.
„Přece jenom rozsvítím,“ řekl jsem.
„Prosím vás ne,“ vzlykla.
„Protože pláčete? Neroňte slzičky a povězte mi, nač vám měla být pomoc kamarádky.“
„Domnívala jsem se, že Podkova je pro náš rozhovor dobrá. Aneta mínila, že bych tam toho večera neměla být k vidění vůbec, a nabídla mi, že sama vyzvedne klíč od pokoje. Byla jsem ráda, že tam nemusím jet samotná.“
Měl jsem pravdu, ženské ke všemu potřebují parťačku. Ať je jim patnáct, nebo pětatřicet.
„Proč jste nejely společně?“
„Aneta měla ten večer schůzku a nechtěla tam na mne čekat.“ Popotáhla a žalostně zakvílela: „Jenže já jsem tam nedorazila vůbec a ona zemřela kvůli mně!“
Už mě tím sebemrskačským bědováním dopalovala. Nicméně její přítelkyně je mrtvá.
„Kdo byl ten muž?“
„Jaký muž?“ zeptala se nechápavě.
„Její auto se u motelu nenašlo. Je možné, že ji tam dovezl muž, se kterým pak měla mít to rande.“
„Nevím, kdo to byl, ale –“ odmlčela se.
„Důvěra mezi vámi byla teda pouze jednostranná?“
„Ale ne, jenže to byla profesionální schůzka. Aneta říkala, že jde o celou její budoucnost. Že se mám nechat překvapit.“
„Otázka je, jestli by využila nějakého svého obchodního partnera jako taxikáře k jakési pochůzce,“ uvažoval jsem nahlas.
„O tom nepochybujte,“ ušklíbla se.
Abych si na vás dával pozor, paní Hartlová.
„Ale v tom případě by se jí zřejmě nic nestalo.“
„Ovšemže ne, Anetu muži opatrovali jako královskou princeznu. Všichni, bez rozdílu, co byli zač.“
Jakpak jste na tom s péčí o vaši osobu vy, rozporuplná paní Hartlová?
„Vy ovšem máte manžela. Copak mu tak málo důvěřujete, že jste se nesvěřila se svými strachy muži, který si určitě nedá sáhnout na nic z toho, co mu patří?“
„Vždyť jsem nepřesvědčila ani vás, že se mám čeho bát! Michal by si myslel, že si jenom chci vynutit jeho pozornost.“
„Tomu byste se nemohla divit, pokud byste mu řekla tak málo jako mně! Škemrala jste o moji trpělivost, ale všecko má svoje meze. Nedostali jsme se ani o krok blíž k –“
Na stolku mezi námi zazvonil mobilní telefon. Vztekle jsem po něm sáhl a zavrčel:
„Ano?“
„Zdravím tě, Davide,“ řekl Jarda Koníček, „volal jsem ti kolem poledne.“
„Nebyl jsem k zastižení.“
„Kde seš teď?“
„V Podolí.“
Rozsvítil jsem lampu a podíval se na napjatě mě sledující paní Hartlovou.
„Seš v pořádku?“ zeptal se Jarda.
„Proč bych nebyl.“
„Že mluvíš tak divně.“
„Normálně.“
„Na mne se neohlížejte,“ řekla polohlasně, „už jsem vás zdržela tak dlouho!“
„Ty nejseš sám?“ pochopil Jarda.
„Nejsem.“
„Budeš mít dneska čas?“
Zamračil jsem se na Alici, která se na mne jímavě usmívala.
„Jo,“ řekl jsem. Nic víc jsem mu bohužel sdělit nemohl.
„Měli bysme se setkat nenápadně.“
„Na tohle nehraju,“ odsekl jsem.
Věnovala mi významný, obzvláště zelený pohled.
„Gogov je v Praze,“ úsečně řekl Jarda.
Pootočil jsem se a přestal ženu v křesle vnímat.
„Jak to víš?“
„Byl jsem znovu v Tunelu.“
Slyšel jsem, že se zvedla, a ohlédl jsem se po ní.
„Zavolám ti zpátky za čtvrt hodinky,“ řekl jsem rychle a odložil telefon.
Paní Hartlová se protahovala jako někdo, kdo příliš dlouho seděl, ale pružně jako kočka. Pod rozepnutým tříčtvrtečním kabátkem měla štíhlou správně zaoblenou postavu, přiléhavé kalhoty prozrazovaly, že vlastní dlouhé hezké nohy.
„Pokazila jsem vám dnešní program,“ konstatovala neprovinile.
„Můžete to rychle napravit, máte na to přesně patnáct minut.“
Vyslala ke mně zraněný úsměv, ale odrazil se ode mne jako od ocelového zrcadla.
„Ale to je vydírání,“ zaševelila.
„Držte se věci, madam! Kdo koho tady vydírá? Já vás určitě ne.“
„Vy mi nerozumíte!“ vyrazila s námahou. „Já bych měla posloužit jako prostředek k vydírání mého muže. Koupil mi Podkovu, abych neměla tolik prázdného času, jenže mě ten motel nebavil a moc jsem se o něj nestarala. Pak se mi doneslo, že ho někdo využívá k nějakému nečistému podnikání. Proto jsem vás pozvala právě tam!“
Mělo to logiku a byl to nejdelší souvislý projev, jaký jsem od ní slyšel, ale odhodlala se k němu pozdě. Alespoň pro tuhle chvíli.
„Co to má co dělat s nějakým vydíráním?“
„Někdo mi zavolal. Řekl jen, že jde o špinavé peníze a jestli se provalí, v čem jede Hartlova žena, bude to obrovská aféra, která zničí manželovo postavení.“
„Co jste měla udělat, aby k tomu nedošlo?“
„To mi slíbil říct příště, ale už nezavolal.“
„Jistě bude chtít prachy.“ Pohlédl jsem na hodinky. „Máte je?“
„Ne.“ vybuchla zoufale, „nejde o peníze, které bych mohla sehnat já! To je jenom pakatel ve srovnání s tím, čím disponuje Michal. A stejně si myslím, že ten člověk ho nehodlá zinkasovat, ale doopravdy vyřídit. Z toho hlasu čišela nenávist.“ Rád bych vědět, co všecko si důmyslný fabulátor Karel Šrajer vloni domyslel a letos v lákavém balení nabízí. Podezírá mě snad paní Hartlová, že já jsem ten úskočný vyděrač? Pak se mi možná svěřila, aby mě vyzkoušela.
„Máte na někoho podezření?“
„Já svého manžela miluju,“ prohlásila vášnivě, jako by moji otázku neslyšela, „a kdyby mělo opravdu dojít k tomu, čeho se bojím, zabiju se!“
Další žena, která by za Hartla dala život. Co na něm sakra mají?
„Chtěla jste mi říct, proč Zemřela Daniela Brachová,“ připomněl jsem jí.
Zadívala se na mne, jako bych ji vybídl, aby svoji pohrůžku uskutečnila. Pak tu ublíženou tvářnost vystřídal výraz vychytralé šelmičky.
„To že jsem řekla? Špatně jste mi rozuměl, ptala jsem se, jestli o ní znáte pravdu.“
„Povězte mi tu vaši.“
Afektovaně vzdychla a spustila:
„Brachová byla obratnější podnikatelka než já. Lepší než můj manžel, a to je co říct. Obchodovala s pověstí lidí a to je něco, co se dá nafouknout nebo propíchnout jediným zákeřným bodnutím jako pouťový balonek. Sbírala informace o každém, kdo něco znamená, a uměla je výhodně prodat. Měla vliv a výsadní postavení, ale chtěla víc a ke svému neštěstí si troufala příliš.“
„Buďte věcná,“ pobídl jsem ji, když se zadýchaně odmlčela.
„V podstatě nebyla lepši než ten gauner, co mi telefonoval,“ řekla se zlomyslným úsměvem.
Ztuha jsem se pohnul. Než jsem z ní ten úsměv setřásl, ozvala se hromová rána a řinčení skla, které se sypalo z arkýřového okna vyčnívajícího do fasády.
Nedoběhl jsem až k brance, v půli cesty jsem se zarazil, otočil a utíkal zpátky. Z držáku na zdi garáže jsem strhl hasicí přístroj a zase letěl ven.
Paní Hartlová lomcující dvířky mazdy mi skočila do cesty.
„Klíče!“ zaječela, „rychle!“
Odstrčil jsem ji a hnal se k plotu, za nímž šlehaly plameny a stoupal černorudý dým. Rozrazil jsem bránu a namířil přístroj do výhně, která polykala Fiata Bravo. Pěna v ní mizela jako v jícnu sopky.
Alice Hartlová mě dohnala a pověsila se mi na paži. „Moje klíče, máte je vy!“
„Jděte pryč!“ Prudce jsem couvl a strhl ji s sebou. Žár sálající z rozervaného hořícího vraku byl nesnesitelný.
„Kam jste je dal,“ sápala se mi po kapsách.
„Nevím! Na tom teď nezáleží.“
„Já musím odtud,“ zacloumala se mnou.
„Teď odtud nemůžete vyjet.“
„Proč ne?“
„Ve směru, odkud jsme přijeli, hoří auto. Hasiči tu budou každou chvíli a na cestě dolů se jim nevyhnete.“
„Proč jste je volal,“ vyčetla mi zuřivě.
„Ještě jste ani nevěděl, jestli se vás to týká!“
„Stačilo podívat se z okna, aby každý soudný člověk pochopil, co se stalo.“
„Měl jste mě napřed nechat zmizet!“
„Madam, v tom fiatu vybuchla bomba a muselo to být vidět i slyšet až na nábřeží. Tak jako tak je už zavolal někdo jiný a policii taky.“
Hleděla na mne očima, v nichž se zračila panika a nachové odlesky požáru. „Jak vysvětlím, co jsem u vás dělala?“
„Nebudete to muset nikomu vysvětlovat.“
„Manželovi ano! Nesmějí mě tady najít,“ rozplakala se.
„S vámi je potíž,“ vzdychl jsem.
Jako se všemi Hartlovými ženskými.
„Jděte odtud pěšky,“ napadlo mi, „kdyby přijížděli, schováte se do křoví. To se vám podaří.“
„Ano,“ horečně se chopila spásné možnosti. Odtrhla se ode mne bez rozloučení, a hned se otočila zpátky. „Ale co mazda?“
„Strčím ji do garáže. Jděte už přece!“
Udělala několik nejistých kroků mezi kusy plechu a bůhvíčeho. Náhle uklouzla, zavrávorala a děsivě vykřikla. Skočil jsem po ní a zachytil ji těsně předtím, než se zhroutila na věc, která nepatří k příslušenství žádného automobilu.
Byla to dolní část lidské nohy, obutá do cárů zakrvácené ponožky.
Hasiči dorazili, sotva jsem hodil napůl bezvědomou Alici Hartlovou i její automobil za vrata garáže. Vyšel jsem před plot a zvedl svůj skoro prázdný pěnový přístroj. Jeden z hasičů mě zhurta vyzval, ať padám. Řekl jsem mu, že Fiat Bravo patřil majitelce téhle vily, ve které bydlím. Muž v přilbě mi oznámil, že domu žádné nebezpečí nehrozí, a nařídil mi, ať se držím opodál. Chtěl jsem se ho zeptat, jestli s sebou mají pyrotechnika, ale už se nakláněl do kabiny hasičského vozu.
Pomalu jsem se vracel ke garáži a ohlížel se, ale nikdo o mě nejevil zájem. Paní Hartlová se krčila za volantem mazdy celá průsvitná, ale nikoliv neviditelná. „Půjdou dovnitř?“ zajektala.
„Policie určitě.“
„Nechci se s nikým setkat! Objeví se tady i žurnalisti a já budu zítra v novinách.“
„Nanejvýš vaše iniciály, a manžel vás ochrání před nežádoucí publicitou.“
„Bude mi to předhazovat do konce života:“ Křečovitě svírala volant a beznadějně zašeptala: „Dělala jsem něco za jeho zády a to mi nikdy neodpustí.“
„Není žádný nezralý kluk, ale muž, který vás miluje,“ namítl jsem netrpělivě. „Pojďme dovnitř.“
Pomohl jsem jí z vozu a vedl ke dveřím do nitra domu. Pohybovala se jako ve snách a v suterénu se ke mně přitiskla.
„Pro Michala jsem jenom jedna položka na soupisu jeho vlastnictví,“ zamumlala. „On miluje výhradně bezchybné věci, ostatních se zbavuje.“
„Vy nejste věc. A manželky se muž bohužel nezbaví tak lehce jako nespolehlivého auťáku.“
Nepotěšilo ji to, srdcervoucně vzdychla.
Tak jsem ji odvedl po schodech nahoru do svého pokoje, doporučil jí, ať ani nedutá, a přislíbil, že když to jen trochu půjde, zatluču její přítomnost.
Když jsem se v obýváku chopil telefonu, bylo mi drobátko stydno. ‚Alice mi za moji šlechetnost málem zlíbala ruce, jenže já jsem se odhodlal zapřít ji z důvodu ryze osobního. Jestli zde poručík Klement potká Hartlovu ženu, přesvědčí ho to, že mi tady ve středu ráno nekázal zbůhdarma.
Zavolal jsem mu na číslo, které mi toho dne dal.
„Braun,“ řekl jsem, „co děláte?“
„Čekám na televizní zprávy a potom jdu spát. O práci dneska už nechci slyšet! Vy jste si na něco vzpomněl?“ zeptal se nedůsledně.
„Ne.“
„Tak co mi chcete?“
„Mohl byste vyřídit vzkaz podporučíkovi Holanovi?“
„Toho uvidím až v pondělí,“ oznámil mi docela potěšeně. „Ale můžu vám dát na něho spojení, jestli je to důležité.“
„Radši mu to povězte vy.“
Dolehla ke mně znělka televizních zpráv a poručíkův posměšný hlas. „Co máte najednou s Holanem? Myslel jsem, že si na něho nepotrpíte.“
„Čím dál tím míň,“ přisvědčil jsem suše. „Řekněte mu, že jeho vinou přišla paní Kalinová o skoro nového Fiata Bravo. To je – vlastně byl – ten auťák, co mi ho nedovolil schovat do garáže.“
„Snad nezmizel?“ zeptal se nedůvěřivě.
„Skoro.“
Slyšel jsem, jak tlumí televizi. „Co je s ním? Mluvte prosím jasně, člověče!“
„Někomu bouchl pod zadkem.“ Odmlčel jsem se, abych mu dopřál čas strávit tu novinku, ale nepotřeboval ho.
„Kde se to stalo?“
„Tady před vilou. Auto explodovalo, sotva s ním ten zloděj ujel pár metrů. Slyšel jsem ten výbuch. Vyběhl jsem ven, ale viděl jsem už jen vrak v plamenech. Zavolal jsem hasiče a ostatní už nechávám na nich. Jsou tady a vědí, co mají dělat. Já v téhle chvíli nezmůžu nic, tak mi napadlo dát to aspoň na vědomí vám.“ Nepochválil mě za to, věcně se zeptal:
„Proč mluvíte o jakémsi zloději, vy jste ho viděl?“
„Jenom kousek.“
„Cože?“
„Když jsem tam uháněl s hasicím přístrojem, málem jsem zakopl o kus nohy. Z toho nebožáka nezůstalo o moc víc než mastnej flek.“
Slyšel jsem nesrozumitelný hlas televizní moderátorky a pak rozkaz:
„Čekejte na mě, jedu tam!“
„To není třeba,“ namítl jsem, „chtěl jsem vás jenom –“
Poručík přerušil hovor.
Zavolal jsem Jardovi a omezil se na výzvu ke schůzce v jedenáct hodin u metra na Florenci. Uhádl, že teď mám nějaký důvod ke zdrženlivosti, a zbytečně se nevyptával. Sotva jsme se domluvili, zazněl domovní zvonek.
Policista za dveřmi měl vzezření starého baseta a hodnost kapitána, kterou si na obvodním oddělení, kam příslušel, určitě vyseděl v kanceláři. Svěřil mi, že dnes v podvečer mají ohlášených už šest odcizených vozidel, to moje nepočítaje. Povzdychl, že pokud některé z nich najdou, tak pouze ta, ve kterých se kluci chtěli jenom povozit. Smutně konstatoval, že v tom mém se už nikdy nikdo nesveze.
Souhlasil jsem s ním s výhradou, že Fiat Bravo ani to, co z něj zbylo, mi nepatří. Předal jsem mu papíry od vozu paní Kalinové, které jsem zapomněl doma, když jsem ho včera vytáhl z garáže.
Kapitán Modrák se do nich zálibně zahloubal, jako by byl rád, že aspoň něco nepodlehlo zkáze. Poté věnoval pečlivou pozornost střepům na podlaze.
„Budete mít problémy,“ řekl do okna, jímž vyhlížel do zarostlé a už docela temné zahrady.
Požár se teď prozrazoval pouze občasnými závany pachu spáleniny a čpavého dýmu.
„To už mám,“ přisvědčil jsem.
„Strašně tudy táhne,“ obrátil se ke mně. „Co s tím dneska uděláte?“
Pochopil jsem, že si dělá starosti o moje zdraví.
„Jsou tady venkovní dřevěné žaluzie,“ řekl jsem. „Mám je stáhnout?“
„Zkuste to.“
Žaluzie fungovaly a kapitán je bedlivě prozkoumal.
„Musejí stačit, než seženu sklenáře,“ řekl jsem.
„Jde o vaše bezpečí,“ poučil mě vážně.
Přichystal jsem se odpovídat na otázky o možných příčinách exploze vozu, kterého jsem užíval. Zatím jsem o tom důkladně nepřemýšlet. Nechtělo se mi. Kapitán se sklonil k okennímu parapetu, k němuž dolní okraj žaluzie přiléhal, a objevně prohlásil: „Je tady zámeček!“
„Vážně? Nikdy jsem ho nepoužil.“
„Máte klíč?“
„Někde tu asi bude.“
Došlo mi, že problémy, které mu dělají těžkou hlavu, se netýkají výbuchu, ale mého pobytu v nezabezpečeném domě.
„Podívám se po něm.“
Snaživě jsem se rozhlédl bez nejmenší potuchy, kde klíč ke zrezivělému zámku hledat. Namátkou jsem otevřel jednu zásuvku a zazvonil telefon. Zvedl jsem sluchátko a uslyšel jsem:
„Klement!“
„Kde jste, pane?“ zeptal jsem se ho nevrle.
„Dneska už přijdu stěží, něco mi do toho přišlo.“
„Nemusíte spěchat, divím se, proč jsem vám vůbec volal.“
„Protože je vám jasné, že se dozvím o explozi vašeho auta.“
„Ten Fiat Bravo patřil paní Kalinové.“
„Tak proč jste ho používal vy?“
„Byl jsem s ním jenom v myčce.“
„Kdo vás volá?“ bděle se otázal kapitán Modrák.
„Koho tam máte?“ zeptal se poručík.
„Vašeho kolegu z místního oddělení. Nedostavil se sám, venku už to zajišťují –“
„Dejte mi ho!“
Předal jsem telefon poldovi, který urazil většinu své profesní dráhy v uniformě příslušníka vébé. Teď rozprávěl jako podle bible, jeho slova byla pouze ano, ano – ne, ne. Ačkoliv měl vyšší hodnost, stál málem v pozoru, a když si dal pohov, vrátil mi sluchátko.
„Chce s vámi hovořit kriminálka.“
„Co mi povíte?“ vyzvídal jsem na Klementovi.
„Vy budete mluvit, jen co na vás dojde řada.“
„Pan kapitán mě za moc důležitého nepovažuje,“ usmál jsem se na baseta, „a právem.“
Kapitán Modrák se tvářil nezbadatelně.
„Na něm nesejde,“ řekl Klement přezíravě, „budou s vámi chtít mluvit jiní.“
„Někdo z té party venku?“
„To jsou specialisti a nebude jim stačit to, co jste mi prve zavolal.“
„Milerád to zopakuju tady panu kapitánovi,“ nabídl jsem ochotně.
Starý příslušník se snažil nevypadat příliš potěšeně.
„Tu vaši povídku o nějakém zloději beru jako nasazování na podporučíka Holana,“ pokračoval Klement, jako bych nic neřekl. „Nemyslíte, že ta nálož bouchla nějakému nešikovi pod rukama, když ji do auta nebo spíš pod ně uklládal?“
„Nic takového si nemyslím.“
„Zdálo by se to logické. Divné je, že na té vaší stráni se to hemží nemotornými atentátníky a obratnými vrahy.“
Připomínka vraždy Béma v souvislosti, kterou jsem si nepřipouštěl, mě rozladila.
„Respektuji vaši logiku,“ řekl jsem jedovatě, ale fiat explodoval nejmíň šest metrů od místa, kde jsem ho zaparkoval. Neslyšel jsem ho startovat. Cesta vede z kopce a majiteli té nohy stačilo povolit ruční brzdu a vyhodit rychlost, aby se rozjel.“
„Kam míříte?“
„Kousek nad vilou je na okraji parku taková plošinka, kde občas skotačí mládež. Někdy odtamtud házejí rachejtle a všelijaké prskavky, a pokaždé jim to nebouchne. Už jsem tady různé aktivní třaskaviny posbíral, taky vyrobené po domácku.“
„Že by to mohlo vyhodit do luftu auťák?“ pochyboval poručík.
„Proč ne, kdyby na to najel? Ty dětičky jsou nadané a záleží jim především na efektu, s bezpečností si hlavu nelámou.“
„Je to jen vaše spekulace.“
„Přeberte si to sám. Podporučík Holan si bude pamatovat, kde jsem z auta vystoupil, a stejně tak i policista, který tady byl s ním.“
I paní Hartlová by potvrdila, že když jsme sem spolu přijeli, červený fiat stál o hodný kus výš. Jenže já nemám žádnou potřebu to dokazovat a někoho poučovat, co z toho vyplývá.
„No, domluvte se tam s nimi, jak umíte,“ pravil nepřesvědčený poručík. „A buďte tak hodný, hleďte se rozpomenout, jestli jste si něčeho nápadného nevšiml, když jste se proháněl v auťáku té vaší nepochopitelně štědré pani Kalinové.“
„Jel jsem s ním akorát na myčku a zpátky,“ opakoval jsem nepravdivě, „dneska v poledne.“
„Musím končit, sbohem! Pro dnešek.“
„Máte pokažený víkend?“
Zhnuseně zafuněl, pak náhle řekl: „Poslyšte, vy přece máte vlastní auto? Taky fiata.“
„Jo, tipo. Toho si ale tak moc nehledím, takže –“
„Radši s ním teď nejezděte,“ přerušil mě, „vůbec nikam! Nechte ho pod zámkem v garáži.“
Souvisle jsem zopakoval kapitánu Modrákovi to, co už vyrozuměl z útržků telefonního rozhovoru. Na rozdíl od skeptického kriminalisty moji verzi příčiny výbuchu zásadně neodmítal.
„O těch amatérských pyrotechnicích víme, a nejsou to vždycky nezletilci,“ přisvědčil zamračeně. „Říkáte, že jste tady po nich jejich munici uklízel?“
„Jen když jsem na něco narazil.“
„To znamená hlavně u branky a před branou ke garáži,“ ujistil se puntičkářsky.
„Tam jsem se koukal dost svědomitě.“
„A víte určitě, že jste nenechal auto na tom místě, kde shořelo?“
„Tím jsem si naprosto jistý. Proč bych o takový kus minul vjezd?“
Souhlasně pokýval olysalou hlavou a zamyslel se.
„Ono se dá poznat, proč ten auťák vybouchl,“ řekl rozvážně, „a taky jestli měl povolenou ruční brzdu a vyhozenou rychlost. Ale na tom ani moc nesejde, viďte.“
Podle mne na tom záleželo velmi.
„Ne,“ souhlasil jsem. „Jenom by to potvrdilo moji věrohodnost, že jsem opravdu nemusel slyšet fiata startovat.“
„I když nevím, proč by vám někdo nevěřil, upozorním na to,“ přislíbil mi vlídně.
„Díky.“
„Jenže ti chlapi venku moje rady nepotřebují a ani o ně nestojí. Já jsem byl vždycky machr přes auťáky, ale oni jsou jinačí experti.“
„Budou vůbec k něčemu potřebovat mě?“ zeptal jsem se s malou nadějí na zápornou odpověď.
„Měli by se porozhlídnout, jestli je to tady čistý.“
„Až sem nikdy nic nebezpečného nepřilítlo.“ Kromě paní Hartlové. „Mohl byste se zeptat, jak dlouho ještě tady musím trčet?“
„Chcete někam jít?“
„Na pivo a na panáka,“ přiznal jsem stydlivě. „Radši bych si to dal někde mezi lidma.“
Kapitán se chápavě usmál a zamířil ke dveřím.
„Jestli se chcete odtud vytratit, tak byste to měla udělat teď,“ řekl jsem Alici Hartlové, kterou jsem našel schoulenou na své posteli.
„Už jsou pryč?“ vydechla úzkostlivě.
„Nerozsvěcujte,“ zarazil jsem ji.
„Ještě pořád jsou u toho vozu a přijdou nejspíš i dovnitř.“
„Sem taky?“
„Nevím, ale prý to tady musejí prohlédnout.“
„Kristepane! Proč jste mě sem vodil,“ obvinila mě hystericky.
„To bych taky rád věděl. Ale nebojte se, v žádném nebezpečí nejste. Tady bouchnete leda vy, když se nebudete ovládat.“
„Co si bude policie myslet, když mě tady najde schovanou,“ zhrozila se.
„Že jste záletná panička. Jste schopna odejít sama a pěšky? Je tady zadní vchod na zahradu a děravý plot. Ale pospěšte si, nebo bude pozdě.“
Zvedla se a napřáhla ke mně ruce. Tiše jsem ji vyvedl na galerii nad obývacím pokojem a dolů po tom rameni schodiště, které se lomilo do haly před terasou obrácenou k jihu. V domě se neozývaly žádné zvuky a hladce jsem vystrčil paní Hartlovou pod širé nebe.
„Půjdete pořád za nosem,“ řekl jsem jí. „Až skončí dlažba, začne mírný svah. Díru v drátěném pletivu najdete snadno, je jich tam povícero. Potom je stráň prudší, ale když nepoletíte jako blázen, nohu si nezvrtnete a v pohodě se dostanete do některé ulice nad nábřežím. Světla je dost.“
Vyjasnilo se a obloha se klenula nad Prahou jako vysoká báň z bledého, silně patinovaného zlata. Hvězdy na ní vidět nebyly, všechny sestoupily do města a ozdobily je marnotratnými girlandami. Ale dvě jiskřily v měsíčně bledé tváři zvednutě ke mně.
„Děkuju vám,“ šeptla Alice Hartlová.
„Zavolejte mi zítra, přivezu vám někam mazdu,“ vzpomněl jsem si. „Máte na taxíka?“
Neodpověděla, zelená světla se ke mně blížila, až mi splynula v jedno, a na moje ústa horce přilnuly pootevřené rty.
„Říkala jste, že musíte pryč,“ zalapal jsem po dechu, když mi to konečně dovolila.
„Já někdy lžu,“ zahihňala se.
„Neříkáte mi nic nového.“
„Ale jenom trošičku. Já –“
Za mými zády cvakla klika a zvučný hlas zavolal:
„Haló, jste tam?“
„Už jdu!“ Lehce jsem Alici postrčil a zabouchl dveře. „Jenom jsem kontroloval, jestli je tady zavřeno,“ vysvětlil jsem kapitánovi a vrátil se s ním do předního pokoje.
Jel jsem sockou, jak říká jedna moje kamarádka městské dopravě. Ve spěchu jsem postavil mazdu paní Hartlové do garáže tak nešikovně, že abych vyjel s tipem, musel bych obě auta přešíbovat. To se mi nechtělo, a doporučení poručíka Klementa si koneckonců zasloužilo trochu respektu.
V metru čekalo víc lidí, než jsem předpokládal o půl jedenácté večer. Přijel jsem dřív, protože stanice Florenc má několik východů na různé strany a nedomluvil jsem se s Jardou, u kterého se najdeme. Vzal jsem to k autobusovému nádraží a on tam stál s nějakým mužem. Mávl na mne, ten chlápek s koženou tváří se po mně rychle podíval a kolébavým krokem odkráčel k jednomu z taxíků.
„Co to bylo za kovboje?“ sledoval jsem ho pohledem.
„Venca je ten drožkář, kterej ve středu vozil po Praze jednoho špehouna a ve čtvrtek ho poznal v Tunelu. Včera jsme tam byli znova.“
Prudce jsem se zastavil v Křižíkově ulici.
„Když už mi lezeš do mýho revíru, nemusel bys s sebou tahat kdejakýho darmošlapa,“ drtil jsem mezi zuby, „mně o něco jde. Ty si jenom hledáš spravedlivou záminku, abys vytloukal knajpy, kde se slejzá podsvětí.“
Jarda zamrkal vybledlýma modrýma očima a bezelstně namítl:
„Neserval bych se, kdyby ten pingl nepoštval na Vencu dva ranaře. Nemoh jsem ho v tom nechat.“
Popadl jsem se za hlavu a Jardu pod paži. „Pojď, prosím tě! Gogov byl u toho?“ Pomalu jsme vykročili směrem ke karlínskému divadlu a starý světoobčan mi líčil, co ho včera potkalo na Žižkově.
Zašel tam bez předem připraveného postupu s přesvědčením, že stopa, kterou zachytil v Amsterodamu, směřuje zpátky do Prahy Byl na vahách, jestli nová návštěva herny má smysl, ale než se rozmyslel, uviděl vcházet dovnitř taxikáře Vencu. Takže tam vlezl taky.
Všechny kulečníkové stoly byly obsazené a kolem postávali čumilové. Jardovi chvilku trvalo, než objevil spřáteleného drožkáře na opačném konci dlouhého sálu. Václav s napěněným půllitrem odcházel od výčepu, odkud ho sledovaly pohledy dvou mužů, k nimž se přes pult nakláněl pingl. Bok po boku se od něho odpoutali a jejich obezřelé našlapování a volně svěšené paže signalizovaly znalci divokých putyk několika kontinentů, že se co nevidět něco semele. Pospíšil si, avšak když dorazil k Vencovi, ti dva ho už měli u zdi a přemlouvali ho, aby hernu opustil. Zatím jen důraznými slovy a tvrdými rameny, ale když se připojil Jarda, zasáhly ruce jako lopaty. Nežádoucí dvojice byla za mlčenlivé spolupráce ostatních návštěvníků dostrkána ke vchodu. Taxikář Václav se podle českého obyčeje přesile neprotivil, Amerikán Gary Conick hájil svoje právo na svobodu pobytu pěstmi. Na dlažbu šupem letěli oba, ale jenom Jarda, citelně pomlácený, se s vyhazovem nesmířil.
„Venca říkal, že když přišel k výčepu, postávali tam ti dva džentlmeni a libovali si, že Drahoš to teď tady vede líp než ti dva morousi, co v úterý odpadli. Jemu se to nezdálo, jelikož obsluha právě dost dlouho chyběla, a když se ten novej vobjevil, můj taxikář na něho houkl, že von svý řemeslo dělá líp. Prý žertem, ale štamgasty to naštvalo, drzýho cizáka ztrestali a mě vzali šmahem,“ vykládal Jarda. „Venku jsme se s Vencou rozloučili ve shodě, že vzpouzet se hordě žižkovskejch řízků je blbina, a já jsem potom šel vomrknout ten barák zezadu.“
„Je tam východ na dvorek.“ Živě se mi vybavil zrzek mizející ve tmě a muž s tágem, varující mě před vstupem na nebezpečné území.
Ale v době, kdy tam Jarda pronikl, jsem já seděl v bezpečném divadelním baru s mužem, kterému zbývalo už jen pár hodin života.
„A zamřížovaný vokýnko,“ doplnil mě, „za kterým se svítilo. Hádal jsem, že vede do místnosti, ve který se ulejval výčepník, jak povídal Venca. Že to bude nějakej sklad, kde bych si moh na drahýho Drahoše počkat a trošku ho poučit, jak se nemá zacházet s hostma. Obzvlášť ne s drožkářem, kterej ho vozil po jakési blbé sledovačce. Takže než jsem zkusil dveře, nahlídl jsem za ty mříže. V maličký cimře tam zády ke mně seděl chlap v černý bundě se zvednutým límcem a s loktama vopřenejma o stůl. Připadl mi jako mukl v base, ale byl tam průchod do výčepu. Viděl jsem kus pultu a potom Drahoše, kterýmu stačilo natáhnout odtamtud ruku, aby podal ke stolu telefon. Chlap po něm chmátl a pootočit hlavu. Voči mu stínilo něco, z čeho by si jedna nápaditá parádnice zhotovila boa.“
Nikdo by nedokázal trefněji vystihnout obočí Mila Gogova.
„Na tu gangsterskou držku bych se radši koukal přes jiný mříže,“ podotkl Jarda.
„Já ne.“
„To je mi známý,“ přisvědčil ustaraně. „Ale přesto jsem ti volal tak dlouho, dokud jsem tě nesehnal.“
„Tys ho nechal zmiznout?“
„Co vlastně chceš, chlape,“ utrhl se na mne. „Zrušil jsem svůj účet s grázlama z tý herny, poněvač uznávám, že ve srovnání s tvým je to prkotina. Gogova jsem ti našel a nechal ho pro tebe. Von si jenom někam vodskočil.“
„Doufám, že máš pravdu,“ povzdechl jsem nedůvěrně.
Jarda se ohlédl a zabočil do krátké ulice směřující k Sokolovské. Byla liduprázdná, ale naše hlasité kroky nepřehlušily moje splašeně tlukoucí srdce.
„Pozoroval jsem ho asi čtvrt hodiny, a von vypadal, že se nehne. Ze dvorku jsem si netroufl telefonovat a už jsem chtěl poodejít kousek stranou, když se zvedl. Shodil bundu, zkontroloval zbraně, co měl zavěšený pod každou paží, a ze stolu vytáhl krabici se střelivem. Tu potom zas do šuplíku schoval. Měl jsem tak akorát čas zalízt mezi smrdutý popelnice pod nějakej přístřešek. Moh jsem si pro toho pistolníka šáhnout, když vodcházel zadem, ale co bych si s ním v tý chvíli počal? Určitě se do toho pelechu vrátí.“ Rýpl do mne loktem a pohodil hlavou ke dveřím s vývěsním štítem, na němž se pitvořilo nějaké monstrum s neandertálskými nadočnicovými oblouky. Trochu se podobalo Gogovovi, ale byl to neškodný škleb a za dveřmi se nacházela útulně zapařená malá hospoda. Hostinský, který vypadal, že tady v pohodě přečkal dvě světové války a třetí ho nemůže rozházet, nás rozšafně obsloužil. Nad pivem a fernetem jsem Jardovi vyprávěl o osudu červeného fiata, v němž jsem ho v pátek navštívil. O vraždě Anety Osvaldové a Kamila Béma, jakož i o paní Hartlové jsem pomlčel.
Probudil jsem se ještě za tmy a při pohledu na budíka jsem zasténal. Ďábelská pohonná směs, kterou jsem v noci nestřídmě tankoval, mi po pouhých čtyřech hodinách spánku stále bouřila v žilách a zabraňovala mému mozku, aby se navrátil do blahého nevědomí. Ani spící, ani bdělý, ale strašlivě žíznivý vylezl jsem z postele. Pokoj páchl včerejší hospodou a ten odér mě věrně provázel do koupelny, dokud jsem ho neutopil pod dvacetiminutovou sprchou.
Vypil jsem dvě sklenice džusu a naplnil kávovar. Střízlivý, ale zemdlený vrátil jsem se do svého pokoje a otevřel okno. Na zahradě ležel bílý poprašek, sníh proměnil nedalekou kanadskou jedli ve vánoční strom a hnusné nedělní ráno v ještě protivnější svátky lásky a dětské radosti.







Neměl jsem dítě, nikoho jsem nemiloval a nikdo nemá rád mě. Ani já sám, a vůbec se sobě nedivím.
Co vlastně chceš, chlape? osopil se na mě Gary.
Byla to jen řečnická otázka, ale nedovedl bych mu na ni odpovědět. Ani rozptýlit jeho rozpaky, co by si s Gogovem počal, kdyby ho byl na tom dvorku zadržet. Na jeho místě bych byl v nejistotě taky. Vím, že nehodlám Srba vydat policii. Nevím, jestli ho chci zabít. Vězení ani smrt nájemného vraha mě neuspokojí. Nebylo by to konečné řešení.
Jestli si chci zasloužit oslovení, kterým mě poctil Jarda, z něhož se opět stal starý Gary, musím najít východisko z téhle situace s otevřeným koncem.
V šerém obývacím pokoji jsem si posloužil kávou. Oknem, které se včera nevysypalo, jsem sledoval rozbřesk a v mé hlavě panoval chaos jako na prvopočátku světa. Ale i kdybych se zkusil modlit, budu to já, kdo musí říci „budiž světlo!“. Včera ho tu bylo až příliš, ale ne toho požehnaného, které navede na správnou cestu. Byla to pekelná zář požáru stravujícího automobil a nějakou oběť. Byla vinná, či nevinná? Nevěděl jsem, co našli hasiči a pyrotechnici a jaké z toho vyvozují závěry. Nevěděl jsem, čeho se dohaduje poručík Klement. Věděl jsem bezpečně, že nikdo se nespokojí s mým umným vysvětlováním příčiny exploze.
A taky jsem věděl, že i výbuch může být někdy užitečný, protože ozařuje.
Sáhl jsem po Zlatých stránkách, ale ing. Hartl Michal, CSc., ani Hartlová Alice se tam ovšem nenacházeli. Mohl jsem předpokládat, že mají soukromé číslo. Ona se mi ovšem co nejdřív ozve sama, protože nedojde klidu, dokud bude její mazda stát v mojí garáži.
Třebaže znala jen číslo pevného telefonu, zapnul jsem mobil. Na displeji jsem přečetl, že mě někdo volal. Bylo příliš časně, ale přesto jsem to neznámé číslo vyťukal.
Ozval se mi muž, kterého jsem neznal, jehož jméno jsem nedávno jen letmo zaslechl a hned je zas zapomněl. Daniel Epstein.
Plot měl zborcenou podezdívku a nad ní kované mříže, které se zachovaly jen místy. Právě v sousedství brány chyběly docela, takže vypadala jako divadelní kulisa. Když jsem do ní strčil, nešla otevřít, tak jsem se vrátil k fiatu, zamkl ho, přeskočil ten kamenný sokl a uviděl muže kráčejícího mi vstříc.
„Já jsem Braun, dobrý den,“ pozdravil jsem ho, „pan Epstein?“
„Dan Epstein,“ přikývl. „Nechcete zajet dovnitř?“
Uchopil jedno křídlo a nadlehčil je. Brána nebyla zamčená, jenom pokleslá v pantech, a drhla ho zem. Ten vysoký třicátník ji mohl otevřít snadno, ale zarazil jsem ho.
„Nechám auťák tady, nedřete se s tím, ještě to na vás spadne.“
„Drží to pevněji, než to vypadá,“ mínil, „ale spravit to bohužel nejde.“
„Jak si s tím poradí Loretka?“ zeptal jsem se s myšlenkou na dívku-střízlíčka, jejíhož peugeota jsem venku neviděl.
„S tímhle snadno,“ řekl se zvláštním důrazem, „ale jinak na tom není nejlíp.“
Na zasněžené cestě, na níž se zračily jen jeho šlépěje, jsem se ho zeptal:
„Snad se jí něco nestalo?“
„Ona vám to neřekla?“ zastavil se.
„Já jsem s ní nemluvil, vaše číslo jsem měl na mobilu v paměti.“
Oči v zažloutlém poďobaném obličeji na mě hleděly pátravě.
„To jsem nevěděl;“ řekl rozpačitě.
„Co je s Loretkou, snad nebourala?“
„Ne, je v pořádku. Teda fyzicky, ale –“ Potřásl hlavou a vykročil, ale hned se zarazit.
„Třeba ani nebudete chtít jít dál,“ řekl nejistě.
„To nevím, dokud mi nepovíte, proč mi volala a proč jste mě vybídl, abych se tu zastavil. Jestli má nějaký problém, proč za mnou nepřišla?“
„Často o vás poslední dny mluvila. Ale místo ní k vám odtud šel někdo jiný.“
Vůbec jsem nechápal, o čem mluví. „Kdy?“
„Včera k večeru jeden chlapec, Kuba. Vlastně se jmenoval Jakub Kuba, jeho rodiče mu provedli takový žertík.“
Utrápený hlas a minulý čas, kterého použil – – –
„Snad to nebyl on, ten člověk v tom autě, co mi shořelo,“ vyhrkl jsem spontánně a pro něj nepochopitelně.
Jenže on mi rozuměl dobře.
„Ano.“
„To snad není možné! Víte to určitě?“
„Ano. Pojďte, teda jestli opravdu chcete,“ kývl k domu, otočil se a chtěl vykročit. „Prosím vás, radši mi povězte tady, co se stalo!“
Řekl mi, že když Kuba včera do setmění nepřišel domů, začali si o něj dělat starosti. Ten devatenáctiletý mentálně zaostalý chlapec se sám nikdy netoulal a nejlíp se cítil v jejich malé komunitě, kde ho všichni brali jako rovnocenného a měli ho rádi. Hledali ho po okolí a před půlnocí už opravdu dostali strach. Tak zavolali policii a vysvětlili, o koho jde a proč se o něho bojí. Asi za hodinu se ozval nějaký kapitán a zmínil se o autě, které shořelo nepříliš daleko od jejich obydlí. Hovořil prý zdrženlivě, ale jakmile jim řekl adresu vily, před kterou se to stalo, Loretka se polekala. S Epsteinem jeli nejprve na policii a pak na prosekturu, ale tam už vstoupil jen on. K identifikaci ostatků stačil sám, na dívčině účasti nikdo netrval. Když jí řekl, že vskutku jde o Kubu, horečka, v niž se její úzkost stupňovala, opadla. Od té chvíle je ledové chladná a zamlklá, že to všechny, kdo ji znají, děsí.
„Ona byla vždycky duše tohoto domu,“ řekl Daniel Epstein lítostivě, „a Kuba jeho dobré srdce. Byl to nesmělý, ale příchylný a pořád dobře naladěný kluk a rád ostatním prokazoval drobné pozornosti. Loretce dělal, co jí na očích viděl. Ona si několikrát stěžovala, že se vás nemůže dovolat, a zmínila se, kde bydlíte. Je to nedaleko, tak pro vás Kubík došel.“
Hrůza té prosté story mě téměř ochromila. Daniel Epstein se schýlenou hlavou kráčel po cestě lemované starými stromy.
„Co bylo s tím autem?“ zeptal se zády ke mně.
„Stálo půl dne před domem skoro na samotě,“ řekl jsem vyhýbavé. „Byl jsem pryč, vrátil jsem se až k večeru a než jsem je stačil dát do garáže, uslyšel jsem výbuch. Nevím, co s ním ten chlapec dělal.“
„Asi si je prohlížel, on byl do auťáků blázen. Loretka ho nechala jezdit se svým peugeotem tady po zahradě.“
„Neměla to dělat! S tím červeným fiatem se mu podařilo kousek popojet.“
„Kuba miloval červenou barvu. Chudák malá, on se asi opravdu chtěl povozit, ale věřte mi, určitě by vám ho neukradl.“
Bylo by mi to úplně jedno, jen kdyby žil. Podezření, které jsem doposud odmítal jako absurdní, se potvrdilo. Nálož nastraženou na mne odpálil slepou náhodou prostoduchý chlapec, kterého to červené auto zlákalo.
A Loretka si dává dvojnásobnou vinu: za to, že naučila Kubu řídit, a protože její kamarád přišel o život, když šel pro mne, aby jí udělal radost.
Bylo mi zle, a věděl jsem, že jí je daleko hůř. Ale nemohl jsem se ničemu vyhnout. „Co teď dělá?“ zeptal jsem se majitele villy Milenka, k níž jsme se blížili.
„Loretka vůbec nespala a děvčata to vydržela s ní. Renata jí chtěla něco dát, ani jsem nevěděl, že to má. Já tady nikomu žádné drogy netrpím, a v tomto případě bych byl zásadně proti. Renka je medička a někdy trochu moc sebejistá. Já jsem vystudoval medicínu, praxi sice nemám, ale přece jen jisté zkušenosti ano. Loretka bude potřebovat psychologa, pokud na to přistoupí.“
„Můžu nějak pomoct?“
„Volala vám, takže přinejmenším bude s vámi mluvit. Pojďte dál.“
Dveře vedly do dlouhé chodby, která dělila přízemí na dvě poloviny. Rozložitá jednopatrová vila připomínala spíš venkovskou usedlost, do jakých v době, kdy se na okolních stráních rozkládaly polnosti, jezdili na víkend pražští měšťané. Dovedl jsem si představit, jak se stromořadím blíží kočár, zastavuje u domu s růžovou omítkou a vystupují z něj rozesmáté dámy se slunečníky. Teď byla fasáda vybledlá a štukový nápis nade dveřmi oprýskaný. Na polích se zubatily strohé kontury paneláků a ve vile Milenka tonula v zoufalství dívka, jíž byla veškerá marnivost cizí.
„Sama to nezvládne,“ sklíčeně podotkl Epstein.
„Málo jí věříte.“
„O důvěru nejde,“ namítl s rukou na klice nejbližších dveří, „ale kdo jednou tu pochybnou podporu zkusil, může do závislosti upadnout znova.“
Byla to už druhá zmínka, tak jsem se zeptal:
„Copak Loretka někdy brala drogy?“
„Léčila se, když se sem vrátila z Německa, copak vy to nevíte?“
„To jí bylo patnáct, a co ji znám, je v pořádku.“
„Znáte ji opravdu –“
Z druhé strany otevřela dveře neznámá dívka a stanula v nich s prstem na rtech.
„Nechoďte tam,“ řekla tiše a zavřela za sebou.
„Tys jí něco dala, Renko?“ nesouhlasně se zeptal Epstein.
„Ne,“ zavrtěla hlavou, až ji rozcuchané havraní kadeře šlehly do čela. „Konečně začala brečet a uplakala se do spánku. Evka tam zůstane s ní, ale já jdu radši do postele.“
„V tom pokoji je chladno.“
„Mají deky.“ Černovláska zívla, pokročila k dalším dveřím, opatrně do nich nahlédla a oznámila: „Kluci taky spí. Nech je, Dane, všichni si ještě užijem.“
„Kdo je Eva?“ zeptal jsem se Epsteina ve velké místnosti na opačné straně chodby, kam mě zavedl.
Zkontroloval americká kamna, za jejichž slídami to rudě žhnulo.
„Eva je vyučená cukrářka, ale chce se věnovat sochařství. Slovák Marian dělá v jednom malém divadle všecko, co je právě potřeba, Simir je Turek a studuje na univerzitě geologii. Je pravověrný muslim, já jsem Žid. Těm pěti je dohromady přibližně sto let, já bych jim ten hezký součet dost kazil.“
„Jste pan domácí. Proč se vila jmenuje Milenka?“
„Nejprve to byla Hedvika, potom Zdena a poté, co odtud mému dědečkovi upláchla Miriam, rozhodl se pro univerzální název. On byl velký světák a širokosrdcatý milionář, já jsem po něm zdědil jenom tuhle poloviční ruinu,“ rozmáchlým gestem obsáhl skromně zařízený pokoj.
„A to široké srdce.“
„Někdy je na obtíž,“ řekl odmítavě.
„Ty děti si to nemyslí.“
„Jenže život většinou není o srdci, ale o odpovědnosti. To zjistil už můj děda, a já jsem v tom stejné jako on selhal.“
„Snad si nevyčítáte Kubíka?“
„Co ještě chcete vědět?“ zeptal se odměřeně.
„Promiňte,“ zahučel jsem, „ptát byste se měl spíš vy mě.“
„Na co? Kdybyste dokázal na moji předpokládanou otázku odpovědět, udělal byste to bez ptaní.“
„Loretka se k tomu tak stavět nebude.“
„Tak se jí vyhněte.“
„To by bylo nejlepší,“ souhlasil jsem uvážlivě, „alespoň na čas. Vyřiďte jí –“
„Ne,“ přerušil mě, „vůbec jí neřeknu, že jste tu byl.“
„Proč jste mě sem teda pozval?“
„Chtěl jsem vědět, co jste zač. Chtěl jsem se dozvědět, proč se to Jakubovi stalo.“
„Sám jste uznal, že vědět to, řekl bych vám to.“
„Mně stačí zjištění, že jste s námi na stejné lodi.“
„Snad jste si nemyslel, že bych mohl patřit k lidem, kterým je jedno, kdo vylítne do luftu, jen když to lítá?“ ohradil jsem se dotčeně. „K nějakým gangsterům, co vedou válku –“
„Měl byste už jít,“ přerušil mě, „než se někdo probudí.“
„Máte pravdu.“
Venku pod tím štukovým názvem na růžové omítce mi řekl:
„Já sice nejsem ortodoxní, ale v jednom ctím Starý zákon. Oko za oko.“
„Zub za zub,“ doplnil jsem ho. „Ale žít podle toho není moc pěkné.“
„Není. Jenže život není to, co chceme, ale co máme.“
„Loretka povídala, že vynikáte v bonmotech,“ usmál jsem se chabě.
„Loretka toho napovídá,“ řekl shovívavě. „Ale tohle není z mojí hlavy. To je Arnošt Lustig, Dita Saxová.“
Vrátil jsem se domů, dal Fiata Tipo do garáže a mazdu umístil tak, abych s ní mohl rychle vyjet. Vrata byla o něco užší než vlastní prostor pro dva vozy, tak mi to chvilku trvalo. Pospíchal jsem, ani jsem se už nepodíval na spáleniště a pozůstatky červeného automobilu. Nezajímalo mě, jestli si z nich pyrotechnici něco odvezli. Nejsem odborník přes výbušniny, a v tomhle případě se musím specializovat na něco docela jiného. Či spíše na někoho.
Ve velkém obývacím pokoji bylo pološero, protože polovinu oken stále zakrývaly dřevěné žaluzie. Mohl bych zavolat nějaký havarijní nonstop servis, ale co kdyby tu ti sklenáři zrovna pracovali, až se přihlásí nedočkavá majitelka mazdy? Znovu a pečlivě jsem zametl střepy a bezúčelně se ometal okolo bytového telefonu. Měl jsem dát Alici Hartlové číslo svého mobilu nebo si říct o její. Včera by mi je byla svěřila. Za možnost zmizet odtud beze stopy by byla dala cokoliv. Ta stopa tady ale zůstala a povede k té pošetilé dámě tak dlouho, dokud jí nevrazím do ruky klíče od jejího vozu. Tím by mohla naše známost skončit. Alespoň podle její představy, která se ovšem od mojí poněkud liší.
Přečetl jsem včerejší noviny, zmuchlal je a hodil do krbu. Pro dříví bych musel dojít dozadu na terasu a když zazvoní telefon, třeba k němu nedoběhnu včas. Stejně se mi nechce hovět si v neděli dopoledne u ohníčku jako měšťák. Kdyby aspoň nebyla ta zatracená neděle, mohl bych si dojít na Ovocný trh, podobně jako to udělala Judita.
Zaklel jsem a usedl k telefonu. Potom, abych ho nechal volný, jsem se chopil mobilu.
Nepatrná naděje, že přičinlivá dívka bude pracovat i dnes, se mě držela tak dlouho; dokud jsem tiskl k uchu sluchátko. V Karlíně je nikdo nezvedal, a už jsem se chystal je položit, když se ozvala.
„Tady agentura MAFI, čím vám můžeme posloužit?“
„Dobrý den, Marie,“ pozdravil jsem, jak se slušelo, pokud jsem nechtěl zavěsit, „tady Braun. Vy fungujete i v neděli?“
„Proč myslíš?“
„Že se hlásíte jako agentura.“
„Mám jenom jeden telefon a kdo jiný by mi volal než klient.“
„Třeba Judita,“ prohodil jsem mazaně.
„Ta dnes jela na lyže.“
Čímž padla možnost, že se dozvím adresu majitelky motelu U podkovy od bystré dívky, která ji určitě zjistila v obchodním rejstříku spolu se jménem.
„Ty jí něco chceš?“ dodala prozíravá Marie, když jsem mlčel.
„Kdepak.“ Nemohl jsem svoji informátorku prásknout její šéfce, která mi není nakloněná.
„Tak proč voláš?“
„Vzpomněl jsem si na vás včera večer, byl jsem v Karlíně.“
„Nejspíš v nějaké hospodě,“ frkla pohrdlivě.
„Jak to víte,“ zasmál jsem se, „seděl jsem u Magora.“
„Ty máš zajímavé asociace,“ mínila pobaveně, „a ne právě lichotivé.“
Povzbuzený neúředním tónem, procítěně jsem ji ujistil:
„To bych si nedovolil! To já občas magořím, jak je vám známo.“
„Je mi známo,“ přisvědčila nešlechetně. „Zase se angažuješ pro nějakou dámičku?“
„Dopřejte mi, abych se jednou angažoval sám pro sebe.“
„Proč ne, ale ode mne se ničeho nedočkáš.“
„Slitujte se, Mary Sherlock Holmesová,“ zaúpěl jsem dramaticky.
„Jste šašek, pane Braune, a já se kvůli vám zbytečně připravuju o televizní krimi.“
„Co by se muselo přihodit, abyste mě brala vážně?“
„Vyhrožuje ti někdo, dostáváš anonymní dopisy?“ spustila metodicky, „chceš někoho sledovat nebo někdo sleduje tebe? Utekla ti snad holka nebo –“
„Ale do rozvodů vy neděláte,“ přerušil jsem nabídku jejích specialit.
„To už tak docela neplatí.“
„Těší mě, že měníte svoje zásady,“ konstatoval jsem s nadějí.
„Pokud jde o tebe, tak ne,“ usadila mě. „Ale při spoustě rozvodů běží dneska o něco docela jiného než o nevěru či žárlivost.“
„O co?“
„O peníze. Manželé si raději odpustí kdejaký podraz, než aby se podělili o majetek. Často ho staví nad život.“
„Ano, existují lidi, kteří si příliš necení života,“ přisvědčil jsem sarkasticky, „ovšem cizího.“
„Vidíš to nepřesně. Existence nežádoucího partnera může někdy mít cenu ztracených milionů. Ale vraha si zjednáš za pár desítek tisíc.“
I levněji, milá Marie, i levněji. A jestli se pletete do takovýchto rozvodů, tak jste větší don kichot než já.
To jsem si ovšem nechal pro sebe. Rozloučila se se mnou poměrně smířlivě, ani mě neodbyla, když jsem se zeptal, zda se můžu zastavit, až budu mít zase cestu do Karlína.
„Ale radši zajdi cestou do hospody než potom,“ neodpustila si nakonec.
Taková byla Marie.
S vědomím dobře vedené konverzace jsem se ještě pro jistotu přesvědčil, že pevný telefon funguje, a vydal se do garáže pro tu hezkou, skoro novou zelenou Mazdu 323F.
Stará zkušenost, že myšlenky si utříbím a zasunuté vědomosti vydoluju nejlíp v kontroverzním dialogu, se mi osvědčila.
Tolikrát jsem otáčel kaleidoskopem těch několika dnů loňského léta, že mi jednotlivé události a věci vytvořily nespočet proměnlivých obrazců. Teď se z něj vylouply dva střípky: tmavě rudý automobil, který mi tenkrát padl do oka, a jméno jedné význačné firmy.
O tom voze bych si mohl popovídat s poručíkem Klementem, ale jemu se raději vyhnu. Po firmě se můžu zkusit podívat na adrese, která pro mne znamená – co vlastně? Jenom krutou vzpomínku.
Třeba se změní jen v nostalgickou, když se mi podaří zúčtovat s minulostí.
Ještě dřív než jsem zastavil, poznal jsem, že nemovitost má nového uživatele. Podezdívka plotu, z níž se dříve drolily kameny, byla úhledně opravená, mříže natřené a na sloupku branky se skvěla kovová tabulka. Couvl jsem, vystoupil a šel si přečíst, co je na ní vyryto.
Inter Comb, inc. stálo tam. Jinak nic, žádné osobní jméno.
Jen název firmy, s níž vloni Brachovi jednali o pronájmu své vily. Po manželově smrti Daniela zřejmě stačila podepsat smlouvu, než sama zemřela. V rukou inženýra Hartla byla tvárná jako vosk a kdoví, jestli si ten mamonář tenkrát nezajistil i předkupní právo.
Prošel jsem se po chodníku sem a tam. Stromy v zahradě byly prořezané a skrze bezlisté koruny jsem mohl vidět, že okna zastírají nadýchané záclony. V jednom ještě visela vánoční hvězda a kolem ní nějaké cetky. Dům vypadal zabydleně a blahobytně. Hroty mříži se blýskaly pravděpodobně pravým zlatem.
Vrátil jsem se k brance, nad tabulkou byl zvonek a mikrofon telefonu, o kus níž štěrbina dopisní schránky. Nahlédl jsem do ní, zdála se prázdná. Všechno to domovní příslušenství bylo nové.
Chvilku jsem tam očumoval, ale nezazvonil jsem. Pozoroval jsem okna, ale nikde se nepohnula záclona.
Usedl jsem do mazdy, hlučně nastartoval a neodjel. Po chvíli jsem znova otočil klíčkem a túroval jsem motor, že to rvalo uši. Být to moje nové auto, rozplakal bych se. Avšak paní Hartlová na mě rozhořčeně nevylítla, protože se tu zřejmě nenacházela. Proč by taky měla.
Popravdě jsem v to nedoufal, ale napadlo mi, že v takové honosné vile by mohli mít domovníka, od něhož bych pod nějakou záminkou vyzvěděl adresu šéfa firmy Inter Comb, inc. Ale pokud se tu nějaký služebný duch vyskytuje, nejspíš si právě prostírá k nedělnímu obědu. To mi připomnělo, že bych taky mohl něco zakousnout. Můj vylouhovaný žaludek se už vzpamatoval a mému zatíženému svědomí se nijak neuleví, když se postím.
Z branky v plotě sousední vily vyrazil žíhaný boxer, zavětřil směrem ke mně a rozštěkal se. Hbitě jsem se pohnul k mazdě a pes se v běhu prudce vzepjal. Na dlouhém vodítku za sebou vlekl páníčka v nezapnutém kožichu a s vlající šálou.
„Zůstaň, Brute,“ zachrčel muž hlasem, jaký bývá slyšet na psích a vojenských cvičištích. Zašermoval plastovou kazetou, v níž vodítko končilo, a podařilo se mu je ještě víc povolit.
„Hodnej pejsek,“ řekl jsem psisku, které na mne ze dvou metrů cenilo zuby. „Nesežere mě?“ zeptal jsem se pána.
„Nebojte se, on si chce jenom hrát!“
Boxer se vymočil na přední kolo mazdy a vyzývavě na mne ohrnul pysky.
„Hodnej,“ opakoval jsem lichotivě.
Zavalitý starý muž neúčinně velel: „Sedni, blbče!“
Doklopýtal ke mně a postěžoval si: „To zvíře sekýruje hůř než ženská, a o tom bych já mohl napsat seriál.“ Jednou rukou se snažil omotat si šálu kolem krku a zapnout kožich.
„Podržím vám ho, jestli to strpí,“ nabídl jsem mu s obezřelým pohledem na žluté tesáky ve slintající tlamě.
„Nic vám neudělá, má jenom radost, že je venku,“ vrazil mi vodítko.
„Kdo by nebyl,“ usmál jsem se na psa i na pána.
„Já,“ prohlásil vzpurně, zatímco se upravoval. „Ani mě nenechali pořádně se oblíknout, štěkali jeden přes druhýho.“
„Proč ho nepustíte na zahradu,“ mínil jsem v domnění, že má doma celý psinec.
„Brutovi by to stačilo, to bába remcala, že s ním musím obejít celý okolí! Od té doby, co máme vedle milionáře, pořád se bojí, že si ho vyhlídnou lupiči. Copak ti by tady v neděli v poledne páchali zločin s takovým rambajzem?“
„To určitě ne.“
Přívětivě jsem pohlížel na boxera pilně očurávajícího mazdu. Jeho pán bude možná užitečnější než nějaká domovnice.
„I kdyby, co je nám po tom? My tady nejsme od toho, abysme se starali, jestli jeden zloděj neokrade druhýho, viďd, Brute!“
„Ale kdybyste něco podezřelého zpozoroval, tak byste zatelefonoval?“
„Pro poldy?“ ohrnul ret, čímž se připodobil svému psovi, „ti jsou na prd! Ačkoliv kvůli Hartlovi by se určité přetrhli. Ten se ale na ně spoléhat nemusí, má ochranku.“
„Proč jste mu teda nezavolal, když si vaše paní dělala starosti? Mohl sem poslat nějakého svého strážce.“
„Co bych volal! Řek jsem bábě, že ten amnestovanec má určitě oči na šťopkách, jinak by ho pan podnikatel vyrazil.“
Pochopil jsem, že amnestovancem nemíní neoblíbeného souseda, nýbrž jeho bodyguarda.
„On tady hlídá i v neděli?“
„Hádám, že spí Hartlovi u postele jako pes,“ šklebil se dědek. „Chudák jeho žena, to je milá panička.“
Neuvěřitelné se stávalo pravdou, Hartlovi se ve vile po Daniele zřejmě usadili. Vzápětí mi to dědouš potvrdil. „Vy máte její auto, co?“
„Ano.“
Včera odpoledne s ním odjela, ale večer se vrátila taxíkem,“ oznámil mi poučeně. „Půjčila vám je?“
„Nedobrovolně, mělo poruchu, a já jsem ji nedokázal opravit sám. Ted jí mazdu vezu, jak jsem slíbil,“ vymýšlel jsem si.
Děda světácky přivřel jedno oko a druhým si mě spiklenecky měřil.
„Ona si zaslouží, aby se o ni někdo staral lip, než ten studenej čumák,“ prohlásil. „Divím se jí, že se s ním nerozvede.“
„Nemyslím, že by měla důvod.“
„My víme svý, viď, Brute,“ obrátil se boxerovi očichávajícímu moji nohavici. „Ale ona je chytrá a jednou s tím chlapem zúčtuje!“
„Soused vám leží v žaludku?“
„Sousedy si člověk nevybírá. Hartlovi tady bydlejí pár měsíců, a on se nosí, jako by mu patřila celá ulice.“
„Chápu, že vám nějaký přivandrovalec leží v žaludku,“ souhlasil jsem s porozuměním.
„Můj žaloudek si za dvaasedumdesát let zvykl na všelijaký delikatesy, ale s jistejma hovadama bych se z jednoho žlabu nenapil.“
„Inženýr Hartl ovšem patří k elitě.“
„Jasně, on je ta šlehačka na dortu,“ přisvědčil jeduplně, „já přece mluvím o těch špinavcích, co tady půl století zamořovali vzduch. Teď jenom obrátili kabáty, ale smrdějí pořád stejně.“
„Vy pana inženýra znáte z dřívějška?“ zeptal jsem se nedbale, neboť Hartlova totalitní minulost byla pravděpodobně stejná jako mnoha jiných zbohatlíků.
„Koho to dneska zajímá,“ pokrčil rameny. „Moje bába chtěla onehdá paní Hartlové vytmavit, komu to důvěřuje, ale zakázal jsem jí to. K čemu by teď bylo dobrý brát si do huby nebožku.“
Starý pán mi začínal být sympatický. „Brachovi byli lepší sousedi?“
„Brachovi?“ pozastavil se. „Pročpak se ptáte, znal jste se s nima?“
„Trochu, spíš s paní.“
„To byla ženská jako vítr, ale doma se neohřála. Její muž jí moh být ukradenej a ostatní taky, honila se jenom za kariérou. Dej pokoj, Brute,“ okřikl psa, který konečně usoudil, že moje noha si zaslouží spršku.
Brutus na něho vyčítavě vyvalil krví podlité oči a napnul vodítko. Dědou to škublo, že málem ztratil rovnováhu.
„Mně to nevadí, já mám pejsky rád,“ řekl jsem rychle, „počkejte –“
„On nedá pokoj,“ hekl a vzdaloval se ode mne, „těšilo mě, pane –“
„Braun.“ Zařadil jsem se mu po bok. „Hezky jsme si popovídali.“
„Jo, uteklo nám to.“
„Mohl bych vás o něco požádat?“
„Měl jste si vzpomenout dřív, ta mrcha už chce do teplíčka.“ Starý pán nezadržitelně poskakoval k domovu.
Za chůze jsem vylovil z kapsy klíče. „Odevzdal byste je paní Hartlové? Nezdá se mi vhodné u nich zvonit, když asi právě obědvají.“
„A zvonil jste vůbec?“ zamrkal na mne poťouchle. „No nic, to je vaše věc. Dejte to sem, moje bába si na paničku počká a strčí jí je nenápadně. Její starej si užívá málem před jejíma očima, ale na ni je podezíravej až hrůza.“
V brance mi sebral klíče a zapadl za psem. Uvědomil jsem si, že jsem řádně nevyužil příležitosti nahlédnout za scénu manželského života Hartlových. „Nechtěl bych, aby moje přítelkyně měla kvůli mně malér,“ řekl jsem rychle. „Pozdravujte ji ode mne.“
„Braun, říkal jste?“
„Ano, Braun.“
„Bába vám s radostí poslouží,“ ujistil mě už od domu. „Hartla nemůže ani cejtit a tu zmiji, co se u nich hřála, by byla odtud s chutí hnala klackem.“
Ve dveřích skromné vilky, postavené v první polovině století, se ukázala hubená stařena v květované zástěře.
„Kde se couráte, vy dva,“ obořila se na muže a psa, ale pichlavé oči upírala na mne, „polívka bude studená!“
„Potkal jsem kamaráda, Marunko,“ pokorně vysvětlil děda.
„Tys zatáhl to ubohý zvíře do Zátiší? Jako by ti nestačilo, že tam vysedáváš večer co večer, ty starej hampejzníku!“
Vysekl jsem dámě starosvětskou poklonu a rychle se vzdálil na opačnou stranu, než stála mazda. Ubíral jsem se na metro a v nejbližší příčné ulici jsem objevil hospodu V zátiší. Pro všechny případy jsem si vštípil, kde leží.
Ale než jsem dorazil na stanici Želivského, vypustil jsem ten „hampejz“ z paměti. Dovtípil jsem se, že už hovorného reptala ani vědomosti jeho slídivé manželky nepotřebuju.
Kdysi jsem slyšel vyprávět anekdotu: Barabové razí tunel, z druhé strany proti nim postupuje druhá parta. Co když se nesetkají? stará se naivní laik. Tak budeme mít tunely dva, klidně odvětí stavbyvedoucí.
Dva temné tunely, v nichž jsem se střídavě plahočil a které se doposud míjely, se spojily v jeden. Na jeho konci jsem dohlédl světlo, zatím tak slabé a mihotavé, že jsem se zdráhal v ně uvěřit. Měl jsem pocit, že než k němu dospěju, ta hora se zřítí a pohřbí mě.
Vracel jsem se na místo, kterému jsem si zvykl říkat „doma“: Bylo to málo přiléhavé označení pro vilu, kterou jsem užíval na základě ústní dohody, stejně jako taky pouze zapůjčeného fiata. Požíval jsem těch výhod už skoro sedm let, od mého návratu do republiky, která se tenkrát ještě jmenovala Československá, a ten komfort mi zprostředkoval muž, pro něhož jsem měl vykonat jistou práci. Splnil jsem svůj úkol, uspokojení mi to nepřineslo, ale Milner dostal, co potřeboval. To jsem pochopil až v průběhu doby, kdy jsem sledoval jeho kariéru a vzhledem k vlastní zkušenosti jsem si dovedl domýšlet metody, jimiž svého vzestupu dosáhl. Bavil jsem se tím, nesoudil jsem ho, mě osobně se to netýkalo. On a lidi kolem něho nebyli moje parta. Podobně jako ten důchodce ze Strašnic, já jsem s nimi z jejich koryta nechlemtal.
A teď jsem si uvědomil, že jedním z nich je inženýr Hartl. Multimilionář, jemuž jsou jakékoliv prostředky dobré, aby si svůj majetek podržel a rozmnožil, a který neváhá spřáhnout se kvůli tomu se zločinci.
Vím o tom dost, ale nic z toho nemůžu dokázat. Nemám žádnou šanci dostat Hartla před soud.
Když se o to pokusím, můžu dokonce něco ztratit, protože moje blahovolná paní domácí patří do stejného klubu.
Za Hartlem stojí kromě jeho milionů vysoce postavené a politicky vlivné osobnosti. Já jsem jen chuďas bez přátel.
Vracel jsem se do cizího domu, z něhož mi dělalo domov jenom pár mých osobních potřeb a vzpomínek. Bez obojího bych se docela dobře obešel.
Byl pochmurný únorový čas a lesopark na Kavčích horách vypadal jako šedočerná fotografie. Sníh se udržel jen pod stromy, na pláni ho rozdupali lidé venčící psíky a dětičky se sáňkami. V hlavní aleji jsem se vyhýbal kalužím břečky, ale když jsem odbočil na cestu dolů, trochu to klouzalo. Jestli napadne víc a přituhne, budu mít s autem problémy.
Zahradu pokrývala bělostná vrstva porušená kolejemi nakreslenými mazdou a šlápotami. Nejenom mými. Ty větší směřovaly od branky ke vchodu a pak podle zdi pod arkýřové okno zabedněné dřevěnou žaluzií. Tam končily. Chvilku jsem na tu stopu přemýšlivě zíral, pak jsem se po ní vydal obezřele jako pes. Akorát jsem nečenichal.
Okno nebylo vysoko, nemusel jsem si ani stoupat na špičky, abych dohlédl na venkovní parapet. Sníh z plechu byl z větší části smetený, spodní okraj žaluzie nedoléhal k rámu. Mohl bych do té škvíry zasunout prsty, vyklopit žaluzii ven a vlézt dovnitř. Nebo jsem se mohl vrátit ke dveřím a vstoupit počestně. Ohlédl jsem se, od okna k brance ani nikam jinam žádné šlépěje nevedly. Bylo jasné, co to znamená, ale nedovedl jsem se rozhodnout, co mám udělat. Jedinou mou zbraní by byl moment překvapení, avšak ani s tím jsem počítat nemohl, protože branka vrzala a přibouchl jsem ji bezstarostně. Nejrozumnější by asi bylo odtud rychle a zavčas zmizet.
Takže jsem uchopil okraj žaluzie a trhnul jí k sobě. Povolila nečekaně snadno, staré dřevěné lišty zapraštěly a na moji hlavu se sypaly odrolky omítky. Lekl jsem se, zapotácel se nazad a do těch destruktivních zvuků zazněl dutý hlas: „No no, snad nechceš zbourat celej barák!“
Žaluzie se vysunula docela a v okně se zjevit Jarda Koníček s pomačkanou a zardělou tváří.
„To jsi ty,“ vydech jsem objevně.
„Co tady vyvádíš,“ pravil hlasem, který z očí do očí již nezněl záhrobně, „proč lezeš domů oknem?“
„Neříkals, že se stavíš. Odkdy jsi tady?“
„Asi hodinu. Usnul jsem v tom šeru,“ zívl, „ale máš tu zimu. Je někde nějaký dříví?“
„Běž dozadu na terasu a otevři mi.“
Naložili jsme koš polínky a odnesli ho dovnitř. Jarda hned poklekl ke krbu. „Nač je ti mobil, když ho nenosíš u sebe,“ podotkl káravě, když rozdělával oheň.
„Zapomněl jsem ho. Tys mi volal?“
„Jo. A když jsem tady podřimoval, někdo volal sem na pevnej.“
Od okna, kde jsem se snažil ukotvit vzpurnou žaluzii, jsem se otočil.
„Kdo to byl?“
„Jelikož jsem nepředpokládal, že bys volal sám sobě, když víš, že nejseš doma, tak jsem to nezved.“
„Ale tos měl,“ řekl jsem rozmrzele.
„Podřimoval jsem a ten otrava to nechal vyzvánět jen chvilku. Za pár minut to zkusil znova, von nebo někdo jinej, ale já jsem se šel právě vyčurat. Už to chytlo,“ napřímil se a protáhl si záda. „Nebo to byla nějaká vona?“
„Nejspíš paní Hartlová,“ přisvědčil jsem. „Posaď se už, Jardo, dáš si něco k pití?“
„Manželka toho tvýho Hartla?“ ujistil se. „Dal bych si whisky:“
„Něco jsem ti zamlčel.“ Naléval jsem nápoj.
„To mi došlo, ale pomyslel jsem si, že mi to povíš, až budeš chtít.“
„Copak tě napadlo?“ dotazoval jsem se s dvěma sklenkami v rukou.
„Když ty seš tak průhledně rafinovanej, Davídku! Celý to tvý podělaný chování mi napovídalo, že potřebuješ vějičku.“
„Ale ne tebe! Já –“
„Nedělej ze sebe blbce, když už jsi ho tak dlouho dělal ze mne,“ přerušil mě klidně. „Známe se patnáct let a mám vo tobě svý mínění. Nevídali sme se moc často, ale pořád ses mi jevil stejnej. Ráznej, ale vobezřetnej, zvlášť když ti vo něco jde, a tos mi včera opakovaně potvrdil. Dokonce jsi mi vyčet, že na rozdíl vod tebe já se jenom flákám.“
„Nemyslel jsem to tak.“ Vrazil jsem mu skleničku.
„Já se neurážím, mluvím vo tom, žes teď byl najednou jinej! Něco jako rozvostřenej vobraz, kterej se s tím pravým nekreje. Napřed mi nenapadlo, že se přede mnou přetvařuješ, a tak jsem se ti pořád snažil vpravit do hlavy, že seš v nebezpečí. Potom mi blesklo, vo co ti jde. Udělals ze sebe návnadu. Buď jenom proboha vopatrnej, lovíš žraloka.“
„Já vím, Jardo,“ přisvědčil jsem zahanbený svým povrchním odsudkem věrného starého kamaráda. „Ale nemysli si, žes Gogova vyštval z Holandska ty.“
„To si fakt nevyčítám,“ usmál se odmítavě. „Hádám, že to moje slídění byl pro něho poslední popud, aby se sem vrátil. V Amsterodamu bydlel v podřadným penzionu, takže se tam moc nechytil. V tom krásným městě je v jeho branži moc velká konkurence. V Praze je boss, má tady zavedenej podnik a mocnýho ochránce, kterej mu jde na ruku, protože musí. Je to tak?“
„Ano. Gogov se tady v podstatě nemá čeho bát,“ přisvědčil jsem s kamennou tváří. „Jenom tebe. Tys byl v Davli, když zabil Bracha, a von si není jistej, co víš. Tys viděl, jak zastřelil jeho ženu. Ty a nikdo jinej, a i když seš v případě Daniely jedinej očitej svědek a stál bys proti němu sám, von nemůže bejt zataženej do žádnýho kriminálního případu. Na to má moc zasviněný ruce.“
„Já ho policií předhodit nehodlám.“
„To von neví, a sichr je sichr, chlape.“ Pozvedl ke mně skleničku.
Nenapil jsem se, kroužil jsem zrzavou tekutinou a koukal do ní jako do křišťálové koule.
„Jo, sichr je sichr,“ řekl jsem tiše. „Zmínil ses, že v té herně je nový výčepní. Ten tvůj známý taxikář zaslechl, že před ním to tam vedli nějací morousové. To není hanlivé označení, ale příjmení. Jan Morous byl ten zrzavý pistolníček, co ho na mě poslal vrah Libora Bracha poté, co jsem se moc točil kolem Brachovy vdovy. Ten výrostek pak přede mnou upláchl v Tunelu, kde jsem poprvé potkal Gogova. Jeníkův brácha Jiří tam zřejmě vedl výčep a oba ty Morousovic kluky někdo tohle úterý večer odpráskl u benzinové pumpy na okraji Prahy. Schytal to s nimi ještě jeden mladík, možná náhodou. Měl smůlu, Gogov to bere šmahem. Vrátil se den před tím do města.“
Jarda do sebe hodil whisky a proti svému zvyku se otřásl.
„Likviduje každýho, kdo se s ním zapletl a kdo na něho něco má,“ zachraptěl. „Jistí se. Těm hochům, které zverboval, narostly za jeho nepřítomnosti ramena a teď asi měli nepřiměřené nároky.“
Jarda znepokojeně potřásl hlavou. „Je to zabiják.“
„S tím počítám.“ Pochmurně jsem se ušklíbl. „On tady někoho drží v hrsti, ale zatím si neuvědomuje, že ta zbraň je dvousečná.“
Vrásky na Jardově poctivé tváři se prohloubily, ale než stačil pronést námitku, zazvonil telefon. Zvedl jsem sluchátko.
„To jste vy, pane Braune?“ Sotva jsem souhlasně zabručel, zabědovala: „To je hrozné, jsem úplně bez sebe, já snad uteču z domova!“
„Ale včera jste se tam dostala v pořádku?“ ujistil jsem se.
„Co jste mi to provedl,“ hysterický hlas nabíral obrátky.
„Co?“
„Přijet k nám před dům a producírovat se tady! A klevetit se sousedy! Jak jste mohl –“
„Musel jsem,“ přerušil ji, „vaše mazda tady nebyla v bezpečí.“
„Na auto kašlu, já jsem v průšvihu!“ zaječela paní Hartlová.
„Mluvte jako dáma,“ napomenul jsem ji a zazubil se na Jardu, „a seberte se. Věřte trochu ve štěstí, včera jste ho měla, že jste si to ani nezasloužila.“
Chviličku se odmlčela, pak se opatrně zeptala:
„Nemluvil jste o mně s nikým?“
„Jenom dneska s tím dědou odvedle, a začal o vás sám. Dali vám ty klíče?“
„Jeho paní u nás zazvonila pod záminkou, že jim nejde telefon. Chtěla si zavolat – jako.“
„To je jenom nepatrná službička za to, že už si můžete dát svoje nové autíčko do vlastní garáže.“
„To jsem mohla i bez ní, mám rezervní klíčky.“
„Jste vy ale nevděčnice! Musím si to pamatovat,“ zasmál jsem se, ale myslel jsem na něco jiného.
„Ta všetečná baba se jenom chopila příležitosti podívat se, jak to u nás vypadá,“ čertila se paní Hartlová na celý svět, a nejvíc na všechny nežádané dobrodince.
„A jak to u vás vypadá?“
„Myslíte doma?“
„Kde jinde?“
„Bojím se.“ Hlásek byl slabý a nepřesvědčivý.
„Vy se bojíte pořád, ale teď jste spíš naštvaná. Manžel měl nějaké otázky?“
„Ne. Proč?“
„Já nevím, sakra! Asi kvůli mazdě, že se tak najednou objevila.“
„Nekřičte na mne,“ řekla ukřivděně. „Michal měl celé dopoledne nějaké důležité jednání a o nic se nezajímal.“
„To si nevšiml, že vaše auto není v garáži, když vyjížděl se svým?“
„On přece nikam nejel, seděli tady.“
„Ani z okna se nepodíval?“ Pořád jsem nechápal tu změnu paniky v dětinský hněv.
„Zavřeli se v pokoji, který má okna do zahrady, je to tam takové intimní.“ Tiskl jsem sluchátko, jako by to byl krk muže, který v té místnosti vloni střílel. „Odkud mi voláte?“ zeptal jsem se manželky muže, který Danielina vraha do toho pokoje poslal.
„Z domova, Michal před chvílí odjel.“
„Tak čeho se bojíte? Auto máte a muž vás nevyslýchal.“
„Třeba bude, až se vrátí! On by se mnou před cizím o ničem důvěrném nemluvil. Zvlášť ne před nějakým neotesancem z Balkánu.“
Tentokrát jsem sluchátko málem přelomil.
„To asi nebyl moc významný obchodní partner,“ mínil jsem s despektem, do něhož jsem se musel nutit.
„Vy toho asi moc nevíte o byznysu,“ řekla otráveně. „Ten člověk ho přepadl v neděli bez pozvání, Michal zuřil, ale. pak spolu jednali dvě hodiny za zavřenými dveřmi.“
„A vy jste proto naštvaná a odnáším to já.“
Jarda obrátil oči v sloup a okázale vzdychl. Zamrkal jsem na něho.
„Vůbec ne,“ ohradila se paní Hartlová hbitě, „já se jenom někdy špatně vyjadřuju. Prosím vás, nezlobte se na mě!“
„Já se nezlobím. Čekám, až vyklopíte, proč mi zas voláte.“
„Vždyť jsme se včera nedomluvili! Pokazilo se to a pak už jsem neměla příležitost –“
„Měla jste času fůru,“ vyjel jsem na ni hrubě. „Až se někdy odhodláte přestat mi lhát, zkuste zavolat znovu. Třeba budu ještě naživu.“
„Já vám nelžu!“
„Dneska jsem vás přistihl při lži nejmíň dvakrát. Sbohem, milostivá paní –“
„Počkejte!“ vykřikla, že mi zalehlo v uchu, „co jste to povídal?“
„Jste hluchá? Já brzo budu, a vaší vinou, jestli vám dovolím pokračovat.“
„Proč byste nebyl naživu,“ ztišila hlas v hrůzyplný šepot, „vám přece nic nehrozí.“
„A co ten výbuch včera a to, o co jste málem zakopla? Moc vás to nerozházelo.“
„Měla jsem hrozný strach!“
„Jenom aby vás tady nikdo nenašel. Radši se držte ode mne dál, když už jste tak hladce vyklouzla.“
„Ne!“ odmítla bezhlavě, „nejsem z toho venku, to přece patřilo mně!“
„Nebuďte blázen, paní Hartlová!“ okřikl jsem ji znechuceně. „Ten auťák nebyl váš, a nikdo ani nevěděl, že jste u mne.“
Viděl jsem, jak Jarda klopí pozorné oči a pro sebe se hořce usmívá. Slyšel jsem přerývaný dech a potlačované vzlyky. Člověk těžko může praštit telefonem brečící ženské, i když je to prolhaná potvora.
„To sice zní logicky,“ vypravila ze sebe ztěžka, „ale nedivte se, že všecko vztahuju na sebe. Vím, že mi jde o život. Prosím vás, setkáte se se mnou?“
„Kdy?“
„Ještě dneska. Zavolám vám znovu, teď se nemůžem napevno domluvit.“
„Proč ne?“
„Musím se vidět s manželem.“
Měl jsem dojem, že je v úzkých a snad konečně zanechá lhaní. Přesto jsem namítl: „Nebudu kvůli vám sedět celý den u telefonu.“
„Dejte mi číslo vašeho mobilu.“
„Vy mi vaše ovšem nedáte.“
Řekla mi je a prosebně dodala: „Ale sám mi nevolejte, nevím, jestli budu samotná.“
Odfoukl jsem, otřel si čelo, obrátil dnem vzhůru panáka a po všech těch fyzických úkonech jsem kajícně řekl:
„Musím ti ten hovor vysvětlit, Jardo.“
„Do ničeho se nenuť,“ řekl ledabyle, a zrak mu planul.
Přešel jsem pokryteckou poznámku bez odezvy, obsloužil jeho skleničku a nad svou se zarazil.
„Mohli bychom něco sníst,“ navrhl jsem.
„Vždyť tady nic nemáš, koukal jsem se do ledničky.“
„Jsou tam vajíčka a zbytek tvých sýrů,“ zvedl jsem se.
Kuchyně ve vile paní Kalinové byla dimenzována na objemnou kuchařku vyvařující pro zmlsanou rodinu a její početné hosty. Nynější majitelka připomínala neposednou ještěrku, která jen tu a tam slupne nějakou mušku. Milovala rychlá auta, rychle obracela prachy a preferovala fast food. V rozměrné místnosti pietně zachovala kachlový sporák podobný sarkofágu a stůl, na kterém by se dal provozovat gruppensex. V jednom rohu ale instalovala zařízení podobné laboratoři. Byly zde všemožné přístroje sloužící k vaření, smažení, pečení, chlazení a mytí, všechny opatřené programem. Stačilo do nich něco šoupnout, dotknout se senzorů a pak si jit hodit šlofíka. Byl to sen fanatické hospodyňky, ale k té měla paní Kalinová daleko. Vymámila ten zázrak konzumního věku z jakéhosi italského obchodního partnera a podezíral jsem ji, že hlavní uspokojení jí přinesl výhodný kšeft. Pokud se vůbec zdržovala v Praze, nebylo to v kuchyni, ale v konferenčních místnostech a v saloncích interhotelů.
„Sluší ti to u té pánve,“ prohodil Jarda, usazený na okraji stolu. „Proč místo těch rozvrácenejch paniček neochraňuješ radši dámu, který tohle všecko patří? Měl bys po problémech.“
„Madam Kalinové je přes šedesát a s každým ochráncem by vyběhla,“ řekl jsem a začal rozklepávat vejce. „Problémy paní Hartlové jsou totožné s mými.“
„Když jí vod nich pomůžeš způsobem u ženskejch osvědčeným, potrestáš jejího muže za všecky hříchy,“ mínil obmyslně. „Přitom spojíš příjemný s užitečným a bude to bezpečnější než –“
„Do prdele!“ Vyklopil jsem jedno vejce vedle pánve.
Jarda sklouzl ze stolu a odstrčil mě. „Radši mě k tomu pusť.“
Umyl jsem si upatlané ruce ve dřezu a díval se, jak starý skaut zkušeně dokončuje započatou práci. Připravil jsem talíře. Když jsem krájel chleba, zazvonil mobil položený na stole.
„To bude zas vona,“ řekl Jarda.
„Jen ať počká. Mě nechala čekat od pondělka do soboty.“
Jarda spravedlivě rozdělil míchaná vajíčka na oba talíře. Zasedli jsme ke stolování.
„Volala mi v pondělí,“ řekl jsem. „Zeptala se mě, jestli mě ještě zajímá, proč zemřela Daniela. Smluvili jsme si schůzku na úterý večer u Podkovy. Je to motel blízko dálnice kousek za Prahou.“
„Proč tak z ruky?“
„Navrhla to ona. Nepředstavila se, a já jsem se domníval, že je to dívka přehnaně opatrná. Nebo že si na něco hraje. Byl to takový holčičí hlásek. Dodatečně jsem se dozvěděl, že ten motel patří Hartlově ženě, která chtěla angažovat jednu detektivní agenturu, aby zjistili, jestli tam nedochází k nějakému pokoutnímu podnikání.“
„Takžes věděl, s kým se setkáš,“ řekl Jarda, jako by to pokládal za přijatelnou omluvu pro tak pitomou schůzku.
„Ne, a ona tam nepřijela. Znova se mi ozvala až včera, v sobotu. Mezitím se staly různé věci.“
„Ve středu jsem se vrátil z Amsterodamu a tys mě čekal na letišti.“
„O čtyřiadvacet hodin dřív jsem seděl u baru v Podkově. Tou dobou byla v tom motelu zavražděna dívka. Jmenovala se Aneta Osvaldová, byla to modelka a lovkyně mužů.“
Jardova lžička zůstala na půl cesty k ústům: „Zkus mi to říct popořádku!“
„To je těžký, snaž se mě nepřerušovat,“ řekl jsem přes svůj téměř nedotčený talíř. „Postouchej: Ta Osvaldová se objevila u Podkovy pár minut po hodině, kdy jsem se měl setkat s nějakou neznámou ženou. Řekla si o klíč od pokoje číslo tři, a než do něj odešla, letmo, ale vyzývavé mě na sebe a na to číslo upozornila. Ráčkovala, ale ta žena, která mi telefonovala, ne, tak jsem čekal dál. Po chvíli mě to přestalo bavit a šel jsem se mrknout ven. Z parkoviště jsem viděl, že se svítí jenom ve trojce. Napadlo mi, že ta dívka mi třeba má vyřídit nějaký vzkaz, tak jsem do toho pokoje vstoupil a našel ji tam mrtvou. Měla zlomený vaz.“
„No těbuch. Cos udělal?“
„Došel jsem pro mladého doktora, který v tom motelu bydlí a s nímž jsem si tam předtím povídal. Potom jsem zavolal poldy. Bylo to dost nepříjemné. Přijel k tomu snaživý zelenáč a vůbec ho nezajímalo, že než jsem vešel do toho pokoje, zpoza motelu vyrazilo auto a ujelo. Byl jsem podezřelý a dalo se to do pořádku až druhý den. Aspoň doufám, ujal se toho totiž poručík Klement, který vloni dělal na vraždách Brachových.“
„To je zajímavá náhoda,“ mínil Jarda.
„Já nevím, jestli je to náhoda. Fakt je, že Klement byl taky u té pumpy, kde tentýž večer postříleli Morousovic kluky. Mimochodem – ti holousci tam přijeli ve starém červeném Fordu Sierra a stejný auťák před pár měsíci Hartl někomu prodal.“
„Řekls to tomu poldovi?“
„Když jsem s ním včera mluvil, tohle jsem ještě nevěděl, ale stejně bych o tom nezačínal. Poručík si mě nechal předvést poté, co v noci z pátku na sobotu došlo k vraždě Kamila Béma, bývalého přítele té dívky zavražděné u Podkovy. Já jsem s tím chlápkem večer předtím popíjel. Dozvěděl jsem se od něho, že Aneta Osvaldová ho na Nový rok nechala kvůli nějakému pracháči.“
„Ty seš hotovej mrtvolkář,“ mínil Jarda sarkasticky, „a divím se tomu poručíkovi, že tě nešoupl za katr.“
„On prý už na tom nedělá. Naznačil mi, že se to možná dotýká vysoce postavených osobností, takže to převezme jeho kapitán. Na rozdíl od něho poručík zastává leninský názor, že když se kácí les, tak ať lítají třísky, ačkoliv bolševik není.“
„Na rozdíl od kapitána?“ ušklíbl se Jarda.
„To nevím. Taky mi řekl, že nejpozději v pondělí musí dát do placu všecko, co o vraždě Osvaldové a Béma ví, a já budu muset odpovídat na dotěrné otázky. On si myslí, že vím víc, než vím.“
„Třeba víš, a nevíš o tom,“ řekl šalamounsky.
„A to jsem s ním mluvil ještě předtím, než mi tady vybuchl auťák.“
„A pondělí je zejtra,“ dodal Jarda. „Jak do toho zapadá ta panička Hartlová, slibuješ si vod ní něco?“
„Jak jsem ti řekl, na schůzku v úterý nepřijela. Ve čtvrtek mi telefonovala Marie Válková z detektivní agentury MAFI. Známe se spolu léta. Pokoušela se mě přemluvit, abych pro ni dělal na nějakém případu, ale odbyl jsem ji. Vlastně jsem ji nepustil ke slovu. Tentýž den si mě našla Judita, Mariina asistentka, a prozradila mi, co mi chtěla její šéfka navrhnout. Byla to práce pro klientku, která se usilovně snažila zachovat si inkognito, ale ony zjistily, že se jmenuje Alice Hartlová-Marková. Marii ta dáma nesedla, ale vzhledem k jejímu jménu si vzpomněla na mne. Pokusila se mě kontaktovat a přihrát mi to. Sháněla mě bezvýsledně od konce minulého týdne. Slíbila neodbytné klientce, že se jí zaváže v pondělí, ale i pak to odložila. Mně v pondělí telefonovala nějaká tajnůstkářka a vyzvala mě ke schůzce v motelu patřícímu paní Hartlové.“
„Seš hlava otevřená,“ podotkl Jarda uznale.
„Kdepak. Začalo mi svítat až druhý den. V pátek mi Judita zavolala, že Hartlová bryskně zrušila objednávku pátrání kolem svého motelu a že vyžadovala ujištění, že MAFI pro to ještě nic neudělala. To prý bylo ve čtvrtek, druhý den poté, co se jako majitelka musela dozvědět o vraždě u Podkovy. Zkusit jsem si srovnat časové návaznosti zbrklých kroků té klientky MAFI a mé neznámé, a když jsem vzal v úvahu souvislost obou žen s Podkovou, dost to pasovalo. Pak se mi včera ozvala podruhé, já jsem ji oslovil ‚paní Hartlová‘, a bylo to jasné. A potom mi poručík Klement řekl, že Aneta Osvaldová a Hartlová byly přítelkyně. Důvěrné.“
„Promluvil sis s Hartlovou vo té nebožce?“
„Ano. Přiznala, že Aneta tam jela, aby ona osobně nemusela do lokálu pro klíč od pokoje. Paní Hartlová měla dorazit vzápětí po ní, ale nestihla to včas. Vůbec nevyjela z Prahy. Teď pro věrnou kamarádku pláče a nikdy se z její strašlivého konce neutěší.“
„Ty ženský kamarádšofty,“ ohrnul Jarda nos. „Dámy potřebujou akorát kumpánku na společný neplechy.“
„Ano, ale ty neplechy můžou být taky jednostranné.“
„Ty myslíš něco konkrétního,“ hádal.
„Ano. Někdy se jedna dívka přitře k druhé, jen aby ji o něco vzácného připravila.“
„Takovej podraz je u nich normální, když jde o chlapa,“ přisvědčil zkušeně a zamyslel se.
Dojídal jsem míchaná vajíčka a třebaže byla studená, klouzala mi do krku hladce. Jako bych se tím mluvením zbavil knedlíku, který mi od návštěvy ve vile Milenka svíral hrdlo.
„Ten večer, cos šel s taxikářem poprvé do Tunelu, byl jsem u Podkovy znova,“ řekl jsem s plnou pusou. „Ve čtvrtek, poté, co mi Judita řekla o úzkostlivě poctivé podnikatelce, která tak důrazně trvá na utajení.“
„Cos tam moh vobjevit?“
„Měli zavřeno a člověk, který to tam pro paní Hartlovou vede, se mě hleděl rychle zbavit. Když už jsem odcházel, přijela nějaká velká dodávka. Bylo mi to podezřelé, tak jsem se tam schoval a číhal, co bude. Hemžili se Lam dva chlapi, se kterými bych se nechtěl střetnout tváří v tvář v jinak prázdném motelu. Jeho majitelka se nemýlila, když se obávala, že to tam někdo využívá k nějakému vedlejšáku. Jenže já jsem tam nezastupoval policii. Chtěl jsem si jenom ověřit, jestli se ta moje záhadná informátorka o Daniele náhodou nejmenuje Hartlová.“
„Záhadná a trochu zákeřná,“ mínil Jarda. „K té ochotě ji jistě ved nějakej sobeckej zájem.“
„O tom nepochybuju!“ vybuchl jsem, „ale pořád netuším jaký. Nevyznám se v té ženské. Vím, že jí není co věřit, ale při lži jsem ji přistihl jen jednou.“
„Obvinils ji, že jenom dneska dvakrát,“ připomněl mi.
„Ano. Vysvětlila mi, že v úterý tu schůzku v motelu promeškala, protože nemohla najít klíčky od auta. Před chvílí jí ujelo, že má rezervní. To je jediná nepopiratelná lež, ty ostatní jsou jen moje kombinace.“
„Takže o nich mluvit nechceš?“
„Já nevím, Jardo! Ona mi tvrdí, že minulý týden jí někdo telefonoval a zmínil se v souvislosti s Podkovou o špinavých penězích. Pochopila to jako útok proti svému ambicióznímu muži. Ona manžela miluje a nechce, aby byl ohrožený kvůli její nedbalosti v podnikání. Ale proč se nesvěřila v detektivní agentuře, že běží o vydírání, na takové zadání by Marie Válková přistoupila! Proč tam mlela cosi o svém nepodloženém tušení nějakých nekalostí ve svém podniku?“
„Proč ses jí na to nezeptal?“
„Já jsem se jí vůbec nezmínil, že vím o jejím kontaktu s MAFI. Judita se prohřešila proti profesionální etice, a to by jí její šéfka neodpustila.“
„Ty seš nějakej šlechetnej,“ pousmál se Jarda.
„Kromě toho bych před Hartlovou odkryl karty,“ přiznal jsem nešlechetně. „Ona klame, a já jí mám vyložit všecko, co vím, ale ne od ni?“
„Slyšel jsem na tyhle uši, jak se jí ptáš, co po tobě vlastně chce. Co chceš ty vod ní, má pro tebe ještě význam nějaká novinka vo tý Daniele?“
Zíral jsem na něho strnule, všecka krev se mi nahrnula do hlavy a srdce jsem měl malé a tvrdé jako oblázek.
„Záleží na tom?“ řekl jsem tiše. „Hartlová mi vmetla, že Daniela nebyla lepší než ten člověk, co jí vyhrožoval. Že jejího muže vydírala tím, co na něho vyšťourala a překroutila, a hrozila to zveřejnit. Nevěřím jí, ale i kdyby to byla pravda, je mi to jedno. Hartl poslal do Danielina domu nájemného vraha. Ten člověk je jeho třetí, špinavá ruka, a když dojde k lámaní chleba, on tu pazouru odvrhne a bude si mnout svoje dvě čisté. Gogov to neví, spoléhá se na mocného ochránce, kterého má v hrsti. Občas vraždí taky sám za sebe. Ale mně na něm samotném tak moc nesejde. Chci je dostat oba.“
Vzpomněl jsem si na chlapce Kubíka, z něhož zbylo jen něco, co Daniel Epstein šetrně označil jako „ostatky“. Vůbec mi nenapadlo hrozit se, že to mělo potkat mě. Cítil jsem se odhodlaný a silný a vyzývavě jsem čekal, až mi Jarda začne odmlouvat. On ale klopil zrak na stůl. Pak vstal, sebral oba vyjedené talíře a odnesl je ke dřezu.
„Že bych to dal do myčky?“ zauvažoval.
„To nestojí za to,“ zvedl jsem se, „ukaž, opláchnu je.“
Vykasal jsem si rukávy. Jarda uklidil roh stolu, kde jsme si prostřeli, a nepřítomně bloumal po kuchyni.
„Mám udělat kafe?“ ohlédl jsem se po něm.
„Když si dáš ty.“
„To je ta nejprotivnější odpověď, jakou znám,“ řekl jsem popuzeně. „Nemusíš brát to, na co já mám chuť! Ani kafe, ani nic jiného.“
„To je fakt,“ souhlasil vážně, „jsem už dospělej.“
Zazvonil mobil. Nevzal jsem ho. Za chvíli zmlkl a dolehl k nám zvonek pevného telefonu. Nepospíchal jsem do pokoje. Utíral jsem talíře a příbory a ukládal je na místo.
„To jsi už dost dlouho,“ řekl jsem Jardovi na jeho nediskutovatelnou poznámku.
„Člověk je dospělej teprve tehdá, až se naučí přijímat realitu a přestane chtít ji měnit,“ poučil mě.
„To je dost beznadějná filozofie.“
„Jo, ale jediná, se kterou se dá zestárnout.“ Popošel k oknu vedoucímu na terasu. „Odjedu, Davide.“
„Kam?“
„Pryč. Nejspíš do Států,“oznámil do toho okna, za nímž byl jen sníh a holé stromy.
„To nemyslíš vážně,“ mínil jsem nejistě.
„Docela vážně. Já potřebuju k životu nějaký pravidla a vědomí, že existuje nějaká moc, která dohlíží, aby se dodržovaly. A především je sama respektuje.“
„To mě podrž,“ řekl jsem celý zkoprnělý. „Myslíš si snad, že tohle najdeš v Americe? Já jsem tam žil taky.“
„Možná je tam toho trochu víc než tady,“ řekl tvrdohlavě, „a kromě toho to není moje země. Nemusím chtít ji předělávat k lepšímu.“
Otřel jsem si ruce mokrou utěrkou a mrsknul s ní do dřezu.
„Kristepane, Jardo! Uklízej dvorek, na který stačíš, a neužírej se, že někdo jiný dělá kolem sebe hnojiště. Není místo, kam bys mohl utéct před vší tou lhostejností a křiváctvím a brutalitou, které ovládají svět!“
„Třeba neutíkám před něčím, ale za něčím,“ řekl mírně.
„Za čím?“ Byl jsem zmatený a naštvaný. Odmítal jsem s ním na téhle úrovni diskutovat. „To aby ses zašil do nějakého tibetského kláštera a meditoval!“
„Jsem křesťan.“
„Tak se dej ke trapistům a místo meditací se oddávej rozjímání.“
„Bůh je luxus,“ sdělil mi vážně.
„Asi jako americká demokracie,“ ušklíbl jsem se.
„Jejich demokracie se formovala, když srovnávali do latě darebný hošíky. Ta zdejší se vylíhla přes noc, když byly takzvaně hodný, poťouchlý dětičky puštěný z provazu. Jak mají najednou umět hrát tvrdě a férově, když je vod malička drželi v ústavu pro nesvéprávný invalidy? A –“
„Podívej se!“ popadl jsem ho za paži. „Vidíš to?“
„Co?“
Za asi tři metry širokou terasou pokračovala ještě kousek rovinka, pak se zahrada svažovala do Podolí. Včera tamtudy po šedohnědé trávě utíkala paní Hartlová před poldíky a nějakými běsy, s nimiž sdílí svoje manželství. Dnes se tam bělal sníh, který napadl za noci, a měl být porušený nanejvýš stopami zajíců sidlících v parku.
„Ty ses tam prošel?“ Tiskl jsem nos ke sklu a ptsty do Jardova bicepsu.
„Ne.“
Byla to zbytečná otázka. Ta jediná řada šlépějí vedla přímo od hrany stráně k okraji terasy a potom po dlažbě. Nevracela se. Chodec pak asi postupoval podle zdi kolem domu, zabočil do přední zahrady a odešel schůdnější cestou, než přišel.
Nebo taky neodešel.
„Chodils tam dneska?“ zeptal se Jarda polohlasně.
Zavrtěl jsem hlavou a podívali jsme se po sobě ve shodě, která našemu předešlému rozhovoru chyběla.
„Když jsme brali dříví, ty šlápoty tam nebyly,“ zašeptal jsem.
„Nebyly,“ potvrdil mi postřeh, kterým jsem si byl jistý.
Hleděli jsme na sebe a dorozumívali se jenom očima. Jarda ukázal hlavou k průchodu do pokoje. Ať bychom zamířili k přednímu, nebo zadnímu vchodu, jinudy než přes velký, členitý a šerý obývák cesta nevedla.
Zbývalo ovšem okno. Kromě horního ventilačního dílu se otevíralo ztěžka a s patřičným rámusem. Neměli jsme šanci vytratit se tudy po anglicku.
A proč vůbec? Jestli sem opravdu někdo vnikl, nejspíš si to tu jenom obhlídl a už je pryč. Kdo by se dobýval do domu, kde jsou dva zdatní chlapi. Kdyby se připlížil teprve, když jsme hospodařili v kuchyni, mohl nás spočítat, motali jsme se v koutě odvráceném od okna a ven jsme se nekoukali.
Nemusel jsem se rozpomínat, jestli jsem dveře vedoucí na terasu zatarasil závorou. Věděl jsem, že už včera jsem je za paní Hartlovou zavřel jenom klikou. Zámek chytal špatně; proto tam byly dvě závory, nahoře i dole. Nezašoupl jsem ani jednu.
V pokoji se rozdrnčel telefon. Využil jsem toho, uchopil jsem Jardu za ruku a hbitě jsme se přemístili k lince.
„Nahoře mám pistoli,“ řekl jsem tiše, „doběhnu pro ni.“
„Nedělej to,“ zamumlal a rozhlížel se po kuchyni, jako by pátral po vstupu do tajné chodby.
„Asi je to zbytečné,“ souhlasil jsem a sáhl pod rošt domácího ohniště, kde bylo uloženo všelijaké železné nářadí.
Telefon stále vyzváněl. Byl to protivný, a v této chvíli velice vítaný zvuk. „Je to riskantní,“ řekl sotva slyšitelně.
Vrazil jsem mu do ruky pohrabáč a sám si vzat dlouhý špíz. Mohlo by se na něj nabodnout selátko.
Ke zvonění v obýváku se připojil slabší hlas mobilu. Vyzvánělo to tu jako o Velikonocích.
Mrkl jsem na Jardu a vyběhl z kuchyně.
Nezamířil jsem na bližší rameno schodiště, a dobře jsem udělal. Třeskl výstřel, zazněl zvuk tříštícího se dřeva, a já jsem uháněl pod galerií lemující tu stranu pokoje ke druhé větvi schodiště. Než se střelec zorientoval, byl jsem už v půli cesty nahoru, a když začal pálit, vrhl jsem se rybičkou na podlahu před svým pokojem.
Jsem nepořádník, dveře byly jen přivřené. Odplazil jsem se za ně pomocí loktů jako voják a za patami mi pršely střely. Zavřel jsem za sebou kopnutím, ale zamykáním jsem se nezdržoval. Jarda byl dole, vyzbrojený proti řemeslnému zabijákovi jen kusem železa a svým důmyslem.
Walthera 7.65 jsem schovával v dolní zásuvce malé komody hned vedle dveří. Co schovával, prostě tam ležel, nenabitý, ale na rozdíl od většiny mých věcí v pořádku. Vyměnil jsem zásobník a zkontroloval ho. To všechno jsem konal vsedě na podlaze, ale teď jsem vstal a opřel se o zárubeň.
Kolem bylo úplné ticho, jestli ty telefony pořád bláznily, sem ke mně to nedolehlo. Věděl jsem, že schody tři stupně za sebou vržou, ale neuslyšel jsem nic. Nebylo možné, aby je náhodou všechny překročil, ale mohl jít nahoru po druhém, vzdálenějším rameni schodiště. Horečně jsem si přál, aby tomu tak bylo, aby se nezdržoval dole. Protože já mám střelnou zbraň.
Třeba to vzdal a bohorovně odešel. Mohl se spolehnout, že za ním nikdo nepoběží, a přemýšlet o další šanci.
Najednou jsem tu nejistotu už nevydržel: Trhnul jsem dveřmi k sobě, vyrazil z nich, a v téže chvíli uslyšel v přízemí bojový ryk. Hned po něm následovalo několik rychlých výstřelů.
Vypálil jsem taky, ještě na prahu, bez míření, kamkoliv. Řítil jsem se po schodech dolů a vystřelil ještě třikrát, pamětliv, že mám pistoli na sedm nábojů. V mém pokoji bylo více světla než v dolním s částečně zabedněnými okny, ale zuřivost mi zostřila zrak a záblesky výstřelů vyznačovaly dráhu muže prchajícího k hlavnímu vchodu a pálícího v širokém záběru ze dvou zbraní. Zastavil jsem se pod posledním schodem jako do země vražený, uchopil walthera do obou rukou, zamířil a mačkal spoušť.
Nízká rozložitá postava se zapotácela. Tvář jsem nerozeznal, ale zbraně klesly a střelba ustala.
Měl jsem to k němu přes celý pokoj. Ten chlap se pojednou vzchopil a něčím mrštil proti mně. Vrazil jsem hlavu mezi ramena, a když jsem ji vzpřímil, zely proti mně dokořán otevřené dveře. Skočil jsem přes práh a venku byla bílá liduprázdná pustina. Chumelilo, že nebylo vidět na dva kroky, a moje pistole byla prázdná.
Stejně jako zbraň, kterou jsem zvedl z podlahy, když jsem se obrátil zpět do pokoje. Byl to těžký kolt a praštit mě do čela, ani by nemusel vystřelit, aby mě omráčil. Měl jsem štěstí.
Ale to mě v téhle chvíli opustilo.
„Seš v pořádku?“ zeptal se mě Jarda stísněným hlasem.
„Jo.“ Pokročil jsem k lampě a rozsvítil. „Proč jsi nezůstal v koutku? Mohls to odnést!“
Z průchodu do kuchyně mě sledoval pohledem.
„Já,“ vypravil ze sebe namáhavě, „já jsem myslel, že tě vodprásknul.“
„A že pak půjde po tobě? Člověče, myslím, že jsem ho trefil,“ řekl jsem vzrušeně. „Podívám se ven, jestli tam není krev –“
Jarda se začal sunout k zemi.
Stačil jsem ho popadnout za ramena, ale na nohou jsem ho neudržel. Svezl se do sedu a i když bylo vidět, jak bojuje, neladně se rozložil na podlaze.
„Jardo!“ zatřásl jsem s ním.
Nebyl bezvládný, trochu se mi vzepřel, zvedl hlavu a omluvně se usmál.
„Co je ti, zasáhl tě?“ vyhrkl jsem. Nikde jsem neviděl krev.
„Asi jo,“ řekl a pokusil se posunout kousek výš.
Pomohl jsem mu a opřel ho zády o stěnu. Když jsem vyprostil svoji levičku z jeho podpaží, byla na ní červená šmouha.
„Prosím tě, seď klidně! Ukaž,“ opatrně jsem mu nadzvedl pravou paži.
Měl na sobě džínovou bundu, pod ní tlustý svetr a vespod flanelovou košili. Na odřeném svršku jsem vysoko po straně objevil dírku. Rozhrnul jsem ten jeho univerzální kus oděvu s nadějí, že Jarda má jen prostřelenou paži, ale rukáv svetru byl neporušený.
„Zved jsem pohrabáč a natočil se trochu bokem,“ řekl, „v ten moment to do mne našil. Ani nevěděl jak.“
„Můžu ti to sundat?“
Chytil jsem bundu za přední okraje a opatrně se mu ji pokusil sesmeknout z ramenou. Nijak mi nepomáhal.
„Pálil kolem sebe jako blázen,“ vysvětloval mi, „chtěl se jenom krejt. Než vocaď zdrhne.“
Zanechal jsem snahy odstrojit ho. Zasunul jsem ruku pod ten starý vlněný svetr a košile byla pod paží mokrá. Krve nebylo tolik, aby mu promáčela celý bok. „Je to asi jenom škrábnutí na žebrech,“ řekl jsem s úlevou, která se mně samotnému nezdála příliš oprávněná. „Proč jsi sakra vyletěl z kuchyně s takovým rámusem?“
„Byl by šel nahoru, aby tě dorazil.“
„Já jsem tam doběhl v pořádku,“ ukázal jsem na walthera pohozeného na podlaze, „byl bych ho dostal na schodech!“
„To mě mrzí,“ řekl Jarda provinile a odkašlal si.
Na rtech mu vyvstala růžová pěna.
Z pevného telefonu jsem volal na záchranku, ale měli obsazeno. Zkoušel jsem to opakovaně a přitom jsem se na Jardu povzbudivě usmíval. On na mne hleděl zahanbenýma očima a nemluvil. Moudře, nebo spíš mazaně, protože mi nechtěl znovu ukázat na ústech krev.
Moje domněnka, že jde pouze o povrchové zranění, byla jen dítětem úpěnlivého přání. Z úhlu, v němž střela přilétla, musela vniknout do hrudníku. Nechtěl jsem domýšlet, co tam mohla natropit. Vězela někde uvnitř, Jarda mě ujistil, že kromě vstřelu jinou díru v těle nemá. Bál jsem se ho zvednout. Věděl jsem, že co nejrychleji potřebuje doktora a že ho budou muset operovat. Měl bych ho dopravit rovnou na chirurgií.
Na chirurgii?
V paměti mého mobilu bylo číslo, které jsem zamýšlel vymazat. Kde jen jsem ten zatracenej přístroj nechal? Vzpomněl jsem si, že ležel na stole, u něhož jsme jedli. Doběhl jsem do kuchyně.
Sestřička na motolské chirurgii mi doktora Stacha ochotně zavolala. Ten rychlý úspěch do mě vlil dávku bezbřehého optimismu.
Stručně jsem Stachovi řekl, co se stalo. Mladý chirurg řekl, ať Jardu přivezu. Zmínil jsem se o krvavé pěně na rtech a on mi doporučil, ať se raněný nehýbe a ať nemluví. A ať počkám u telefonu. Slyšel jsem ho s někým hovořit, ale nerozuměl jsem slovům. V uších mi bláznivě bušilo srdce. Když si mě vzal zpátky, sdělil mi, že volal záchranku a že už jedou. Zeptal jsem se ho, jestli zatím můžu pro Jardu něco udělat. Nevěděl co. Třeba mu dát napít, navrhl jsem nazdařbůh. Doktor Stach souhlasil a zavěsil.
„Sanitka tu bude za pár minut, pojedem do špitálu,“ sdělil jsem Jardovi přehnaně vesele. „Máme kliku, že Stach slouží, je to můj známej. Nesmíš se hejbat, ale můžeš se napít.“
„Okej. Je tam ještě whisky?“
„Myslíš, že ti udělá. dobře? Na alkohol jsem se doktora neptal,“ řekl jsem nejistě. „Udělals dobře,“ ušklíbl se na mě a napřáhl červeně umazanou ruku.
Otřel si asi potají ústa. Měl je bezkrevná a tvář o dost bledší než před chvílí. Přišlo mi strašlivé, že má tady čekat na podlaze jako zraněné zvíře. Zahnal jsem nemístnou sentimentalitu, s níž by Jarda zásadně nesouhlasil, namíchal mu ředěnou whisky a sedl si na bobek k němu.
„Nemáš mluvit,“ tlumočil jsem mu další příkaz. „Doktor Stach je chirurg a ví, o čem mluví.“
Jarda se na mě usmál a žíznivě, ale uměřeně se napil. Taky věděl, oč jde. V průběhu svého pohnutého života už nějaké rány koupil a taky jich pár uštědřil. Ušetřilo mi to veškerou snahu o banální útěchy.
„Bolí to?“ ujelo mi.
„Ani ne. Jenom je mi –“
„Pšššt!“ Zmáčkl jsem mu ruku. „Kašli na moje pitomý otázky.“
Měl ledovou dlaň a můj stisk neopětoval.
„Zima,“ dopověděl.
Přinesl jsem z pohovky pléd, ale zdál se mi tenký. Doběhl jsem nahoru pro bílou houni a přikryl Jardu až po ramena. Když jsem mu na ni vytahoval paže, byly těžké a neobratné, ale sklenku nepustil.
„Drž se pevně skleničky a bude to dobrý,“ zažertoval jsem.
„Napij se taky,“ zašeptal.
Prozkoumal jsem poloplnou láhev tak, aby ji neviděl.
„Už tam moc není.“
„Chci se napít s tebou,“ trval na svém silnějším hlasem.
Nalil jsem si teda, ťukl svou sklenkou o jeho a připili jsme si. Pohlédl jsem na hodinky, od hovoru s doktorem uběhlo teprve dvanáct minut.
„Na zdraví!“ prohlásil jsem opožděně, „na to jsme zapomněli. Ale je to jenom skotská a ty máš stejně radši bourbon. Vožerem se spolu, až to bude všecko za náma, co říkáš? Neříkej nic,“ opravil jsem se ihned.
„Kdy to bude?“ zeptal se chabě.
„Určitě předtím, než odjedeš do Států, chlape!“
„Kdy?“
„Myslíš, kdy to bude za náma?“ pochopil jsem. „Brzo, Gary, jsem si skoro jistej, že jsem ho postřelil.“
Ukázal očima ke dveřím. Když jsem se zvedal, naléhavě dodal:
„Vem si zbraň.“
Uposlechl jsem té výzvy a vyšel jsem na práh. Vítr mi vmetl do tváře sníh, stopy od domu k brance byly už trochu zaváté, ale pořád znatelné. Na bílé, ničím neposkvrněné zahradě. Dohlédl jsem jenom na půl cesty k plotu a v očích mě pálily nejen pichlavé vločky. Napínal jsem sluch, ale žádné auto se neblížilo. Bezděčně jsem zasunul walthera za pásek a vrátil jsem se dovnitř.
„Je tam krev, Gary! Teď už ho dřív než já dostane policie.“ Pokrytecky jsem vzdychl, a hned jsem se zatvářil otrle. „Je mi to fuk, stejně jsem se jenom pokoušel zadržet marnej sen.“
„Jako já,“ přisvědčil sotva slyšitelně.
„To není to samý,“ odporoval jsem. „Danielu už nikdy nikde nezastihnu. Ty svůj sen dohoníš v Americe.“
„Chtěl jsem ho uskutečnit v týhle zemi,“ řekl Jarda smutně, a z koutku úst mu skanul červený pramínek.
Začal jsem překotně hovořit. O tom, jak jsme se před léty seznámili v jednom baru na Broadwayi a potom spolu vyjeli na Empire State Building, kde jsme my dva „Američani“ doposud nebyli. Jak jsme z osmdesátého šestého patra pozdě večer oslněně shlíželi do kaňonů ze skla a oceli, a pak jsme pokračovali do stodruhého poschodí, kde nás na otevřeném ochozu oslepil vítr a sníh, takže se nám zdálo, že jsme minuli ten kousek Mléčné dráhy spadnuté na Manhattan a letíme někam do neznámé galaxie.
Chumelenice houstla, v pokoji se šeřilo a sanitka nejela.
Vzpomínal jsem, jak jsme tenkrát před patnácti lety usoudili, že v listopadu jsou ve Státech vlídnější místa než New York a vyrazili jsme na jih. Navou Anglií, kterou Gary pohrdavě nazval „u suchánků“. a potom přes státy s krásnými ženskými jmény Virginie, Karolína, Georgia. V oldsmobilu, který nám svěřila jedna báječná firma, zajišťující přepravu automobilů po ose, jsme uháněli po highway na východním pobřeží do Miami Beach, kde na svůj auťák čekal jeden stařeček, který se tam přepravil letadlem. Byl to čiperný ptáček, ten americký děda se slovenskými předky, a umínil si, že s ním musíme na Floridě přezimovat. Rozmlouvali jsme mu to dva týdny a on s námi potom jel několik set mi! do famózní restaurace Durango steak house, aby nás na rozloučenou podle svých představ pohostil.
„Pamatuješ se na stejk Jesse James Porterhouse,“ řekl jsem toužebně, „a na baby back ribs a na ty margarity dvě za cenu jedný? Tam bych rád ještě někdy poseděl, Gary, pojedem tam spolu.“
Naslouchal mi trpělivě, potom se lítostivě usmál.
„Jenže přes tu velkou louži musím sám, Davide,“ řekl a nedopitá sklenička mu vyklouzla z prstů.
Za tři minuty dorazila sanitka. Když jsme do ní Garyho nesli, byl ještě při vědomí. Doktor od záchranky mi dovolil, abych si vlezl dozadu. Že Jarda zemřel, poznal jsem sám. Stalo se to na Plzeňské ulici.
„Nedalo se nic dělat,“ sdělil mi doktor Stach, „divím se, že se dožil příjezdu sanitky.“
„Byl to velký chlap,“ řekl jsem.
„Ano, ale ztratil strašně moc krve.“ Nepochopil moji poznámku. „Bylo to masivní krvácení do pravé plíce. Kde se střílelo?“
„U mne doma. Teda v té vile, kam jste mě předevčírem vezl,“ řekl jsem nepřítomně.
Pořád jsme stáli přede dveřmi ambulance urgentního příjmu, kde na nás doktor čekal, a teď“ mě vzal za loket a odvedl pár kroků stranou.
„Byl jste u toho?“
„Jo.“
„A vám není nic?“
„Ne,“ zamumlal jsem se zrakem sklopeným na stolek, k němuž jsme se posadili.
„Když jde o střelnou ránu,“ řekl Stach, „musí se to ohlásit policii.“
„Já vím.“
„Abyste se na to radši připravil. Já vás vyslýchat nehodlám –“
„Děkuju vám,“ pohnul jsem se.
„Seďte chvilku, člověče, ještě sebou praštíte! Vypadáte bledě.“
Klesl jsem zpátky a utkvěle zíral na jakousi barevnou skvrnu na stolní desce. „Nic mi nepovídejte, když nechcete,“ upozornil mě doktor opakovaně a zvědavě se zeptal: „Byl to váš kamarád?“
„Ano.“
„Zatím ani neznáme jeho jméno a jistě měl rodinu nebo manželku. Chtěl byste jim to dát vědět sám?“
„Jmenoval se Jaroslav Koníček. Nikoho neměl, aspoň pokud vím. Dlouhá léta žil v zahraničí. Jak to bylo s jeho českým občanstvím, nevím. Kdysi používal americký pas.“
Hovořil jsem monotónně. Z té pestré mazanice na stolku se vylouply reklamní nohy, které mohou zůstat krásné, jenom když je majitelka bude svědomitě natírat jakousi mastí.
„Poslední tejden je kolem vás nějak živo,“ mínil Stach. „Vlastně mrtvo.“
„Musím na vzduch,“ nadechl jsem a vstal.
„Nechcete napít?“ navrhl a zvedl se taky.
„Teď radši ne, díky.“ Nerozhodně jsem otálel na místě. „Pořád bydlíte v podkroví u Podkovy?“
„Občas, ale spíš mě chytnete tady ve špitále. Teď byste neměl odcházet, policie –“
„Najděte si jiné bydlení,“ přerušil jsem ho.
„Proč?“
„Ten motel funguje jako překladiště a distribuční místo nelegálně stáčeného alkoholu, kdoví jestli ne závadného.“
Doktorem to trhlo a vykulil na mě užaslé oči.
„Ale mě z toho pití nikdy nic nebylo,“ namítl prostoduše. „Vám snad jo?“
„Vy o tom víte,“ řekl jsem bez otazníku a sklesle.
Ty flašky v jeho skříňce byly výmluvné až dost. Co z toho mám, že se starám o cizí kšeftíky?
„Abych řek pravdu, něco jsem tušil,“ přiznal upejpavě. „Když člověk bydlí v takovým zapadáku, neujde mu, že je tam občas v noci trochu moc rušno.“
„Ten váš příznivec z motelu brzo poletí a vy tím pádem taky,“ sdělil jsem Gustovu osobnímu lékaři. „Když vyklidíte svůj pokoj zavčas, asi si ušetříte nepříjemné otázky.“
„Jaký, sakra?“ naježil se.
„Vy nevíte, komu Podkova patří? Paní Hartlová začala něco tušit a objednala si pátrání. Zatím soukromé, ona to totiž chce zamáznout v tichosti.“ Stach vypadal totálně zmateně.
„Co chtěla zjišťovat, něco jí nesedí?“
„Bojí se, že se to dozví její muž,“ přisvědčil jsem úsečně. „Nezlobte se, já teď mám jiné starosti –“
Zarazil jsem se. Podivná reakce mladého doktora začala dávat smysl nedůslednému počínání Hartlovy ženy ve věci vyšetření podezřelé činnosti v motelu.
„On je to Hartlův džob?“ vyhrkl jsem.
„Já žasnu, kam na ty nápady chodíte,“ zasmál se Stach. „Nevím, co paní Hartlová komu napovídala a co tím sleduje, ale tím byznysem s chlastem si přilepšuje ona! Její muž sedí na svejch pytlech peněz jako kvočna na vejcích. Hartlovi se líhne dost zlatejch kuřátek, aby se nezahazoval s takovou drobotou, jako jsou padělaný kořalky.“
Byl to racionální úsudek a já jsem se mohl oprávněně považovat za hlupáka. Mnohonásobného.
„Ten vrchní v tom jede za podíl?“
„Gusta je nenahraditelnej,“ přisvědčil, „zajišťuje odběratele mezi svejma kámošema hospodskejma.“
„Škoda že nemá pevnější zdraví.“
„Von věděl, že já žádný vohrožení neznamenám,“ namítl doktor chápavě. „Proč bych měl mít péči, jestli dostává svý zlodějský daně stát, kterej mě tak bídně platí? Gusta se nad mejma příjmama pohoršoval a dával mi větší bakšiš, než bylo nutný. Aspoň podle mínění svý šéfky.“
„Vy paní Hartlovou znáte?“
„Víc podle řečí než osobně. Zdála se mi dost nafoukaná, ale jelikož má buď železný zdraví, nebo nějakýho dvorního felčara, proč by se namáhala mě okouzlit? To víte, milionářská panička projeví zájem jenom v případě, když jí vo něco kráčí.“
Ten případ jsem byl já. I když jsem pořád netušil, k čemu mě chce Hartlova žena využít.
Zdůraznil jsem, že nutně potřebuju lok čerstvého vzduchu. Panáka jsem odmítl znovu a navzdory ujištění, že tahle whisky neprotekla motelem U podkovy. Sám od sebe jsem doktoru Stachovi slíbil, že se za čtvrt hodinky vrátím, a doběhl jsem k autobusu vteřinu předtím, než zaklaply jeho dveře.
Nedělní odpoledne je čas návštěv a ze zastávky u nemocnice moc lidí neodjíždělo. Autobus, který se plazil do kopce proti našemu, byl plný.
„To je určitě poslední, co se dostane nahoru,“ oznámil mi muž opřený o přepážku oddělující řidiče.
Neřekl jsem mu na to nic. Upřeně jsem zíral do průzorů, které na zasněženém čelním skle vyráběly stěrače.
„Zase se na to vysrali,“ pokračoval haštěřivě, „v Praze napadnou dva cenťáky sněhu a městská doprava je v prdeli!“
„Máte jezdit taxíkem,“ doporučil jsem mu. Sám jsem to měl udělat, u špitálu bych jistě brzo nějakou drožku chytil.
„A podporovat ty gaunery zlodějský? Já jsem invalida, pane, já mám nárok dostat se zadarmo, kam chci! A v pohodě.“
„Vždyť se vezete,“ upozornil jsem statného muže v nejlepších letech cloumajícího přepážkou. „Proč se neposadíte, támhle jsou volná místa.“
„Chci vidět, jak to ten umělec uřídí,“ odsekl. „Podívejte se na to, no podívejte se!“
V táhlé zatáčce se proti nám objevil červený taxík a obě vozidla se pomalu minula. Řidiči stačili letmo se pozdravit.
„Drž se sakra volantu, člověče,“ vykřikl invalida.
Autobusák mlčel a já též. Kverulant se vyzývavě rozhlédl.
„Tyhle kraksny pohání už jenom jejich vlastní smrad,“ prohlásil odbornicky, „a na nový nejsou prachy. Byly by, kdyby páni demokrati všecko neprobendili! Stačily by i na jiný věci, kdyby to fungovalo jako dřív –“
Autobus začal znenadání brzdit a to hovado si málem překouslo jazyk.
„Co děláš, vždyť mě zmrzačíš,“ zabučelo.
Na zastávce se řidič vhlédl a ukázal rudý a zpocený obličej.
„Vystupuješ, soudruhu mrzáku?“ zeptal se přijemným hlasem. „Rád ti pomůžu, ale jestli chceš pokračovat v jízdě, usadím tě na správný místečko. Za krk mi prskat nemůžeš.“
Někdo ve voze se zachechtal. Vystoupil jsem do chumelenice a pěšky pokračoval k Andělu.
„Kde jsem vás zastihl?“ zeptal jsem se, aniž jsem se představil.
„Doma! Volám vám už půldruhé hodiny, proč jste to nebral?“
Podle hlasitosti jejího projevu byla následující otázka zbytečná, ale přesto jsem ji položil.
„Jste sama?“
„Ano, můžu přijet, kam chcete,“ ujistila mě paní Hartlová horlivě.
„Jste v pořádku?“
„Zatím! To neznamená, že mi to vydrží.“
„Záleží jenom na vás. Myslím, že můžete být klidná.“
Ale nebyl jsem si tím stoprocentně jistý.
„Až nebudu sama, třeba už se nevytratím,“ namítla.
„Nejste puberťačka, abyste se musela z domova vytrácet. Hlavně si zas někam nezaložte klíčky od auta.“
„To je dobrá připomínka,“ řekla po nepatrné zámlce, „hnedka si je beru.“
„Oboje dvoje?“
„Prosím?“
„Vy jste tak zapomnětlivá, paní Hartlová,“ mínil jsem s politováním.
„Teď není vhodná chvíle na nějaké popichování!“
„K tomu mám daleko, ale k vám docela blízko,“ řekl jsem nepravdivě.
„Kde se sejdeme?“
„Čekejte na mě, zazvoním.“
„Proč se nechcete domluvit hned! Vy se zas neozvete, telefon neberete, odkud mi vůbec voláte?“
„Z ledovýho průvanu. Vy hezky seďte v teplíčku a těšte se na mě.“
Přenechal jsem veřejný telefon dvěma děvčatům, která mi stepovala za zády, a pěšky jsem se vydal k Palackého mostu. Sníh už jen popadával, ulice nebyly uklizené a automobily se šinuly zvolna jako vodní ptáci po špinavě zpěněné hladině. Nepotkal jsem taxíka, ale žádného jsem nevyhlížel. Kdybych spěchal, mohl jsem použít metro. Ale neměl jsem chuť sestoupit do podzemí, nestál jsem o blízkost lidí. Chtěl jsem se o samotě a na čerstvém povětří podobném tomu, které vanulo tenkrát na Empire State Building, rozloučit s Jardou.
Šel jsem co noha nohu mine po mostě přes Vltavu, šedivou jako zamžené zrcadlo. Fasády měšťanských domů na Rašínově nábřeží byly rozostřené a slévaly se mi v obrys hradeb majestátní pevnosti. Nedobytné tvrze, která nemá slabinu a kterou nemusím ztéct. Když nechci.
Potom jsem uviděl křivku Tančícího domu a na jeho vrcholku obřího kovového pavouka, jak se mi vítězně pošklebuje.
Ale to už jsem překročil řeku a stál na druhém břehu.
Z náměstí Palackého jsem po způsobu poutníků kráčel přes Moráň k Faustovu domu a stejně jako ten nešťastný učenec bych obětoval svoji spásu za účinnou nápomoc zlého ducha. Během posledního týdne jsem dokázal vyvolat z podsvětí pekelníky, kteří mi ale nesloužili. Ted mi nezbývá než poštvat je jednoho proti druhému. I kdyby mě samotného při tom vzal ďas.
Před Všeobecnou nemocnicí jsem zjistil, že mi čvachtá v botách a že tady není nouze o drožky. Hupnul jsem do nejbližší s vědomím, že už není co odkládat. U vily ve Strašnicích nestála mazda ani žádný jiný automobil, a když jsem vystupoval z taxíku, zneklidněl jsem. Cestou jsem si se zlomyslným uspokojením představoval vyzvánění dvou telefonů v rozstříleném pokoji. Ted mi napadlo, že impulzivní paní Hartlová po našem rozhovoru zdrhla z domova.
Ale sotva jsem se otočil, uviděl jsem ji běžet k brance, jako by jí za patami hořelo. Měla na sobě krátký, perlově bílý kožíšek a na hlavě pletenou čapku a na první pohled vypadala mladě a dychtivě. Zblízka jsem spatřil vyjevené oči a pod nimi horečnaté ruměnce.
„Počkejte!“ křikla.
Ne na mne, za taxíkem, který odjížděl a nezastavil, ani když za ním zuřivě mávala z chodníku.
„Kam ten spěch,“ řekl jsem zklamaně, „copak na mě nemáte čas?“
„Kde jste nechal auto?“
„Přijel jsem drožkou, jak jste si mohla všimnout. Chcete snad někam doprovodit?“
„Tady nemůžem zůstat!“
„Jak si přejete. Že bychom si vzali vaši mazdu, jestli ovšem od ní tentokrát máte klíčky.“
„Nemám! Zjistila jsem to, až když jsme spolu domluvili.“
„Zase vám je manžel sebral?“
„Ano. Nechce, abych jezdila ve sněhu, bojí se o mě. Myslela jsem, že se svezu s vámi.“
„Proto jste mě vyhlížela ustrojená k odchodu?“ Přikývla jako školačka vděčná za napovídání.
„Teď bych se vás měl zeptat, kam chcete,“ řekl jsem, „a vy byste si zas honem něco vymyslela. Takže vám položím docela jinou otázku.“
„Jakou chcete, ale ne tady,“ sepjala ruce na prsou.
Vzal jsem ji za ty ručky v bílých vlněných rukavičkách a rozjímavě se na ně zadíval.
„Je mi zima. Je ošklivé únorové odpoledne a já jsem dnes potkal smrt. Jsem zkřehlý a utahaný, a přesto jsem za vámi přišel. Nejste zvědavá proč?“
„Ptát jste se chtěl vy,“ namítla nervózně.
Opět pohlédla na obě strany a pokusila se mě odstrčit, ale stál jsem jako dub. „Tak dobře,“ souhlasil jsem. „Kdo vezl Anetu Osvaldovou do Podkovy? Ten večer, co jí pak někdo zlomil vaz.“
Paní Hartlová sebou škubla jako člověk, který znenadání šlápne do prázdna, a její prsty se zaryly do mých rukou. Nemít ty rukavice, způsobila by mi krvavé šrámy.
„Nepřipomínejte mi to,“ zajektala.
Pověsila se na mě, držel jsem ji pevně a zdálo se mi, že sebou každou chvilku sekne. Zatlačil jsem ji nazpátek do nezavřené branky a odvlekl k domu. Ani se moc nevzpírala, ale nohy se jí pletly.
Vytáhl jsem z její kapsy klíče a vstoupili jsme do haly, kterou jsem znal. Nerozhlížel jsem se, co se tady změnilo. Byla tu tatáž mramorová podlaha, a na ní dnes stála jiná žena než vloni. Paní Hartlová teď vypadala jako z toho mramoru, neboť pod střechou upadla do apatické trudnomyslnosti. Možná hrané, možná opravdové, ale tak či onak neměl jsem v úmyslu dovolit jí v tom příhodném stavu setrvat.
„Vy se opravdu bojíte,“ konstatoval jsem, „i když jste mě včera ujišťovala, že vám nic nehrozí. Nebral bych vás vážně, kdyby mi vloni totéž netvrdila dívka, která krátce nato zemřela. V tomhle domě.“
Hleděla na mě pokornýma očima, v jejichž hloubi jsem ale viděl nelibost, že odmítám hrát podle jejího scénáře.
„Ale to je vám známo a duchů se nebojíte, jinak byste tady nemohla bydlet,“ pokračoval jsem neoblomně. „Bez ohledu na to, co jste prohlašovala včera, dneska po poledni vám do telefonu ujelo, že vám jde o život. Už se nebudu snažit vás přemlouvat, abyste přestala lhát. Vím, že z vás vylítl kousek pravdy jako ptáček, kterého dlouho dusili v těsné kleci. Ale to u vás moc neznamená. Pořád se tlučete ode zdi ke zdi a řek bych, že z toho máte čím dál tím víc popletený rozoumek.“
„Proč byste si dělal hlavu z mých potíží,“ řekla sklesle.
„Protože na mně už tejden vymáháte nějakou pomoc, ochranu nebo co já vím co vlastně. A protože počátkem toho týdne byla zabita vaše kamarádka na místě, kde jste se tou dobou měla se mnou setkat. A tím jste mě do toho zatáhla.“ Alice Hartlová se otřásla, shodila pomyslné ovčí rouno a strhla si z hlavy čapku. „Pojďte,“ pokynula mi ke dveřím v koutě.
Věděl jsem, že nevedou do pokoje obrácenému do Danieliny botanické zahrady. Tahle místnost sousedila s kuchyní, do níž paní domu rychle nahlédla, než zavřela spojovací dveře. Z okna byla vidět vilka těch starých manželů, s nimiž jsem se v poledne setkal. Svítilo se u nich, a tady bylo v pokročilou odpolední hodinu přítmí.
„Nerozsvítím,“ řekla v tom šeru, „kdyby Michal přišel, odejdete přes kuchyň, ano?“
„Tohle je váš pokoj?“
„Je to můj salon.“ Na okamžik blikla nějakou lampou.
Ta lampička se zeleným stínidlem stála na rohovém stolku s počítačem, tiskárnou a nějakými papíry. Za ním byla dobře zásobená knihovna, z druhé strany nízký stolek s nějakým šitím a křeslo obsazené košem plným neurovnaného prádla. Malá pohovka poházená časopisy a rozložené žehlicí prkno dokreslovaly složitou osobnost manželky multimilionáře Hartla.
„Shoďte to na zem,“ ukázala na kanapíčko a zhasla.
Poskládal jsem všecky magazíny, udělal místo i pro ni, ale posadil jsem se jen já.
„Jely jsme tam s Anetou spolu,“ spustila Alice. „Rychle jsem ji vysadila u Podkovy a popojela kousek dál do tmy. Měla jsem tam na ni čekat.“
„Proč jste to tak komplikovaly?“
„Když jsem se Anetě svěřila, že tam mám schůzku s člověkem, který by mi možná mohl pomoci, doporučila mi, ať to s vámi zkusím. Jenže já jsem pořád nevěděla, jestli dělám dobře, a v úterý pozdě odpoledne jsem se rozhodla, že nikam nepojedu. Aneta mi vyčetla, že nevím, co chci. Hledala jsem argumenty proti té vyjížďce a nejpádnější byl, že jsem zvolila úplně špatné místo k utajenému setkání. To uznala, ale stejně ze mne byla znechucená. Na poslední chvilku mi napadlo jak to udělat, aby mě u Podkovy nikdo nespatřil. Ani moje auto. Hlavně ne Gusta, ten správce. Znamenalo to ovšem, že Aneta pojede se mnou, vyzvedne klíč od pokoje a počká tam na vás. Pak měla jít pro mne a sama zůstat v mojí mazdě.“
Měly to tak chytrácky vykoumané, že jsem jí téměř věřil.
„Mohla vám ten klíč předat a do pokoje vůbec nechodit.“
„Chtěly jsme být nanejvýš opatrné. Aneta v mém motelu nikdy nebyla, Gusta ji neznal, takže to bylo v pořádku. Jenomže ona neznala vás. Potřebovaly jsme mít jistotu, že se k ní budete hlásit vy a ne nějaký muž, kterého napadlo sbalit osamělou hezkou dívku. Aneta by si s každým dotěrou poradila, a i kdyby se to neobešlo bez povyku, jí o nic nešlo.“
„Šlo o život.“
„Ano.“ Zdráhavě se přemístila vedle mne.
„Otázka je o čí,“ podotkl jsem významně.
Ošila se, ale neřekla nic. Z našich rozhovorů za tmy se už začala stávat tradice a paní Hartlové to určitě velice vyhovovalo. Mně ne.
„V tom představení vystupovalo několik postav, které se neznaly.“ Najednou mi něco napadlo. „Vy byste mě byla poznala?“
„Ano, vloni mi vás někdo někde ukázal.“
„A řekl vám, že já jsem ten muž, který byl u toho, když byla paní Brachová zastřelena?“
„To už si nevzpomínám.“
Máte krátkou paměť, řekla jste mi přece, že si s vámi o mně povídal redaktor Šrajer. A vy jste těch drbů chtěla využít, abyste mě angažovala ve svůj prospěch. Něco za něco. Vy jste mi nabídla bezcennou informaci. Co jste si za ni chtěla koupit, paní Hartlová?“
„Myslela jsem, že je správné, abyste věděl, co byla Brachová zač. Že vám to pomůže, abyste se s její smrtí vyrovnal,“ odvětila ctnostně a od věci.
„Danielu nechte odpočívat v pokoji a o můj klid se nestarejte,“ napomenul jsem ji trpělivě, ačkoliv ve mně hrál každý nerv. „Ptal jsem se vás, co jste po mně v úterý chtěla. Určitě ne, abych slídil u Podkovy. Proč jste začala vířit vlny kotem kšeftů s kořalkami, ve kterých sama jedete?“
„No přece právě proto,“ vyjela popudlivě a hned si polekaně zakryla ústa. „Ti ostatní byli moc chamtiví a začínalo to být nebezpečné,“ pokračovala opět tlumeně. „Chtěla jsem to zarazit sama, ale po dobrém by to nešlo. Musela jsem se jich zbavit.“
„A sama zůstat neposkvrněná?“ Ošklivě jsem se uchechtl. „Vy jste teda parťačka k nezaplacení.“
„Nebyla jsem jejich parťačka, ale šéfka,“ odsekla zvysoka. „Oni jsou jenom chátra.“
Zvedl jsem se a šel rozsvítit. Od stolku s počítačem jsem přemítavě zíral na ženu choulící se do bílého kožíšku jako načepýřené perské kotě. Neodložila jej, třebaže v pokojí bylo teplo, tváře teď měla růžové a oči jako hvězdy. Vypadala půvabně vyčerpaná, jako by se právě vyprostila z nějaké pastičky. Věděl jsem, že v některých věcech bych si spíš rozuměl se špinavou chátrou než s touhle pěstěnou příslušnicí smetánky, která se bude cítit čistá, i kdyby vylezla z kanálu. A taky jsem věděl, že protřelý lhář si myslí, že nejlíp dokáže svou pravdomluvnost, když přizná nějakou nepěknou a pokud možno ponižující skutečnost.
„Počítala jste, že manžela nenapadne podezírat vás z podílu na tom černém podnikání, když mu přiznáte, že se vám ten motel vymkl z ruky?“
„Michal by mě sice nepochválil, ale uměl by se Podkovy obratně zbavit,“ přisvědčila trochu ošizeně, ale v podstatě s úlevou.
„A co byste udělali s tím vyděračem, který vám telefonoval?“
Místo odpovědi se zavrtala do límce a zívla jako kočka. Neměla v sobě víc morálky než to oblíbené domácí zvířátko.
„Toho jste si vymyslela speciálně pro mne?“
„Nic jiného mi nezbývalo, ověřila jsem si, že když neuvedu pádný důvod, nikdo se nebude Podkovou vážně zabývat! A já jsem musela přijít za Michalem s důkazy, které nasbírá někdo objektivní.“
„Myslela jste si, že já jsem ten pravý člověk?“
„Určitě, vy byste přece ničeho, co zjistíte, nezneužil proti mně ani proti mému muži –“ Zarazila se, ve střehu se zeptala: „Jak jste na to celé vlastně přišel?“
„Na co?“
„Co konkrétně se děje u Podkovy a že já o tom vím! Do včerejška jsem vám nic neřekla a vy jste se pokrytecky tvářil, že o tom slyšíte poprvé,“ obvinila mě rozhořčeně.
Nepřiznal jsem, že včera jsem o její podnikavosti ještě nevěděl.
„Chtěla jste si mě najmout a dobrý služebník by měl mít plnou důvěru svého pána.“
„Lituju, že jsem vám ji věnovala! Jak jsem –“
„Nezasloužil bych si ji, kdybych se spokojil s tím, co vy mi napovídáte,“ umlčel jsem šejdířku, kterou cloumal spravedlivý hněv. „Zkuste chvilku držet pusu a přiznejte mi špetku důvtipu. Podkovu vám koupil inženýr Hartl, je to tak? Aby ten zanedbaný motel začal vynášet, potřeboval by značné investice a profesionální vedení. Jenže k žádným změnám tam nedošlo. Proč asi? Protože vy na to nemáte schopnosti a zkušenosti a ani prostředky?“
„Ano,“ přisvědčila se špatně skrývanou uraženou ješitností.
„Nebuďte tak skromná, paní Hartlová, v tom byznysu s kořalkami jste se přece docela osvědčila. Pustila jste se do něho, protože jste toužila mít svoje vlastní peníze? Doufala jste v příjem z Podkovy, ale váš muž se k nezbytným investicím neměl. Vy jste se od toho kšeftování nechtěla distancovat z důvodů, které jste mi tak dojemně vylíčila. Jdete od toho, teprve když se nějakým způsobem domáknete, že motel manželovi slouží jako pračka špinavých peněz. Pořídit blízké osobě prodělečný podnik a vykazovat z něho fiktivní zisky je osvědčený finanční manévr, a Podkova je k tomu jako stvořená. Proto se tam ze žádného vedlejšího důvodu nesmí začít motat policie.“
Alice zdařile představovala tu palmu, která v divadelním žargonu znamená herce, jemuž vypadl text.
„Váš manžel se tady může každou chvilku objevit,“ upozornil jsem ji.
„Zhasněte, prosím vás.“
„Tohle okno vede do strany, od vchodu neuvidí, že se tu svítí.“ Natočil jsem stínidlo tak, aby světlo padalo na paní Hartlovou.
„Vzchopte se, ať mu nenaděláte starosti. Milujete ho přece?“
„Ovšem.“ Zaclonila si oči. „Dejte tu lampu pryč.“
„Jen si udělejte jasno. Milujete ho, přestože vás podváděl s Danielou Brachovou?“
„To nebyla nevěra,“ odmítla svéhlavě, „ta ženská se mu vnucovala, aby o něm získala důvěrné informace. Chtěla ho skandalizovat.“
„Bylo by čím?“
„Každého, kdo dokázal vydělat velké peníze, může bulvární žurnalista předhodit pavlači. Vy nečtete noviny?“
„Občas ano. Někdy se tam člověk dočte o vraždách nepohodlných osob.“
„Snad si nemyslíte, že můj manžel tu obtížnou žurnnalistku odstranil,“ usmála se vztekle. „Dejte mi s ní pokoj, je to minulost, kterou se už Michal ani já nezabýváme.“
„Vytáhla jste ji do přítomnosti vy, ale máte pravdu. V současné době se váš muž zajímal o jinou ženu. A tím pádem i vy. Sblížila jste se s Anetou Osvaldovou, protože jste ji chtěla mít jako motýla na špendlíku?“
Dvě vteřiny bylo hrobové ticho, pak Hartlova žena opatrně řekla:
„Já vám nerozumím.“
„Nikdo nemůže patřit mezi nejúspěšnější podnikatele v zemi, kdyby nebyl tvrdý a prohnaný. Váš manžel takový je, a má jedinou slabost. Lehko a ochotně se zaplete s krásnou ženou, ale většinou to pro něho moc neznamená. Hledí to držet v tajnosti, ale vy ho máte přečteného a víte, že s tím nic nenaděláte. Jste s tím smířená, ale z dračice Osvaldové jste dostala strach. Když jste jejich poměr odhalila, skamarádila jste se s ní, abyste ji prozkoumala a měla ji do jisté míry pod kontrolou? Musela jste si připadat ohromně rafinovaná.“
„Michal podceňuje každého a ženy bez výjimky,“ uchichtla se samolibě.
„Aneta vynikala podobnými vlastnostmi jako on. Před několika týdny se kvůli skvělé budoucnosti po boku milionáře bezohledně rozešla se svým dosavadním přítelem. Ten Kamil Bém o tom se mnou mluvil předevčírem večer v divadelním baru a byl by asi vyslovil i jméno toho pracháče, kterého jeho dívka ulovila. Myslím, že je znal, takovou věc si zhrzený milovník zjistí. Jenže k pokračování toho hovoru nedošlo, protože po představení na mě podnapilý Bém už nečekal. A včera ráno ho našli zavražděného poblíž vily, kde bydlím.“
„Proč mi to povídáte?“
„V tom divadle jste byla vy s manželem. Když jsem seděl s Bémem v baru, někdo tam nahlédl. Možná poslouchal za dveřmi. Vzdálil se váš muž během představení ze sálu?“
Vzpomněl jsem si, jak jsem v divadelním foyeru prošel kolem člověka s mobilem. A Jarda mi vyprávěl, že asi tou dobou vzal telefon v Tunelu Gogov a poté odtamtud ozbrojený odkvačil.
„Víte určitě, že si neodskočil zavolat svému příručnímu zabijákovi?“
„Jděte pryč, nebo začnu křičet!“ vytrhla se paní Hartlová z ublíženého trucování a teatrálně proti mně vymrštila paže.
Zvědavě jsem čekal, jestli svoji pohrůžku splní. Ale vystačila se sténáním, a když na mne neúčinkovalo, propukla ve vzlyky.
„Vy jste hrozný,“ lkala do dlaní, „proč mě týráte, jste horší než – než –“
„Než váš záletný manžel?“ pomohl jsem jí. „Já ale svoje přebytečné ženské nevraždím.“
„Michal nikoho nezabil!“ Ukázala mi tvář zpustošenou jako krajina po povodni. „Anetu určitě ne.“
„Těší mě, že konečně přiznáváte pravdu.“
„Jaképak konečně? Z toho jsem ho nikdy nepodezírala.“
„Tou pravdou je fakt, že jste o jejich poměru věděla.“
„No a co,“ odbyla mě hrdopyšně, „i kdybych to věděla, je moje věc, jak jsem si s tím poradila. Ujištuju vás, že nějaká bezvýznamná avantýrka s ničím, co se stalo, nesouvisí. Proč to rozmazáváte?“
„Protože Osvaldová na mě v motelu čekala místo vás. Kdy jste jí o té naší schůzce poprvé řekla?“
„Hned jak jsem si ji s vámi smluvila.“
„A znovu až druhý den k večeru, když jste do Podkovy jet nemínila?“
„Ano. Poslyšte, nemá smysl se o tom bavit.“
„V pondělí jste byla odhodlaná vyrazit tam sama. V úterý v podvečer vás k tomu musela Aneta přemluvit a dokonce vás tam doprovodit. Proč jí na tom tak záleželo?“
Naslouchala mi s hlavou na stranu a se zrakem upřeným na šitíčko, jako by si s rozmyslem vybírala nitě správné barvy.
„Byla přesvědčená, že sama si s tím neporadím,“ řekla konečně.
„Řekla jste jí s čím?“
„Prosím?“
„Nějak jste jí tu schůzku zdůvodnit musela.“
„Ach ano, ovšem,“ souhlasila Alice roztržitě, „pověděla jsem jí samozřejmě pravdu.“
„Že chcete, abych pro vás zjistil, jestli ve vašem motelu nedochází k nepoctivostem, o kterých jste ovšem dobře věděla?“
„Hodilo se mi do plánu zasvětit ji do své snahy,“ přisvědčila vychytrale, „musela by dosvědčit, že já jsem do toho spadla nevinně:“
„Mohla někoho informovat, že vy ten večer budete mít v Podkově tajnou schůzku s jistým Davidem Braunem,“ nabídl jsem jí poslední možnost, aby kápla božskou.
Alice na mě zírala jako vytržená ze sna. Bylo mi jasné, že se musím buď obrnit nekonečnou trpělivostí, nebo jí jednu trhnout.
„Aneta zemřela místo mne,“ řekla pojednou a ještě se v tom omračujícím poznání potřebovala utvrdit: „To si myslíte?“
„Přesně to, paní Hartlová.“
„Ale mě vůbec nenapadlo, že by můj správce a ti muži, které zaměstnával, byli nebezpeční!“ Popadla se za hlavu a zatřásla s ní, div si ji neutrhla. „Proč jsem si to probůh neuvědomila?“
„Znám lepší otázku,“ navrhl jsem jí, smutný, že promarnila tu poslední šanci. „Jak se zpráva o tom, co ve spolupráci se mnou na tu bandu chystáte, mohla donést od slečny Osvaldové do Podkovy? Říkala jste, že tam nikdy předtím nevkročila a s Gustou se neznala.“
„Co já jsem říkala,“ odvětila zmírajícím hlasem a začala se kroutit jako had, který svléká kůži.
Nechtělo se mi vyčkávat, co se pod tou starou kůží zas objeví.
„Leze to z vás jak z mlýnku na maso a mě už nebaví tlačit na kliku,“ řekl jsem unaveně. „Jak jste mohla Anetu v motelu nechat a ujet jí? To jste si přece nedomluvily.“
„Já jsem se strašlivě bála,“ řekla uštvaně.
Byla na dně, ale já skoro taky. Neměl jsem s ní špetku soucitu.
„Čeho? Měla jste čekat, až pro vás přijde. Od chvíle, kdy jste se rozloučily, do okamžiku její smrti uběhlo nanejvýš patnáct minut. Že vy jste nezůstala v autě, ale šla pěšky za ní?“
Krčila se, jako by uhýbala ranám, a najednou se prudce napřímila. Uslyšela klapnutí domovních dveří dřív než já.
„Pšššt,“ zasyčela s prstem na ústech a hned jím ukázala do prostoru mezi stolkem a knihovnou.
Chviličku jsem si dopřával její paniky, potom, jak se blížily kroky na mramorové podlaze, jsem se na ni spiklenecky zašklebil, vklouzl do toho úkrytu a přidřepl si.
„Jsi tady, Alice?“ zeptal se inženýr Hartl za dveřmi, jimiž jsme sem vstoupili.
„Ano,“ odvětila, a nešla mu vstříc, jak jsem mylně očekával.
Hartl otevřel dveře a zůstal v nich stát. Aspoň jsem to předpokládal, neboť vidět jsem ho nemohl.
„Proč tady sedíš skoro potmě?“
„Bolí mě hrozně hlava,“ zakňourala, „asi mám horečku.“
„Měla by sis jít lehnout,“ mínil lhostejně. Vůbec se nepozastavil, že ji našel doma v kožichu.
„Budeš chtít něco k jídlu?“ zeptala se naříkavě jako každá jiná opomíjená manželka.
„Když, tak později, teď si jenom udělám kafe.“
Nenabídla mu, že ho připraví sama, on se jí nezeptal, jestli si nedá taky, a zavřel dveře. Vystrčil jsem hlavu nad stolek a paní Hartlová mi: dala beze slov na vědomí, abych zalezl. Pobyt v té skrýši byl bezpečný, ale pokořující. Viděl jsem odtamtud jen protější stěnu a v ní dveře vedoucí pravděpodobně do pokoje, který m se mi tenkrát chlubila Daniela. Teď ho užívá muž, kterého milovala.
Natahoval jsem uši, ale z kuchyně sem nedoléhal žádný šramot, tak jsem se napřímil.
„Teď nemůžete odtud,“ usykla Hartlova žena a zašermovala rukama, jako by zaháněla slepici do kurníku.
„On je v kuchyni?“
„Ne, má kávovar tam,“ ukázala ke zdi, za níž jsem předpokládal tu pracovnu.
„Počkejte chvilku.“
„Proč?“
„Pro jistotu,“ řekla prosebně.
Oba jsme hovořili potichu a já jsem měl proto na sebe vztek. Hartl nehodlat manželku vyslýchat, natož ji týrat, nebo co se mi to snažila namluvit. Nebyl jsem tady nic platný. Ani pro její ochranu, kterou si ta komediantka vynucuje, a vůbec nezasluhuje, ani pro můj spravedlivý záměr, k němuž jsem se zatím nijak nepřiblížil. Trčel jsem v tom stísněném zákoutí jako špatně vyřezaný svatý, a když jsem se odtamtud pohnul, zavadil jsem o roh stolku a způsobil hluk nepřiměřený doteku pouhým tělem.
Sáhl jsem si na pozadí a vytasil pistoli, na niž jsem za těch několik hodin, co jsem ji v Podolí zastrčil za opasek, navzdory nepohodlné tíži pozapomněl. Paní Hartlová zakvičela a vytřeštila oči na ten nebezpečně tvarovaný kus kovu. Chlácholivě jsem se na ni zazubil.
„Co kdybyste se mrkla do kuchyně a zkusila mě tamtudy vyprovodit,“ vyzval jsem ji tiše. Když váhala, hlasitěji jsem dodal: „Prokrista, vždyť si tam můžete jít třeba udělat čaj. Ale radši nebloumejte po domě v kožichu.“
Můj mužný hlas ji přinutil, aby uposlechla. Když odkládala kožich na pohovku, zadrnčelo sklo, na něž někdo ostře zaklepal klouby prstů. Ne v okně, blízko něhož jsem stál.
Uvědomil jsem si, že mezi salonem paní Hartlové a sousedním pokojem se dveřmi do zahrady je jen tenká příčka.
Klepání se opakovalo stále důrazněji, už jsem si myslel, že vedle nikdo není, když zazněly kroky. Zase bylo pár vteřin ticho, jako by se přes skleněné dveře dva lidé domlouvali jen posunky. Mohlo to znamenat, že ten uvnitř nějakého nevítaného návštěvníka odhání. Koho asi?
Netroufal jsem si předčasně doufat, že by to byl člověk, s nímž bych rád zastihl Hartla pohromadě. Potom se ozvalo klapnutí kliky a hlas, který se drolil jako ledová tříšť.
„Žádal jsem tě, ať sem už nechodíš,“ řekl Hartl břitce.
Dveře se zabouchly, pokojem přešly těžké a nepravidelné kročeje a ustaly náhle, jako by se příchozí bez pozvání posadil.
„Nic jiného mi nezbývalo, mám problém.“
– Jestli budu ještě někdy mít příležitost se vám představit, pane Braune, rád to udělám –, řekl mi tentýž hlas vloni v Tunelu. Dnes ta vhodná chvíle nadešla a představovat se mi nemusel. Bezděčně jsem se pohnul k těm dveřím, jichž jsem si všiml skrčený za stolkem.
Alice Hartlová ke mně, zaujatému výhradně děním v sousedním pokoji, přiskočila a za ruku mě stáhla zpátky.
„Tam nesmíte,“ zašeptala varovně.
Neopětoval jsem její stisk, ale zůstal jsem stát. Měl jsem jí být za její včasný zásah vděčný, ale ve mně nebylo místo pro jiný pocit než pro ďábelskou radost. Zaplavovala mě jako okupační armáda zemi, která se dychtivě nabízí v plen.
„Zase?“ ucedil Harti. „Co jsi tady, jdeš z maléru do maléru.“
„Řek jsem problém, k maléru by teprve mohlo dojít.“
V nastalém tichu se moje krev zvolna vracela do správného koryta. Aspoň mi už tak nebouřiia v hlavě, když se Hartl odměřeně zeptal:
„Kolik?“
„O prachy nejde v první řadě.“
„Tentokrát to bude naposled. – Co je s tebou?“
Hartl zašoupal nohama a Gogov ho zarazil.
„Sežeň mi doktora,“ řekl ztěžka.
„Tobě něco je?“ zněla opatrná otázka.
„Mám prostřelené rameno, ale to bude dobrý. Potřebuju jenom ošetřit a den dva si dát pohov.“
Moje zlé druhé já opět propuklo v jásot. Takže jsem Jardovi nelhal, třebaže na zahradě žádná krev nebyla!
„Když jsi dokázal přijít sem, můžeš i k doktorovi,“ mínil Hartl o poznání míň arogantně. „Zvedni se, buď chlap –“
„Obojí zařídíš ty a tady,“ přerušil ho Gogov bryskně. „Přišel jsem k tomu, když jsem pracoval pro tebe, tak se teď o mě postaráš, dokud zas nebudu okej. Nejspíš po mně jdou poldové a nebýt té nehody, jsem už za horama.“
„Neměl ses vůbec do Prahy vracet!“
„Zavolal sis mě sem sám jako vždycky, když ti někdo zavazí. Ať je to fórovej vyděrač, nebo tuze drahá ženuška, ty na nikoho nestačíš! Ani na nějakýho cvoka, co rajtuje po světě jak blbej rytíř na splašeným koni.“
Odsekával slova a přestával mluvit spisovně. Možná s ním cloumal vztek a strach, ale mě vystihl dost přesné. Pani Hartlová se vedle mne klepala jako sbíječka. „To on tě postřelil?“ řekl její muž s nevírou. „Doufám, žes ho za to konečně sejmul.“
„Jenom jeho kámoše, co mě špicloval v Amsterodamu,“ odvětil Gogov zavile.
„Toho vlezlýho starýho blázna jsem myslím dostal.“
„Ty myslíš?“ žasl Hartl.
„Přijela tam sanitka.“
Zůstal teda nablízku a hodlal mě dorazit. Zvládl by to snadno, když jsem pečoval o Jardu, jenže to on nevěděl. Byl postřelený a otřesený a mohl předpokládat, že ho ve vile přivítají dva připravení muži.
Ale proč mě k sakru celou řadu měsíců, které uplynuly od vraždy Libora Bracha a Daniely, šetřil! Protože tenkrát uprchl ze země a teď se sem chtěl vrátit? Při pověstné výkonnosti a důslednosti zdejší policie i soudů se už nemusel bát ani očitého svědka Danieliny vraždy.
Na rozdíl od těch znamenitých orgánů zákona on profesionál byl. Do Prahy přijel za prací. Pan Gogov, nájemný vrah.
„Víš určitě, že neodvezla Brauna?“ otázal se jeho chlebodárce. „Ten do ní došel po svejch,“ zabručel zabiják.
„Kopeš nalevo napravo a úplně zbytečně!“ vybuchl Hartl. „Vím, že nejsi žádný veleduch, ale měls dělat jen to, co jsem ti uložil! Bylo docela jednoduché vyřídit jednu ženskou v motelu tak, aby to padlo na chlapa, který za ní lezl do pokoje. A jak to dopadlo?“
„Nebyla to moje chyba.“
„Blbě!“ prohlásil nepřerušitelný milionář. „I když jsi pozdě zjistil, že se stala chyba, měls do toho Brauna důkladně namočit a potopit, aby už nevyplaval. Měls ho zhasnout tam na místě. Nemusel bys dodatečně rámusit kolem nesprávného auta a mohl sis ušetřit práci s tím užvaněným ožralou.“
„Mohlo to celý skončit u Podkovy,“ souhlasil Gogov netečně, „kdybys mi dal správný informace.“
Alice se ke mně úzce přivinula. Upřeně jsem zíral na klíč ve dveřích, u nichž jsme stáli.
„Je zamčeno?“ šeptl jsem sotva slyšitelně.
Neodpověděla mi, dýchala rychle a zatínala zuby. Obával jsem se, aby se mi tu nezhroutila, a podepřel jsem ji.
Po způsobu šéfů, kteří nikdy nepřiznají chybu, Hartl svého poskoka definitivně zatratil.
„Tys zbabral, cos mohl, Milo! To už nejsi ty. Jdi mi z očí.“
Gogov řekl pomalu a chladnokrevně: „Jestli to udělám, Michale, budeš toho litovat.“
Během ticha, které se rozhostilo, Hartl zřejmě pochopil, že má na krku ke všemu odhodlaného zoufalce.
„Nemusíme to přehánět,“ prohodil pak smířlivě.
„Jsem rád, že ti to došlo.“
„Máme toho spolu tolik za sebou, že to jenom tak smazat nejde,“ povzdychl milionář nostalgicky a dodal: „Dojedu pro jednoho slušného doktora, který se na nic neptá. Zatím ti prospěje sklenička.“
„Jo,“ souhlasil raněný zemdleně. „Bloumal jsem v tom marastu skoro čtyři hodiny, než jsem tě zastih doma. To rameno mi docela ztuhlo, i když je jenom škrábnutý.“ Ale bylo mu hůř, než přiznával. A když jsem to poznal já, tak Hartl určitě taky. „Můžu se tady podívat po něčem proti bolesti,“ navrhl účastně.
Kroky přešly blízko druhé strany dveří. „Nevezmu žádný prášky! Chci zůstat při vědomí.“
„Dám na tebe pozor,“ slíbil přátelský hlas a zacinkalo sklo.
Najednou jsem s jistotou věděl, co se v nejbližší chvíli stane. Stiskl jsem Alici, že vypískla jako myš.
Uvnitř se ozvalo ostré zvolání – „co tam děláš!“ – a spustila palba.
Čtyři výstřely třeskly v těsném sledu a přehlušily všechny ostatní zvuky v sousedním i v tomto pokoji. Setřásl jsem paní Hartlovou a mrštil jí stranou, až upadla na podlahu. Vrhl jsem se na dveře připravený vykopnout je, ale nebylo zamčeno. Stačil jsem si všimnout, že jsou těsně pod zárubní prostřelené, a vpadl jsem dovnitř.
K pohovce umístěné šikmo proti prosklené zahradní štěně mi stačily dva skoky a muže zvedajícího se z ní jsem srazil zpět. Jednou rukou, ve druhé jsem třímal walthera.
„Sedni,“ zařval jsem jako na psa a vrazil Gogovovi pistoli do týla.
Měl mě za zády, ale nemusel jsem mu víc vysvětlovat. Byl profík. Klesl zpátky a ruku se svou zbraní zvolna položil na koleno. Druhou paží nevládl.
Předklonil jsem se, abych mu sebral dvojče toho koltu, který odhodil v podolské vile. Přitom jsem nespouštěl oko z profilu, z něhož čouhalo to trsovité obočí.
Gogov využil mé obtížné pozice a upustil svoji zbraň na podlahu. Dva metry před ním strměly ke stropu špičky Hartlových střevíců.
Ležel naznak s rukama rozhozenýma, jako by se opaloval na pláži. K tomu by ale inženýr Hartl na sebe stěží vzal černé kalhoty a bílou košili, jíž na prsou prosakovala krev. Jedna střela ho zasáhla do čela. Z pravičky mu vyklouzla pistole, ze které vypálil jen jednou, do dveří. Použil ji pozdě a neúčinně, jeho zabiják mu nedůvěřoval, měl se na pozoru a byl rychlejší.
Za hlavou mrtvoly stál pojízdný barový stolek, takový ten kýč ve tvaru glóbu. Byl otevřený a vedle něj ležela převržená sklenice. Za mnou něco šustlo a Alice Hartlová proletěla kolem mne s výkřikem podobným skřeku dravého ptáka. Se skloněnou hlavou se zarazila nad manželovým tělem. Do tváře jsem jí neviděl.
„Zavolejte policii,“ vyzval jsem ji ostře.
Gogov se trochu pohnul, přitlačil jsem na pistoli a mrknul po něm, jestli se o něco nepokouší. Ihned jsem znovu obrátil pohled na Hartlovu vdovu.
Byla obrácená k nám, tvář měla jako sádrovou masku a v ruce manželovu zbraň.
„Položte to!“ přikázal jsem jí.
Nevšímala si mě, hleděla na Gogova.
„Jděte odtud,“ umírnil jsem hlas a mocí se nutil do klidu, „už se nic nestane. Jenom hned zavolejte.“
Modlil jsem se, ať uposlechne, ať odtud vypadne i s tou Hartlovou pistolí. Neodvážil jsem se ji vybídnout, aby sebrala i kolt. Nemohl jsem dělat nic jiného, než co jsem dělal.
Alice se náměsíčně pohnula přímo k pohovce. S napřaženou ozbrojenou paží udělala pár kroků a mě pozdě napadlo skolit sedícího muže pažbou walthera k zemi:
Zblízka vystřílela do Gogova celý zásobník.
Sebral jsem všechny tři zbraně i paní Hartlovou a přemístil je do „salonu“. Pak jsem pouze pro pořádek šel zpátky do pokoje a zdržel se tam jen okamžik. Hartl i Gogov byli spolehlivě mrtví. Nesáhl jsem na ně ani na telefonní přístroj, neboť jsem chtěl pravdivě zodpovědět veškeré brzké otázky. Šel jsem nazpět a našel Alici stát tam, kde jsem ji zanechal.
„Kdepak ještě máte telefon?“ zeptal jsem se jí konverzačně.
Neřekla nic a zamířila do kuchyně. Položil jsem zbraně na pohovku a ukryl je pod jejím kožichem. Bylo to zbytečné, nemohly nikoho ohrozit.
Kuchyně byla vzorně uklizená a s pani Hartlovou, nehybně usazenou u jídelního stolu, připomínala exponát na výstavě nábytku. Otevřel jsem chladničku a ze všech láhví, které tu měli, jsem lítostivě zvolil kokakolu. Bude lepší, když ze mne nic nepotáhne. Taky by nebylo moc vhodné, abychom byli zastiženi, jak besedujem u kafe.
Našel jsem taky sklenice a spolu s kolou je odnesl ke stolu. Telefon visel hned vedle na zdi.
„Tady Braun,“ řekl jsem, „pamatujete si ještě adresu Brachových?“
„Proč,“ řekl poručík Klement podezíravě.
„V té vile teď bydlí Hartlovi. Jsem u nich.“
„Co tam děláte?“
„Inženýr Hartl byl před chvilkou zabit.“
„Co se stalo!“
„Zastřelil ho Milo Gogov. Vzpomínáte si na –“
„Jisté,“ přerušil mě poručík. „Uprchl?“
„Ten nikam neuteče, takže volám v první řadě vám. Nebo jsem neměl?“
„Jste tam sám?“
„S paní Hartlovou, ta je v pořádku.“
„Čekejte na mě,“ řekl a zavěsil.
Díval jsem se na ni ze strany a zdálo se mi, že nenaslouchá. Pohnula se, až když jsem vyslovil její jméno.
„Co jsem to udělala,“ zašeptala.
„Odpráskla jste svého vraha.“
S nelibostí ke mně zvedla oči. „Nemluvte hlouposti.“
„Jestli hodláte tvrdit, že se na nic nepamatujete, tak to vám neprojde. Na psychiatry budete krátká.“
Nepřela se se mnou o způsobilost psychiatrů.
„Zabila jsem vraha svého manžela,“ řekla jako sama pro sebe, „a svojí kamarádky.“
„Na dámu z podnikatelských kruhů jste dost nepraktická.“ Přitáhl jsem si židli a posadil se. „Ale teď není čas na vaše rozmary! Policie tu bude každou Chvíli a já vám chci pomoci.“
„To jste měl udělat dřív.“
„Doposud jste si chtěla pomoct sama, mě jste potřebovala jenom jako slepý nástroj. Právě mě, protože jste doufala, že když budete mít za patami muže, který zná pozadí smrti Brachových, bude to vaše životní pojistka.“
Alice se jímavě usmívala a mlčela. Nebyl jsem si jistý, zda chápe, že už se holé pravdě nevyhne.
„Aneta Osvaldová informovala vašeho manžela o naší schůzce v Podkově,“ spustil jsem rychle. „V té chvíli nevěděla, že na ni bude muset jet s vámi. On tam poslal Gogova. Ne na nějakou zlatokopku, která ho zaskočila nepředpokládanými nároky. Obtížnou milenku mohl bez skrupulí opustit. Ale manželku ne. Vás se mohl zbavit buď rozvodem, který by ho při jeho milionech přišel zatraceně draho, nebo vás dát zabít. Vybral si lacinější způsob a málem mu to vyšlo! Děkujte svojí vrtkavosti, která vedla k tomu, že falešná kamarádka vás do Padkovy osobně dovlekla. Ale především faktu, že Gogov vás nikdy předtím neviděl.“
Sáhl jsem po láhvi a nalil si kolu. Zasyčela do mne, nalil jsem i paní Hartlové a křivě jsem se na ni usmál.
„Viděla jsem ho jít do toho pokoje,“ řekla nepřítomně. „Nepřišel z motelu, ale z opačné strany. Zdržel se uvnitř jenom chviličku, a když odcházel, zahlédla jsem jeho obličej. Zjistila jsem, že to nejste vy. Byla jsem schovaná za auty na parkovišti. Polekala jsem se, že se děje něco, s čím jsem nepočítala. Odkradla jsem se k svému autu a ujela jsem.“
„Když jste se pak dozvěděla, co se, v tom pokoji stalo, pochopila jste, že zemřít jste měla vy?“
„Dneska dopoledne přišel sem,“ pokračovala tím neosobním tónem. „Poznala jsem ho. Dostala jsem hrozný strach.“
„A odtud šel za mnou, aby mě zabil! Byl jsem ve špatnou chvíli na příliš mnoha nesprávných místech. Slyšela jste, co si teď tady s vaším mužem povídali?“ dotíral jsem na ni s neblahým dojmem, že co jí vykládám, jde mimo ni.
„Ano.“
Cítil jsem se jako hadr máchaný v jezeře marnosti. Vší silou jsem se vyždímal. „Pokuste se policii přesvědčit, že jste tady nad tělem svého muže překvapila chlapa, kterého jste považovala za lupiče. Podařilo se vám zvednout manželovu pistoli. Střílela jste v sebeobraně. Jste talentovaná lhářka a myslím, že by na to mohli přistoupit.“
Asi nastanou pochybnosti, a pak bude záležet na jejím advokátovi. Ale v první řadě na mně.
Koukala se, jak v kokakole stoupají bublinky. Doufal jsem, že přemýšlí.
„A co jste zatím dělal vy?“ zeptala se pak rozumně.
„Přišli jsme do domu spolu a já jsem jako vychovaný host čekal v hale, až mě uvedete dál.“
„Měl jste u sebe pistoli.“
Zvedl jsem se, šel vedle, hrábl pod ten navoněný kožich a vrátil se k ženě, kvůli níž jsem se chystal zaplést do nejbláznivějšího kousku, jakého jsem se ve svém nepočestném životě dopustil.
V kuchyni jsem se filmově rozkročil, namířil walthera na láhev od kokakoly a několikrát jsem zmáčkl spoušť.
Nestalo se nic.
„Vidíte?“ vysvětlil jsem Alici polopatě. „Nebyl vůbec nabitý.“
„Vy jste tak statečný,“ vydechla dojatě.
Zazářil jsem na ni, ale ne pro tu problematickou lichotku. Právě mi došlo, proč se za tu pošetilou falešnici pustím do podvodné hry s nebezpečným, ale poctivým poručíkem Klementem i s dalšími poldy, od kterých určitě nemohu čekat sebemenší porozumění.
Protože šesti ranami provrtala Jardova vraha.
Mohl jsem být spokojený. Zlosynové byli po zásluze potrestáni a propadli se do pekel. Kromě nich sice zbůhdarma zahynulo několik dalších lidí, ale takový je zákon detektivky. Skutečný život je samozřejmě úplná idyla.
Že tak moc spokojený nejsem, za to může jeden z těch mála spravedlivých nebožtíků. Jarda Koníček mi totiž potměšile odkázal svůj sen, který chtěl uskutečnit v téhle zemi.
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